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يتناول البحث عنوان القيم السلبية في الأسرة المصرية من خلال قصص الدولة الحديثة  :الملخص
كغيره من  –يات التي تعكسها هذه القصص الأدبية، فالمجتمع المصري القديم كان عددا من السلب

يزخر بالعديد من القيم الاجتماعية والأخلاقية الزاهرة والتي  – مجتمعات الشرق الأدنى القديم
  .حض عليها الحكماء المصريون القدماء

السلوك كان مصدرها  ولعل تلك النزعة الأخلاقية الداعية إلى التمسك بالأخلاق وفضائل
إيمان المصريين بفكرة البعث والخلود، فالروح تعود إلى الجسد مرة أخرى بعد الموت لتبدأ 
الحياة الجديدة الخالدة، تلك الحياة التي ترتبط بتصرفات الانسان وأفعاله في حياته الدنيا، ومن ثم 

  .ع المصري القديمتجلت فكرة الثواب والعقاب التي شكلت سلوكيات الأفراد في المجتم
تجدر الإشارة إلى أن الأدب المصري القديم رغم ذلك قد عكس من خلال قصصه العديد 
من القيم السلبية والتي بلا شك كان ينبذها المجتمع، وقد تناول الباحث في بحثه هذه السلبيات من 

  ).٢٠- ١٨الأسرات (خلال القصص الأدبية التي ترجع إلى عصر الدولة الحديثة 
الأسرة نواة المجتمع المصري القديم، ولذلك حاول الباحث إلقاء الضوء على هذه  كانت

السلبيات التي أشارت إليها هذه القصص الأدبية سواء بإشارات صريحة ومباشرة أو بإشارات 
تكون مفهومة ضمنًا من خلال النص الأدبي، ومن هذه القيم السلبية ما يخص تعامل الآباء مع 

امل الأبناء مع الآباء، ومنها ما يخص العلاقة بين الزوج وزوجته وعصيانها له الأبناء وكذلك تع
أو خيانتها له أحيانًا وكذلك بعض المواقف العدائية بين الأخوة وبعضهم البعض والتي تعكس 

  .جحودا من الأخ تجاه أخيه والرغبة في الخلاص منه
ية لتناول كل قيمة سلبية وقد تضمن البحث عددا كبيرا من نصوص هذه القصص الأدب

  .وإبرازها وتحليلها مع كتابة الدلالة الصوتية والترجمة لكل منها
وأخيرا اشتمل البحث على خاتمة تضمنت أهم النتائج التي توصل إليها الباحث ثم قائمة 

  .بالمراجع التي اعتمد عليها الباحث في بحثه
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 –السلبيات في المجتمع المصري القديم  – القيم السلبية في مصر القديمة :الكلمات المفتاحية
  .القيم السلبية في قصص الدولة الحديثة –الأسرة المصرية القديمة 

Negative Values in the Egyptian Family  
throughout the New Kingdom Stories 

 
Summary : The subject of this article is to examine the Negative values 
that are reflected from the New Kingdom stories. 

The Ancient Egyptian society was like other societies of the Ancient 
Near East replete with many ethical and moral values that were urged by 
the Old Egyptian sages; perhaps this ethical tendency which concerned with 
morals and the virtues of behaviour was derived from the Old Egyptians’ 
concept of resurrection and immortality. 

As the Ancient Egyptians believed that the soul would return again to 
the body after death in order to start the immortal life, that life which was 
related with the actions of the individual in his earthly (daily) life and so 
manifested the idea of reward and punishment which comprised the 
behaviours of the Ancient Egyptian Society. 

Despite this, literature reflected through its stories many negative 
values that were undoubtedly rejected by the society, and so the researcher 
aims in his research to shed light on these negative values that these literary 
stories referred to it either by direct indications or by indirect indications as 
allusions that are implicitly understood throughout the literary text. 

The paper shows some negative values which were related to dealing 
of the children with their parents and others show bad habits of parents in 
dealing with their children, as well as the odd relationships between 
husband and his wife, as her disobedience or betrayal of her and some 
hostile fraternal relations that reflect the brother’s ingratitude towards his 
brother. 

And finally, the paper includes many texts to show each negative 
value in details with the complete transliteration and translation for every 
negative value.  
Keywords : Negative values from the Ancient Egyptian tales, odd 
behaviours in the New Kingdom Stories, The Ancient Egyptian Family. 
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تعتبر القيم الاجتماعية من الثوابت التي يستنبط منها المرء أفكاره المختلفة وتصوراته من 
بمجرد حدوث أي تغيير لمنظومة القيم سواء كان أجل تحقيق أهدافه وبلوغ طموحه المشروع، و

ذلك مقصودا أو غير مقصود تبدأ تصورات وأفكار الفرد في التغير وتتجه صوب اتجاه مخالف 
  .)١(لأهدافها في تحقيق الكمال الذي كان يسعى إليه المرء ويعتبره هدفًا وغاية

جع إلى الاختلافات النظرية لقد اختلفت تعريفات المفكرين للقيمة، ولعل السبب في ذلك ير
مشتقة من الفعل الثلاثي قوم أو قام وهي " قيم"والفكرية بينهم، فالقيمة في اللغة العربية وجمعها 

  .)٢(تعني الوقوف والمحافظة والاستقامة والاصلاح والنظام
تَصور يميز الفرد أو الجماعة ويحدد ماهو مرغوب : "القيمة أنها Klukhohnويعرف 

 )٣("يتيح الاختيار بين الأساليب المتغيرة للسلوك والوسائل والأهداف الخاصة بالفعل فيه بحيث
ويشير حامد زهران أن القيم تعبر عن دوافع سلوكية، تؤثر بشكل ثابت ومستمر في سلوك الفرد 

، ويعرف ماجد )٤(خلال علاقاته التفاعلية مع المجتمع أو الجماعة الاجتماعية التي ينتمي إليها
يود نقلاً عن حليم بركات القيم بأنها المعتقدات حول الأمور والغايات وأنماط السلوك المحبب الز

لدى الناس، وهذه المعتقدات توجه تفكيرهم ومشاعرهم وتصرفاتهم ومواقفهم وتؤثر على 
  .)٥(اختياراتهم وكذلك تُشكل علاقتهم بالواقع وبالآخرين وتسوغ مواقفهم وتحدد هويتهم

تريكي حسان القيم بأنها أحكام معيارية يحملها الفرد تجاه موضوعات بينما يعرف 
وأنشطة متعددة، تشكل هذه الأحكام معيارا أو محكًا يحدد على أساسه المرغوب أو المفضل تجاه 

  .)٦(موقف توجد فيه عدة بدائل
فيه  ومن خلال التعريفات السابقة، فإن القيم السلبية هي كل مفهوم أو معتقد غير مرغوب

  .من الناس أو سلوك مرفوض من الناحية الاجتماعية
وتطلق على الجماعة التي يربطها " الدرع الحصين"أما الأسرة، فالأسرة في اللغة هي 

، أما اصطلاحا فهي عبارة عن جماعة من الأفراد يرتبطون معا بروابط الزواج )٧(أمر مشترك
ل قد يتم بين الزوج والزوجة أو الأب والأم والدم والتبني ويتفاعلون معا، وأن هذا التفاع

  .)٩(، ويتكون منهم جميعا وحدة اجتماعية تتميز بخصائص معينة)٨(والأبناء
وختاما فقد أوجز إحسان الحسن تعريف الأسرة بأنها الخلية الأولى والأساسية في 

وهم من  -والأم المجتمع وأهم جماعاته الأولية وهي عبارة عن رابطة اجتماعية تتكون من الأب 
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ولعل قصص الدولة . )١٠(والأبناء الذين سيكونون بعد ذلك أخوة –كانا في الأصل زوج وزوجة 
  .الحديثة قد حوت بالعديد من القيم السلبية في الأسرة المصرية القديمة

تتميز قصص الدولة الحديثة بثراء موضوعاتها وبثروتها اللفظية، فقد استفادت هذه 
لفيها بالأماكن والشعوب الأجنبية وكذلك تُظهر النظرة متعددة الثقافات القصص من معرفة مؤ

حيث اندمجت مصر مع ثقافات ) ٢٠- ١٨الأسرات ( )١١(لعصر الامبراطورية المصرية
  .وحضارات البلاد المجاورة

وتعددت القيم السلبية في الأسرة المصرية القديمة، والتي ظهرت في قصص الدولة 
  :مالحديثة، ومن هذه القي

 ::::الجحود بين الأخوةالجحود بين الأخوةالجحود بين الأخوةالجحود بين الأخوة ))))١١١١((((

كان جحود ونكران الجميل بين الأخوة من القيم السلبية التي ظهرت في قصص الدولة 
، وهي تشير إلى أخوين فلاحين هما أنوبيس الأكبر وباتا الأصغر )١٢(الحديثة ومنها قصة الأخوين

  :وتوضح كيف أن باتا كان يخدم أخيه الأكبر وزوجته

  

  

  

  

  

)١٣( 

iiiiw  pAy.f w  pAy.f w  pAy.f w  pAy.f     sn  Sri  msn  Sri  msn  Sri  msn  Sri  m----di.f  mi  sxr  n  Sri  iw  ntfdi.f  mi  sxr  n  Sri  iw  ntfdi.f  mi  sxr  n  Sri  iw  ntfdi.f  mi  sxr  n  Sri  iw  ntf((((14141414))))        irt  n.f  Hbsw  iw.f  Hr  Smt  irt  n.f  Hbsw  iw.f  Hr  Smt  irt  n.f  Hbsw  iw.f  Hr  Smt  irt  n.f  Hbsw  iw.f  Hr  Smt  
mmmm----sA  nAy.f  iAwt  r  sxt  iw  ntf  irt  skA  ntf  awAyt  n.f  iw  ntf  irt  n.f  wpwt  sA  nAy.f  iAwt  r  sxt  iw  ntf  irt  skA  ntf  awAyt  n.f  iw  ntf  irt  n.f  wpwt  sA  nAy.f  iAwt  r  sxt  iw  ntf  irt  skA  ntf  awAyt  n.f  iw  ntf  irt  n.f  wpwt  sA  nAy.f  iAwt  r  sxt  iw  ntf  irt  skA  ntf  awAyt  n.f  iw  ntf  irt  n.f  wpwt  
nb(t)  nty  m  sxt  ist  iw  pAy.f  sn  Sri  m  aHAty  nfr  nn  wn  qd.f  m  tA  (r)  nb(t)  nty  m  sxt  ist  iw  pAy.f  sn  Sri  m  aHAty  nfr  nn  wn  qd.f  m  tA  (r)  nb(t)  nty  m  sxt  ist  iw  pAy.f  sn  Sri  m  aHAty  nfr  nn  wn  qd.f  m  tA  (r)  nb(t)  nty  m  sxt  ist  iw  pAy.f  sn  Sri  m  aHAty  nfr  nn  wn  qd.f  m  tA  (r)  

Dr.fDr.fDr.fDr.f        is  wn  pHty  n  nTr  im.fis  wn  pHty  n  nTr  im.fis  wn  pHty  n  nTr  im.fis  wn  pHty  n  nTr  im.f    

وكان أخوه الأصغر بمثابة الابن، فكان يصنع له الملابس، ويمشي خلف ماشيته إلى 
الحقل، وكان يحرث ويحصد له، وكان يقوم بكل أعمال الحقل، وكان أخوه الأصغر عاملاً جيدا 

 .)١٥(لا يوجد مثله في الأرض كلها، وكانت توجد قوة الإله فيه
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لى عاتق الأخ الأصغر في سبيل راحة أخيه ويستطرد النص في المهام التي كانت ملقاة ع
 الأكبر وزوجته،

  

  

  

  

  

  

)١٦(  

iiiiw  pAy.f  sn  Sri  mw  pAy.f  sn  Sri  mw  pAy.f  sn  Sri  mw  pAy.f  sn  Sri  m----sA  nAy.f  iAwt  m  pAy.f  sxr  nty  rasA  nAy.f  iAwt  m  pAy.f  sxr  nty  rasA  nAy.f  iAwt  m  pAy.f  sxr  nty  rasA  nAy.f  iAwt  m  pAy.f  sxr  nty  ra----nb  ntf  wHa  r  pAy.f  nb  ntf  wHa  r  pAy.f  nb  ntf  wHa  r  pAy.f  nb  ntf  wHa  r  pAy.f  
pr  rpr  rpr  rpr  r----tnw  rwhA  iw.f  Atp  m  sm  nb  n  sxt  m  irtt  m  xt  m  xt  nbtnw  rwhA  iw.f  Atp  m  sm  nb  n  sxt  m  irtt  m  xt  m  xt  nbtnw  rwhA  iw.f  Atp  m  sm  nb  n  sxt  m  irtt  m  xt  m  xt  nbtnw  rwhA  iw.f  Atp  m  sm  nb  n  sxt  m  irtt  m  xt  m  xt  nbtttt        nfrnfrnfrnfrtttt        n  n  n  n  

sxt  ntf  wAH  msxt  ntf  wAH  msxt  ntf  wAH  msxt  ntf  wAH  m----bAH  pAy.f  sn  aA  iw.f  Hms  Hna  tAy.f  Hmt  ntf  swri  ntf  wnmbAH  pAy.f  sn  aA  iw.f  Hms  Hna  tAy.f  Hmt  ntf  swri  ntf  wnmbAH  pAy.f  sn  aA  iw.f  Hms  Hna  tAy.f  Hmt  ntf  swri  ntf  wnmbAH  pAy.f  sn  aA  iw.f  Hms  Hna  tAy.f  Hmt  ntf  swri  ntf  wnm    

وكان أخوه الأصغر يسيرخلف ماشيته كعادته اليومية، وكان يعود إلى منزله كل مساء، 
وكان يحمل من كل خضروات الحقل ومن اللبن ومن الخشب ومن كل شئ طيب في الحقل، 

  .)١٧(جالسا مع زوجته يشرب ويأكلوكان يضعهم أمام أخيه الأكبر، الذي كان 
وقد استمر النص في عرض العلاقة الطيبة بين الأخوين إلى أن قام الأخ الأكبر بإرسال 
أخيه الأصغر إلى المنزل ليجلب البذور حينها قامت زوجة الأخ الأكبر بمراودته عن نفسه لكنه 

المقابل ألا يخبر أخاه الأكبر عما  أبى وتمنع عنها وأخبرها بألا تعاود فعل تلك الأفعال المشينة في
حدث، ولكنها أدعت لزوجها باطلاً على أخيه أنه حاول مراودتها عن نفسها وحرضته على قتل 
أخيه الأصغر دفاعا عن شرفه، فما كان من أنوبيس إلا أن جحد وأنكر جميع صنائع المعروف 

ث لم يتحر الصدق من حديث حي –كما سبقت الإشارة أنفًا  –التي أسداها إليه أخيه الأصغر 
زوجته ولم يكلف نفسه بالسماع إلى أخيه وسولت له نفسه قتل أخيه فشحذ رمحه محاولاً قتل أخيه 

  .والانتقام منه متناسيا صنائعه وناكرا لجمائله
  

        ::::الادعاءالادعاءالادعاءالادعاء
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iiiiw  pAy.s  hAy  Hr  Dd  n.s  nw  pAy.s  hAy  Hr  Dd  n.s  nw  pAy.s  hAy  Hr  Dd  n.s  nw  pAy.s  hAy  Hr  Dd  n.s  n----m  mdt  mm  mdt  mm  mdt  mm  mdt  m----di.T  aHa  Dd.s  n.f  bwdi.T  aHa  Dd.s  n.f  bwdi.T  aHa  Dd.s  n.f  bwdi.T  aHa  Dd.s  n.f  bw((((19191919))))wa  mwa  mwa  mwa  mdt  mdt  mdt  mdt  m----di.i  di.i  di.i  di.i  
Hr  pAy.k  sn  Sri  ir  nDrty  iw.f  r  iTA  n.k  prt  iw.f  gm  wi  Hms.kwi  wHr  pAy.k  sn  Sri  ir  nDrty  iw.f  r  iTA  n.k  prt  iw.f  gm  wi  Hms.kwi  wHr  pAy.k  sn  Sri  ir  nDrty  iw.f  r  iTA  n.k  prt  iw.f  gm  wi  Hms.kwi  wHr  pAy.k  sn  Sri  ir  nDrty  iw.f  r  iTA  n.k  prt  iw.f  gm  wi  Hms.kwi  wat  iw.f  at  iw.f  at  iw.f  at  iw.f  
Hr  Dd  n.i  my.T  iryHr  Dd  n.i  my.T  iryHr  Dd  n.i  my.T  iryHr  Dd  n.i  my.T  iry.n  wnwt  sDr.n  wnx.n  wnwt  sDr.n  wnx.n  wnwt  sDr.n  wnx.n  wnwt  sDr.n  wnx.T.T.T.T        pAy.T  nbd  i.n.f  Hr  Dd  n.i  iw.i  Hr  pAy.T  nbd  i.n.f  Hr  Dd  n.i  iw.i  Hr  pAy.T  nbd  i.n.f  Hr  Dd  n.i  iw.i  Hr  pAy.T  nbd  i.n.f  Hr  Dd  n.i  iw.i  Hr  

ttttmtmtmtmt        sDm  n.fsDm  n.fsDm  n.fsDm  n.f    
    

لا أحد تعرض لي بالحديث : من الذي تعرض لك بالحديث؟ فقالت له: وقال لها زوجها
فلتأت : إلا أخاك الأصغر، عندما أتى ليأخذ البذور لك، وقد وجدني جالسة وحدي، حينئذ قال لي
  .)٢٠(لنقضي ساعة متضجعين معا وحرري ضفائرك، وهكذا قال لي، ولكن لم أستمع إليه

        ::::التحريضالتحريضالتحريضالتحريض

  

  

  

  

)٢١(  

    

is  bn  ink  tAy.k  mwtis  bn  ink  tAy.k  mwtis  bn  ink  tAy.k  mwtis  bn  ink  tAy.k  mwt        xr  pAy.k  sn  aA  mxr  pAy.k  sn  aA  mxr  pAy.k  sn  aA  mxr  pAy.k  sn  aA  m----didididi.k  m  sxr  n  it  i.n.i  Hr  Dd  n.f  .k  m  sxr  n  it  i.n.i  Hr  Dd  n.f  .k  m  sxr  n  it  i.n.i  Hr  Dd  n.f  .k  m  sxr  n  it  i.n.i  Hr  Dd  n.f  
iw.f  Hr  snD  iw.f  Hr  qnqn  (wi)  r  tiw.f  Hr  snD  iw.f  Hr  qnqn  (wi)  r  tiw.f  Hr  snD  iw.f  Hr  qnqn  (wi)  r  tiw.f  Hr  snD  iw.f  Hr  qnqn  (wi)  r  tmt  dit  iry.mt  dit  iry.mt  dit  iry.mt  dit  iry.i  n.k  wpt  xr  ir  di.k  anx.f  i  n.k  wpt  xr  ir  di.k  anx.f  i  n.k  wpt  xr  ir  di.k  anx.f  i  n.k  wpt  xr  ir  di.k  anx.f  
iw.i  r  mwt  n.i  ptr  wn.n.f  iit  m  (dit.k  anx.f)  pA  wniw.i  r  mwt  n.i  ptr  wn.n.f  iit  m  (dit.k  anx.f)  pA  wniw.i  r  mwt  n.i  ptr  wn.n.f  iit  m  (dit.k  anx.f)  pA  wniw.i  r  mwt  n.i  ptr  wn.n.f  iit  m  (dit.k  anx.f)  pA  wntttt.i  Snw  pAy  smiw  .i  Snw  pAy  smiw  .i  Snw  pAy  smiw  .i  Snw  pAy  smiw  

bin  wn  iw.f  r  ir.f  m  sHDbin  wn  iw.f  r  ir.f  m  sHDbin  wn  iw.f  r  ir.f  m  sHDbin  wn  iw.f  r  ir.f  m  sHD    

خاك الأكبر بمثابة الأب بالنسبة لك؟ هكذا قلت له، فأصبح خائفًا وضربني لكي الست والدتك؟ وأ
يمنعني أن أخبرك، إن تركته يحيا فإني سوف أموت، أنظر عندما يعود لاتجعله يحيا حيث أنني 

  .)٢٢(لا أزال أعاني جراء فعلته الشريرة التي فعلها في الصباح
        ::::موقف الجحود ونكران الجميلموقف الجحود ونكران الجميلموقف الجحود ونكران الجميلموقف الجحود ونكران الجميل
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)٣٣( 

 

  

  

)٢٣(  

wwwwnnnn.in  pAy.f  sn  aA  Hr  xpr  mi  Aby  Sma  iw.f  Hr  dit  dm.tw  pAy.f  niw  iw.f  .in  pAy.f  sn  aA  Hr  xpr  mi  Aby  Sma  iw.f  Hr  dit  dm.tw  pAy.f  niw  iw.f  .in  pAy.f  sn  aA  Hr  xpr  mi  Aby  Sma  iw.f  Hr  dit  dm.tw  pAy.f  niw  iw.f  .in  pAy.f  sn  aA  Hr  xpr  mi  Aby  Sma  iw.f  Hr  dit  dm.tw  pAy.f  niw  iw.f  
Hr  dit.f  m  Drt.f  wn.in  pAy.f  (sn)  aA  aHa.n  HA  pA  sbA  pAy.f  ihy  r  Xdb  Hr  dit.f  m  Drt.f  wn.in  pAy.f  (sn)  aA  aHa.n  HA  pA  sbA  pAy.f  ihy  r  Xdb  Hr  dit.f  m  Drt.f  wn.in  pAy.f  (sn)  aA  aHa.n  HA  pA  sbA  pAy.f  ihy  r  Xdb  Hr  dit.f  m  Drt.f  wn.in  pAy.f  (sn)  aA  aHa.n  HA  pA  sbA  pAy.f  ihy  r  Xdb  

pAy.f  sn  Sri  m  pAy.f  iit  m  rwhA  r  dit  aq  nAy.f  iAwt  r  pA  ihypAy.f  sn  Sri  m  pAy.f  iit  m  rwhA  r  dit  aq  nAy.f  iAwt  r  pA  ihypAy.f  sn  Sri  m  pAy.f  iit  m  rwhA  r  dit  aq  nAy.f  iAwt  r  pA  ihypAy.f  sn  Sri  m  pAy.f  iit  m  rwhA  r  dit  aq  nAy.f  iAwt  r  pA  ihy    

أخوه الأكبر مثل الفهد الجنوبي، وقد شحذ رمحه وحمله في يده، ووقف ومن ثم أصبح 
أخوه الأكبر خلف باب الأسطبل من أجل قتل أخيه الأصغر عند عودته في المساء لكي يسمح 

  .)٢٤(لماشيته أن تدخل الأسطبل
وهكذا حاول أنوبيس قتل أخاه باتا دون أن يسمعه أو يتحرى الصدق فيما أخبرته زوجته 

سيا كل صنائع المعروف التي فعلها باتا، لنجد القصة تلقي الضوء على ذلك الأمر إذ به متنا
أوردت على لسان باتا بعد ذلك أنه كان يجب عليه أن يسمعه قبل أن يقرر قتله لأنه وزوجته 

  .بالنسبة له بمثابة الأب والأم

  

  

)٢٥(  

ixixixix        pAy.k  iit  mpAy.k  iit  mpAy.k  iit  mpAy.k  iit  m----sA.i  r  Xdb  m  grg  iw  nn  sDm.k  rsA.i  r  Xdb  m  grg  iw  nn  sDm.k  rsA.i  r  Xdb  m  grg  iw  nn  sDm.k  rsA.i  r  Xdb  m  grg  iw  nn  sDm.k  r.i  Hr  mdt  xr  ink  pAy.k  .i  Hr  mdt  xr  ink  pAy.k  .i  Hr  mdt  xr  ink  pAy.k  .i  Hr  mdt  xr  ink  pAy.k  
sn  Sri  msn  Sri  msn  Sri  msn  Sri  m----rrrr----a  xr  tw.k  ma  xr  tw.k  ma  xr  tw.k  ma  xr  tw.k  m----di.i  m  sxr  n  it  xr  tAy.k  Hmt  mdi.i  m  sxr  n  it  xr  tAy.k  Hmt  mdi.i  m  sxr  n  it  xr  tAy.k  Hmt  mdi.i  m  sxr  n  it  xr  tAy.k  Hmt  m----di.i  di.i  di.i  di.i  m  m  m  m  sxr  n  sxr  n  sxr  n  sxr  n  

mwtmwtmwtmwt    

ما معنى مجيئك لقتلي بهتانًا دون أن تسمع لكلامي؟ إنني أنا أخيك الأصغر، وأنت 
  .)٢٦(بالنسبة لي بمثابة الأب، وزوجتك بالنسبة لي بمثابة الأم

    ::::الزوجة لزوجهاالزوجة لزوجهاالزوجة لزوجهاالزوجة لزوجهاعصيان عصيان عصيان عصيان  ))))٢٢٢٢((((
�� ��� ا��و�� ا������، �
ذ ���  !�0/. أن  �"�ن ا�,و+� �,و+�� آ�ن )' ا�&"% ا��$#"� ا�

��  $6 أن �BC$<ا �A )٢٧(ب&�� ا3?<�' ت="> إ�6 ذه�ب ب�ت� إ�6 وادي ا3رز�Dا E&Fات G"ح ،
!�?I رع ح<ر K$ّآ �M٢٨(زو+�، وه( م>M?)٢٩( A$+زو+� )' أ P$Qب.  
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)٣٤( 

 

)٣٠(  

 

iiiiw w w w     pA  RapA  RapA  RapA  Ra----@r@r@r@r----Axty  Hr  Dd  n  £nmw  ix  qd.k  wa  n  stAxty  Hr  Dd  n  £nmw  ix  qd.k  wa  n  stAxty  Hr  Dd  n  £nmw  ix  qd.k  wa  n  stAxty  Hr  Dd  n  £nmw  ix  qd.k  wa  n  st----Hmt  n  BAtA  tm.k  Hms  Hmt  n  BAtA  tm.k  Hms  Hmt  n  BAtA  tm.k  Hms  Hmt  n  BAtA  tm.k  Hms  
wa  wn.in  £nmw  Hr  irt  n.f  iry  Hms  sw  iw.s  nfr  m  Hawt.s  r  stwa  wn.in  £nmw  Hr  irt  n.f  iry  Hms  sw  iw.s  nfr  m  Hawt.s  r  stwa  wn.in  £nmw  Hr  irt  n.f  iry  Hms  sw  iw.s  nfr  m  Hawt.s  r  stwa  wn.in  £nmw  Hr  irt  n.f  iry  Hms  sw  iw.s  nfr  m  Hawt.s  r  st----Hmt  nbt  Hmt  nbt  Hmt  nbt  Hmt  nbt  

nty  m  pAnty  m  pAnty  m  pAnty  m  pA        tAtAtAtA        (r)  Dr(.f)(r)  Dr(.f)(r)  Dr(.f)(r)  Dr(.f)    

لا يجلس  ليتك تُشكل زوجة من أجل باتا حتى": خنوم"إلى " آختي- حور-رع"وقد تحدث 
له رفيقة منزل، والتي كانت أجمل في جسدها من أي سيدة في " خنوم"وحيدا، وعلى ذلك شكل 

  .)٣١(كل الأرض
وقد أهتم باتا كثيرا بهذه الزوجة التي أوجدها له الإله لتؤنس وحدته فأخذ يوفر لها 

مه وفي المقابل احتياجاتها اليومية، فكان يصطاد من أجلها ويضع أمامها في المنزل كل حصاد يو
حذرها من الخروج خارج المنزل لأنه لن يستطيع حمايتها من البحر بعد أن فقد رجولته بقطع 

قبل ذهابه إلى وادي الأرز، كما " آختي- حور- رع"قضيبه على ضفاف البحيرة في حضرة الإله 
  .استأمنها على سره بأنه قام بنزع قلبه ووضعه أعلى زهرة شجرة أرز

  

  

  

  

  

  

)٣٢(  

iiiiw  wrS.f  Hr  bHs  iAwt  n  xAst  Hr  in  wAH  mw  wrS.f  Hr  bHs  iAwt  n  xAst  Hr  in  wAH  mw  wrS.f  Hr  bHs  iAwt  n  xAst  Hr  in  wAH  mw  wrS.f  Hr  bHs  iAwt  n  xAst  Hr  in  wAH  m----bAH.s  iw.f  Dd  n.s  m  iri  pri  r  bAH.s  iw.f  Dd  n.s  m  iri  pri  r  bAH.s  iw.f  Dd  n.s  m  iri  pri  r  bAH.s  iw.f  Dd  n.s  m  iri  pri  r  
bw.n  r  wA  tmt  pA  ym  Hr  iTA.T  xr  nn  iw.i  <r>  rx.i  nHm.T  mbw.n  r  wA  tmt  pA  ym  Hr  iTA.T  xr  nn  iw.i  <r>  rx.i  nHm.T  mbw.n  r  wA  tmt  pA  ym  Hr  iTA.T  xr  nn  iw.i  <r>  rx.i  nHm.T  mbw.n  r  wA  tmt  pA  ym  Hr  iTA.T  xr  nn  iw.i  <r>  rx.i  nHm.T  m----di.f  pA  wn  di.f  pA  wn  di.f  pA  wn  di.f  pA  wn  
tw.i  sttw.i  sttw.i  sttw.i  st----Hmt  miHmt  miHmt  miHmt  mi----qd.T  xr  HAty.i  wAH  Hr  DADA  n  tA  Hrrt  pA  aS  xr  ir  gm qd.T  xr  HAty.i  wAH  Hr  DADA  n  tA  Hrrt  pA  aS  xr  ir  gm qd.T  xr  HAty.i  wAH  Hr  DADA  n  tA  Hrrt  pA  aS  xr  ir  gm qd.T  xr  HAty.i  wAH  Hr  DADA  n  tA  Hrrt  pA  aS  xr  ir  gm     sw  sw  sw  sw  

ky  iw.i  aHA  mky  iw.i  aHA  mky  iw.i  aHA  mky  iw.i  aHA  m----a.f  wn.in.f  Hr  wpt  n.s  Ha.f  wn.in.f  Hr  wpt  n.s  Ha.f  wn.in.f  Hr  wpt  n.s  Ha.f  wn.in.f  Hr  wpt  n.s  HAAAAty.f  m  kAi.f  nbtty.f  m  kAi.f  nbtty.f  m  kAi.f  nbtty.f  m  kAi.f  nbt 
وقد كان يقضي النهار يصطاد الماشية الصحراوية وكان يحضرها ويضعها أمامها، وقال 

لها لا تخرجِ إلى مكان بعيد خشية أن يأخذك البحر، ولن أستطيع إنقاذك منه لأني أنثى مثلك، 
وقلبي موضوع أعلى زهرة شجرة أرز، وإن وجده شخص آخر فإنني سوف أقاتله، وهكذا فتح 

  .)٣٣(ى حدلها قلبه إلى أقص
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وتشير الفقرة السابقة إلى الثقة القوية التي أولاها باتا في زوجته وعلى الرغم من حرصه 
الشديد على ألا تخرج من المنزل إلا أنها عصت أوامره وخرجت من المنزل دون إذنه للتنزه 
 تحت شجر الأرز المجاور لمنزلها وهنا تصاعد الموج خلفها ودخلت المنزل إلا أن الأرز أخذ

  .)٣٤(خصلة من شعرها وأرسلها إلى البحر ومن ثم أرسلها إلى مصر

  

  

  

  

  

  

)٣٥(  

 

iiiiw  BAtA  Hr  Smt  r  bHs  m  pAy.f  sxr  nty  raw  BAtA  Hr  Smt  r  bHs  m  pAy.f  sxr  nty  raw  BAtA  Hr  Smt  r  bHs  m  pAy.f  sxr  nty  raw  BAtA  Hr  Smt  r  bHs  m  pAy.f  sxr  nty  ra----nb  pri  pw  ir.n  tA  aDdnb  pri  pw  ir.n  tA  aDdnb  pri  pw  ir.n  tA  aDdnb  pri  pw  ir.n  tA  aDd----SSSSrt  r  rt  r  rt  r  rt  r  
qdi  Xry  pAqdi  Xry  pAqdi  Xry  pAqdi  Xry  pA----aS  nty  raS  nty  raS  nty  raS  nty  r----gs  pAy.s  pr  aHa.n  ptr.s  pA  ym  Hr  Hwi  m  sA.s  iw.s  gs  pAy.s  pr  aHa.n  ptr.s  pA  ym  Hr  Hwi  m  sA.s  iw.s  gs  pAy.s  pr  aHa.n  ptr.s  pA  ym  Hr  Hwi  m  sA.s  iw.s  gs  pAy.s  pr  aHa.n  ptr.s  pA  ym  Hr  Hwi  m  sA.s  iw.s  
Hr  fAy.sHr  fAy.sHr  fAy.sHr  fAy.s        r  sxsx  r  Hr  sxsx  r  Hr  sxsx  r  Hr  sxsx  r  HAt  At  At  At  tw.f  iw.s  Hr  aq  pAy.s  pr  wn.in  pA  ym  Hr  aS  tw.f  iw.s  Hr  aq  pAy.s  pr  wn.in  pA  ym  Hr  aS  tw.f  iw.s  Hr  aq  pAy.s  pr  wn.in  pA  ym  Hr  aS  tw.f  iw.s  Hr  aq  pAy.s  pr  wn.in  pA  ym  Hr  aS  n  pA  n  pA  n  pA  n  pA  
aS  maS  maS  maS  m----Dd  i.mH  n.i  im.s  iw  pA  aS  Hr  Dd  i.mH  n.i  im.s  iw  pA  aS  Hr  Dd  i.mH  n.i  im.s  iw  pA  aS  Hr  Dd  i.mH  n.i  im.s  iw  pA  aS  Hr  in  wa  nbd  m  in  wa  nbd  m  in  wa  nbd  m  in  wa  nbd  m  SntySntySntySnty.s  wn.in  pA  ym  Hr  .s  wn.in  pA  ym  Hr  .s  wn.in  pA  ym  Hr  .s  wn.in  pA  ym  Hr  

ini.s  r  kmtini.s  r  kmtini.s  r  kmtini.s  r  kmt 
    

للتنزه تحت ) زوجة باتا(خرج باتا ليصطاد حسب عادته اليومية، وخرجت العذراء 
خلفها وسارعت لتفر منه ) يتصاعد(ة الأرز التي بجانب منزلها، حينئذ رأت البحر ينهمر شجر

، وأزالت شجرة الأرز "أقبض عليها من أجلي: "ودخلت منزلها، ثم دعا البحر شجرة الأرز قائلاً
  .)٣٦(خصلة واحدة من شعرها، ثم أحضرها البحر إلى مصر

  

مر زوجها مما عرضها للخطر، وهي وتوضح الفقرة السابقة كيف أن الزوجة عصت أ
  .لاشك احدى القيم السلبية التي أبرزتها القصص الأدبية

    ::::جحود الزوجة لزوجها ونكران صنائعهجحود الزوجة لزوجها ونكران صنائعهجحود الزوجة لزوجها ونكران صنائعهجحود الزوجة لزوجها ونكران صنائعه ))))٣٣٣٣((((
    

تشير قصة الأخوين إلى العديد من مواقف الجحود التي قد تمارسها الزوجة في حق 
قصة الأخوين أن  زوجها وتكون جاحدة بعشرتها معه وناكرة لكل ما فعله من معروف، فنرى في

البحر قد أرسل خصلة زوجة باتا إلى حيث مكان الملك، ولكن الملك إستاء من وجود تلك الشعرة 
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آختي - حور-في ملابسه فاجتمع مع الكتبة الذين أخبروه بأن هذه الخصلة هي خاصة بإبنه رع
  .وأنها تحية له من بلد آخر

ا إلى كل أرض أجنبية للبحث عنها ثم اقترح الكتبة عليه أن يسمح للمبعوثين بأن يذهبو
فقد اقترحوا عليه أن يرسل  –حيث مكان باتا  –وبالنسبة للمبعوث الذي سيذهب إلى وادي الأرز 

  .)٣٧(رجالاً عديديين يذهبوا للبحث عنها
فما كان من الملك إلا أن استجاب لهم وأرسل المبعوثين إلى كل البلاد، ولكن هؤلاء 

لى وادي الأرز لم يعودوا حيث قتلهم باتا جميعا حفاظًا على زوجته المبعوثين الذين أرسلوا إ
  .)٣٨(وخوفًا عليها تاركًا واحدا فقط منهم ليعود ليخبر الملك بما حدث

فقام الملك بإرسال العديد من الجنود والعجلات الحربية إلى وادي الأرز ليقوموا بإعادتها 
ل أنواع حلي السيدات الجميلات، فما كان معهم إلى مصر وأرسل معهم سيدة حملت في يدها ك

من زوجة باتا إلا أن أنكرت جمائله وصنائعه وجحدت بمعيشتها معه وما قام به من الدفاع عنها 
  .)٣٩(أنفًا إذ عادت إلى مصر مع هذه السيدة التي أغرتها بالمجوهرات والحلي

  

  

  

  

  

  

)٤٠(  
  

xrxrxrxr----ir  mir  mir  mir  m----xt  hrww  qnw  Hr xt  hrww  qnw  Hr xt  hrww  qnw  Hr xt  hrww  qnw  Hr     sA  nn  iwsA  nn  iwsA  nn  iwsA  nn  iw        nA  rmT  i.nA  rmT  i.nA  rmT  i.nA  rmT  i.Sm  r  xAst  Hr Sm  r  xAst  Hr Sm  r  xAst  Hr Sm  r  xAst  Hr     iit  r  Dd  smi  iit  r  Dd  smi  iit  r  Dd  smi  iit  r  Dd  smi  
n  Hm.f  anxn  Hm.f  anxn  Hm.f  anxn  Hm.f  anx----wDAwDAwDAwDA----snb  iw  bw  iit  nA  Smt  r  tA  int  pA  aS  iw  Xdb  sn  BAtA  snb  iw  bw  iit  nA  Smt  r  tA  int  pA  aS  iw  Xdb  sn  BAtA  snb  iw  bw  iit  nA  Smt  r  tA  int  pA  aS  iw  Xdb  sn  BAtA  snb  iw  bw  iit  nA  Smt  r  tA  int  pA  aS  iw  Xdb  sn  BAtA  
iw.f  wAH  wa  im.sn iw.f  wAH  wa  im.sn iw.f  wAH  wa  im.sn iw.f  wAH  wa  im.sn     r  Dd  smi  n  Hm.f  anxr  Dd  smi  n  Hm.f  anxr  Dd  smi  n  Hm.f  anxr  Dd  smi  n  Hm.f  anx----wDAwDAwDAwDA----snb  wn.in  Hm.f  anxsnb  wn.in  Hm.f  anxsnb  wn.in  Hm.f  anxsnb  wn.in  Hm.f  anx----wDAwDAwDAwDA----
snb  Hr  dit  Smt  rmT  mSa  qnw  msnb  Hr  dit  Smt  rmT  mSa  qnw  msnb  Hr  dit  Smt  rmT  mSa  qnw  msnb  Hr  dit  Smt  rmT  mSa  qnw  m----mitt  ntnt  Hmitt  ntnt  Hmitt  ntnt  Hmitt  ntnt  Htr  r  int.s  an  iw  sttr  r  int.s  an  iw  sttr  r  int.s  an  iw  sttr  r  int.s  an  iw  st----Hmt  im.sn  Hmt  im.sn  Hmt  im.sn  Hmt  im.sn  
iw  Hr  dit  n.s  sab  nbt  nfriw  Hr  dit  n.s  sab  nbt  nfriw  Hr  dit  n.s  sab  nbt  nfriw  Hr  dit  n.s  sab  nbt  nfrtttt        n  stn  stn  stn  st----Hmt  m  Drt.s  wn.in  tA  Hmt  m  Drt.s  wn.in  tA  Hmt  m  Drt.s  wn.in  tA  Hmt  m  Drt.s  wn.in  tA  stststst----Hmt  Hr  iit  r  Hmt  Hr  iit  r  Hmt  Hr  iit  r  Hmt  Hr  iit  r  

kmt  irmkmt  irmkmt  irmkmt  irm.s  iw.tw  nhm  n.s  m  pA  tA  <r>  Dr.f.s  iw.tw  nhm  n.s  m  pA  tA  <r>  Dr.f.s  iw.tw  nhm  n.s  m  pA  tA  <r>  Dr.f.s  iw.tw  nhm  n.s  m  pA  tA  <r>  Dr.f    

وبعد مرور عدة أيام على ذلك، عاد الرجال الذين ذهبوا إلى البلاد الأجنبية ليخبروا 
جلالته له الحياة والفلاح والصحة، إلا أن هؤلاء الذين ذهبوا إلى وادي الأرز لم يعودوا، حيث 



 

        القيم السلبية في الأسرة المصرية                                                                           معنلمادبع يدحم دحمأ. د
 

)٣٧( 

 

وترك واحدا منهم لكي يخبر جلالته له الحياة والفلاح والصحة، إلا أن جلالته له " باتا"قتلهم 
الحياة والفلاح والصحة، أرسل العديد من الجنود والعجلات الحربية من أجل إعادتها مرة أخرى، 
وكان من ضمنهم سيدة أعطت لها كل أصناف الحلي النسائية الجميلة في يدها، وعليه فقد عادت 

  .)٤١(السيدة معها إلى مصر، وقد أقيم احتفال لها في كل الأرض
جحود زوجة باتا لصنائعه بأن تركته وأغراها الحلي وهنا تبدأ أولى مراحل ومواقف 

فذهبت إلى مصر تاركة باتا بعد ما كان يوفر لها كل احتياجاتها ودافع عنها في المرة الأولى من 
وبوصولها إلى مصر يتجلى موقف ،)٤٢(المبعوثين الذين أرسلهم ملك مصر ليجلبوها إلى مصر

ترفته زوجة باتا في حق زوجها، فبعد أن قام آخر من مواقف نكران الجميل والجحود الذي اق
Spst  aAtالملك بإستقبالها في حفل كبير وأغدق عليها لقب

طلب منها أن  )٤٤("النبيلة العظمى" )٤٣(
وأمرت الملك أن يقطع أشجار الأرز " باتا"تفشي له عن حقيقة زوجها وهنا قامت بإفشاء سر 

  .)٤٥("باتا"تل الموجود قلبه فوق احداها وذلك لكي تتيقن من مق

 

 

 

 

 

 
wwwwn.in.tw  Hr  mdt  mn.in.tw  Hr  mdt  mn.in.tw  Hr  mdt  mn.in.tw  Hr  mdt  m----di.s  r  dit  Dd.s  pA  sxr  n  pAy.s  hAy  iw.s  di.s  r  dit  Dd.s  pA  sxr  n  pAy.s  hAy  iw.s  di.s  r  dit  Dd.s  pA  sxr  n  pAy.s  hAy  iw.s  di.s  r  dit  Dd.s  pA  sxr  n  pAy.s  hAy  iw.s  Hr  Dd  n  Hr  Dd  n  Hr  Dd  n  Hr  Dd  n  
Hm.f  anxHm.f  anxHm.f  anxHm.f  anx----wDA wDA wDA wDA ----snb  imi  Sad  pA  aS  mtw  sksk.f  iw.tw  Hr  dit  Smt  rmT  mSa  snb  imi  Sad  pA  aS  mtw  sksk.f  iw.tw  Hr  dit  Smt  rmT  mSa  snb  imi  Sad  pA  aS  mtw  sksk.f  iw.tw  Hr  dit  Smt  rmT  mSa  snb  imi  Sad  pA  aS  mtw  sksk.f  iw.tw  Hr  dit  Smt  rmT  mSa  
Xry  nAy.sn  Hmt  r  Sad  pA  aS  iw.sn  spr  r  pA  aS  iw.Xry  nAy.sn  Hmt  r  Sad  pA  aS  iw.sn  spr  r  pA  aS  iw.Xry  nAy.sn  Hmt  r  Sad  pA  aS  iw.sn  spr  r  pA  aS  iw.Xry  nAy.sn  Hmt  r  Sad  pA  aS  iw.sn  spr  r  pA  aS  iw.sn  Hr  Sad  tA  sn  Hr  Sad  tA  sn  Hr  Sad  tA  sn  Hr  Sad  tA  Hrrt  nty  Hrrt  nty  Hrrt  nty  Hrrt  nty  

HAty  n  BAtA  Hr.HAty  n  BAtA  Hr.HAty  n  BAtA  Hr.HAty  n  BAtA  Hr.s  iw.f  hAy  mwt  m  tA  wnwt  wrts  iw.f  hAy  mwt  m  tA  wnwt  wrts  iw.f  hAy  mwt  m  tA  wnwt  wrts  iw.f  hAy  mwt  m  tA  wnwt  wrt    

وقد تحدث معها كي تخبره عن طبيعة زوجها، ولكنها قالت لجلالته له الحياة والفلاح 
والصحة اجعل أن يقطع شجرة الأرز وأزلها، ومن ثم أرسل الملك جنوده حاملين معداتهم لقطع 

  .)٤٦(قد قطعوا زهرة الأرز التي عليها قلب باتا وقد مات في التوشجرة الأرز، و
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    ::::التحريض على الخيانة الزوجيةالتحريض على الخيانة الزوجيةالتحريض على الخيانة الزوجيةالتحريض على الخيانة الزوجية ))))٤٤٤٤((((
تشير قصة الأخوين إلى احدى القيم السلبية وهي رغبة الزوجة في خيانة زوجها جنسيا 

في  –الذي لم يذكر النص اسمها صراحة  –وذلك مع شقيقه، إذ تبرز رغبة زوجة الأخ الأكبر 
بعض الوقت مع شقيق زوجها وذلك بعد أن أعجبت بقوته الجسدية، فراحت تراود  أن تقضي

عن نفسه مستغلة غياب زوجها في الحقل، ورغم محاولتها إغرائه ببعض الملابس إلا أن " باتا"
نهرها بشدة وأخبرها أنها بمثابة الأم بالنسبة له ووعدها بعدم إبلاغ أخيه عما دار بينهما من " باتا"

  .كلام سئ
  

        ::::الإغراء والتحريضالإغراء والتحريضالإغراء والتحريضالإغراء والتحريض

  

  

)٤٧(  

  

iiiiw  ib.s  rx.f  m  rx.n  aHAwty  wn.in.s  Hrw  ib.s  rx.f  m  rx.n  aHAwty  wn.in.s  Hrw  ib.s  rx.f  m  rx.n  aHAwty  wn.in.s  Hrw  ib.s  rx.f  m  rx.n  aHAwty  wn.in.s  Hr        aHa  iw.s  mH  im.f  iw.s  Dd n.f  my  aHa  iw.s  mH  im.f  iw.s  Dd n.f  my  aHa  iw.s  mH  im.f  iw.s  Dd n.f  my  aHa  iw.s  mH  im.f  iw.s  Dd n.f  my  
iriiriiriiri.n  n.n  wnwt  sDr  Ax  n.k  pAy  kA  ir.n  n.n  wnwt  sDr  Ax  n.k  pAy  kA  ir.n  n.n  wnwt  sDr  Ax  n.k  pAy  kA  ir.n  n.n  wnwt  sDr  Ax  n.k  pAy  kA  iriiii.i  n.k  Hbsw  nfrw.i  n.k  Hbsw  nfrw.i  n.k  Hbsw  nfrw.i  n.k  Hbsw  nfrw    

تعال نقضي لنا : وقالت له) احتضنته(وكانت رغبتها معرفته كرجل، ثم وقفت وأمسكته 
 .)٤٩(سأصنع لك ملابس جيدة) ت(، مفيد هذا لك وقال)٤٨(ساعة نائمين مع بعض

        ::::رد الفعل على هذا التحريضرد الفعل على هذا التحريضرد الفعل على هذا التحريضرد الفعل على هذا التحريض

  

  

  

)٥٠(  

    

wwwwn.inn.inn.inn.in        pApApApA----aDd  Hr  xpr  mi  Aby  SmaaDd  Hr  xpr  mi  Aby  SmaaDd  Hr  xpr  mi  Aby  SmaaDd  Hr  xpr  mi  Aby  Sma        m  qndt  .....  Hr  pA  smiw  bin  m  qndt  .....  Hr  pA  smiw  bin  m  qndt  .....  Hr  pA  smiw  bin  m  qndt  .....  Hr  pA  smiw  bin  i.i.i.i.Dd.n.s  Dd.n.s  Dd.n.s  Dd.n.s  
n.f  iw.s  snD  rn.f  iw.s  snD  rn.f  iw.s  snD  rn.f  iw.s  snD  r----iqr  spiqr  spiqr  spiqr  sp----ssssn  wn.in.f  Hr  mdt  mn  wn.in.f  Hr  mdt  mn  wn.in.f  Hr  mdt  mn  wn.in.f  Hr  mdt  m----di.s  mdi.s  mdi.s  mdi.s  m----Dd  xr  mkDd  xr  mkDd  xr  mkDd  xr  mk        tw  mtw  mtw  mtw  m----di.i  di.i  di.i  di.i  

m  sxr  n  mwt  xr  pAy.T  hAy  mm  sxr  n  mwt  xr  pAy.T  hAy  mm  sxr  n  mwt  xr  pAy.T  hAy  mm  sxr  n  mwt  xr  pAy.T  hAy  m----di.i  sxr  n  itdi.i  sxr  n  itdi.i  sxr  n  itdi.i  sxr  n  it    
    

، تجاه الكلام السئ الذي قالته له، ]ه[ثم أصبح الشاب مثل الفهد الجنوبي في غضب
انظري أنت معي بمثابة الأم وزوجك معي بمثابة : وأصبحت خائفة جدا جدا، ثم تحدث معها قائلاً

 .)٥١(الأب
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 :الوعدالوعدالوعدالوعد
    

  

)٥٢( 

iiiix  pAy  btA  aA  x  pAy  btA  aA  x  pAy  btA  aA  x  pAy  btA  aA  i.i.i.i.Dd<.T>  n.i  mDd<.T>  n.i  mDd<.T>  n.i  mDd<.T>  n.i  m----ir  Dd  tw.f  n.i  an  xr  nn  iw.i  r  Dd  tw.f  n  ir  Dd  tw.f  n.i  an  xr  nn  iw.i  r  Dd  tw.f  n  ir  Dd  tw.f  n.i  an  xr  nn  iw.i  r  Dd  tw.f  n  ir  Dd  tw.f  n.i  an  xr  nn  iw.i  r  Dd  tw.f  n  
wa  xr  bn  iw.i  r  dit  pri.f  m  r.i  n  rmT  nbtwa  xr  bn  iw.i  r  dit  pri.f  m  r.i  n  rmT  nbtwa  xr  bn  iw.i  r  dit  pri.f  m  r.i  n  rmT  nbtwa  xr  bn  iw.i  r  dit  pri.f  m  r.i  n  rmT  nbt    

لي، لا تقوليه لي مرة أخرى، وأنا لن أخبره لأحد، ولن ) يه(ما هذا الخطأ العظيم الذي قولت
  .)٥٣(أجعله يخرج من فمي لأي رجل

ولكن هذا النُبل من جانب باتا قد وجه بإفتراء وإدعاء من قبل هذه السيدة كما أشارت 
  . )٥٤(أحداث القصة

ضر للأبناء من جانب الآباء ))))٥٥٥٥((((
ُ
ضر للأبناء من جانب الآباءالتدليل الم
ُ
ضر للأبناء من جانب الآباءالتدليل الم
ُ
ضر للأبناء من جانب الآباءالتدليل الم
ُ
    ::::التدليل الم

، تعكس بعض القيم السلبية )٥٥("المحكوم عليه"أو " الأمير المقدور عليه"لاشك أن قصة 
التدليل المضر والمبالغ فيه من جانب الآباء التي كانت موجودة في الأسرة المصرية ومنها 

للأبناء وكذلك توفير جميع احتياجاتهم وطلباتهم حتى لو كانت في غير مصلحتهم أو تكون خطرا 
  .على حياتهم

  :)٥٦(فقد أشارت القصة إلى أن نهاية ذلك الأمير ستكون على يد تمساح أو ثعبان أو كلب

  

  

)٥٧(  
aHa.n  msy  wa  n  sA  TAy aHa.n  msy  wa  n  sA  TAy aHa.n  msy  wa  n  sA  TAy aHa.n  msy  wa  n  sA  TAy     iit  pw  ir.n  nAiit  pw  ir.n  nAiit  pw  ir.n  nAiit  pw  ir.n  nA----n  @wtn  @wtn  @wtn  @wt----Hryt  r  SA  n.f  SAy  iw.sn  Hr  Hryt  r  SA  n.f  SAy  iw.sn  Hr  Hryt  r  SA  n.f  SAy  iw.sn  Hr  Hryt  r  SA  n.f  SAy  iw.sn  Hr  

Dd  mwt.f  n  pADd  mwt.f  n  pADd  mwt.f  n  pADd  mwt.f  n  pA----msH  m  rmsH  m  rmsH  m  rmsH  m  r----pw  pApw  pApw  pApw  pA----HfAw  mitt  pAHfAw  mitt  pAHfAw  mitt  pAHfAw  mitt  pA----iwiwiwiw    

ليقدروا له قدرا، وقالوا موته  )٥٨()السبع(مجيئًا فعلت الحتحورات ) ثم(ثم ولدت ابنًا ذكرا واحدا، 
  .)٥٩(من خلال تمساح أو ثعبان أو كلب

.$Uا� V$ً�ا ث% أُب+ �Mً�,ث� ���ر حZا�� <[��Uب��. 
  

  

  

)٦٠(  
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aHa.n  sDm  nAaHa.n  sDm  nAaHa.n  sDm  nAaHa.n  sDm  nA----n  rmT  nty  r  gs  pAn  rmT  nty  r  gs  pAn  rmT  nty  r  gs  pAn  rmT  nty  r  gs  pA----Xrd  wn.in.sn  Hr  wHm.sn  n  Hm.f  anxXrd  wn.in.sn  Hr  wHm.sn  n  Hm.f  anxXrd  wn.in.sn  Hr  wHm.sn  n  Hm.f  anxXrd  wn.in.sn  Hr  wHm.sn  n  Hm.f  anx----
wDAwDAwDAwDA----snb  wn.in  Hm.f  anxsnb  wn.in  Hm.f  anxsnb  wn.in  Hm.f  anxsnb  wn.in  Hm.f  anx----wDAwDAwDAwDA----snb  Hr  xpr  iw  ib.f  Dw  r  aAt  wrt  wn.in  snb  Hr  xpr  iw  ib.f  Dw  r  aAt  wrt  wn.in  snb  Hr  xpr  iw  ib.f  Dw  r  aAt  wrt  wn.in  snb  Hr  xpr  iw  ib.f  Dw  r  aAt  wrt  wn.in  

Hm.f  anxHm.f  anxHm.f  anxHm.f  anx----wDAwDAwDAwDA----snb  Hr  dit  qd.snb  Hr  dit  qd.snb  Hr  dit  qd.snb  Hr  dit  qd.tw  n.f  wa  n  pr  n tw  n.f  wa  n  pr  n tw  n.f  wa  n  pr  n tw  n.f  wa  n  pr  n     inr  Hr  xAstinr  Hr  xAstinr  Hr  xAstinr  Hr  xAst    
 

ثم سمع الناس الموجودين إلى جانب الطفل ثم أبلغوه لجلالته له الحياة والفلاح والصحة، ثم 
جلالته له الحياة والفلاح والصحة أصبح قلبه حزينًا جدا ثم جلالته له الحياة والفلاح والصحة 

  .)٦١(من الحجر على الصحراء] له[سبب بناء منزلاً 
الملك لابنه المنزل أو القصر بالخدم وبكل شئ طيب ولم يسمح  وحفاظًا على ابنه جهز
 .)٦٢(للطفل أن يخرج خارج القصر

  ::::الموقف الأولالموقف الأولالموقف الأولالموقف الأول

وبمرور الأيام وعندما كان الأمير طفلاً رأى كلبا وهو بصحبة خادمه، فطلب الأمير من 
  .خادمه أن يحضر له واحدا مثله تماما

  

  

)٦٣(  

xrxrxrxr----iriririr----mmmm----xt  pAxt  pAxt  pAxt  pA----Xrd  aAy  iw.fXrd  aAy  iw.fXrd  aAy  iw.fXrd  aAy  iw.f        Hr  Tsy  r  tAy.f  tpHr  Tsy  r  tAy.f  tpHr  Tsy  r  tAy.f  tpHr  Tsy  r  tAy.f  tp----Hwt  iw.f  Hr  gmH  wa  n  Tsm  Hwt  iw.f  Hr  gmH  wa  n  Tsm  Hwt  iw.f  Hr  gmH  wa  n  Tsm  Hwt  iw.f  Hr  gmH  wa  n  Tsm  
iw.f  miw.f  miw.f  miw.f  m----sA  wa  n  s  asA  wa  n  s  asA  wa  n  s  asA  wa  n  s  aA  iw.f  Hr  Smt  Hr  tA  miA  iw.f  Hr  Smt  Hr  tA  miA  iw.f  Hr  Smt  Hr  tA  miA  iw.f  Hr  Smt  Hr  tA  mitttt    

والآن بعد أن كبر الطفل، صعد إلى سطح منزله ولمح كلبا وهو خلف رجلاً وهو يمشي على 
 .)٦٤(الطريق

)٦٥(  

)٦٦(  

iw.f  Hr  Dd  n   pAy.f  sDmw  nty  r  gs.f iw.f  Hr  Dd  n   pAy.f  sDmw  nty  r  gs.f iw.f  Hr  Dd  n   pAy.f  sDmw  nty  r  gs.f iw.f  Hr  Dd  n   pAy.f  sDmw  nty  r  gs.f     ix  pA  nty  Hr  Smt  mix  pA  nty  Hr  Smt  mix  pA  nty  Hr  Smt  mix  pA  nty  Hr  Smt  m----sA  pA  s  aA  nty  sA  pA  s  aA  nty  sA  pA  s  aA  nty  sA  pA  s  aA  nty  
m  iit  Hr  tA  mit  iw.f  Dd  n.f  Tsm  pAy  iw  pAm  iit  Hr  tA  mit  iw.f  Dd  n.f  Tsm  pAy  iw  pAm  iit  Hr  tA  mit  iw.f  Dd  n.f  Tsm  pAy  iw  pAm  iit  Hr  tA  mit  iw.f  Dd  n.f  Tsm  pAy  iw  pA----Xrd  Hr  Dd  n.f  imi  in.tw  n.i  Xrd  Hr  Dd  n.f  imi  in.tw  n.i  Xrd  Hr  Dd  n.f  imi  in.tw  n.i  Xrd  Hr  Dd  n.f  imi  in.tw  n.i  

wa  n  mi  qd.fwa  n  mi  qd.fwa  n  mi  qd.fwa  n  mi  qd.f    
    

، فقال له "ما هذا الذي يمشي خلف الرجل الذي يأتي على الطريق؟"وقال لخادمه الذي إلى جانبه 
  .)٦٧(له أجعل أن يحضر لي واحدا مثله تماما هذا كلب، وقال الطفل

 .وهنا، قام الخادم بدوره بعرض الأمر على الملك الذي أمر بإحضار كلبا له حتى لا يحزن قلبه
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)٦٨(  

wn.in  pAwn.in  pAwn.in  pAwn.in  pA----sDmw  Hr  Smt  Hr  wHm  sDmw  Hr  Smt  Hr  wHm  sDmw  Hr  Smt  Hr  wHm  sDmw  Hr  Smt  Hr  wHm  sn  n  Hm.f  anxsn  n  Hm.f  anxsn  n  Hm.f  anxsn  n  Hm.f  anx----wDAwDAwDAwDA----snb  wn.in  Hm.f  anxsnb  wn.in  Hm.f  anxsnb  wn.in  Hm.f  anxsnb  wn.in  Hm.f  anx----
wDAwDAwDAwDA----snb  Hr  Dd  imi  iTi.tw  n.f  wa snb  Hr  Dd  imi  iTi.tw  n.f  wa snb  Hr  Dd  imi  iTi.tw  n.f  wa snb  Hr  Dd  imi  iTi.tw  n.f  wa     n  ktkt  Sri  n  ktkt  Sri  n  ktkt  Sri  n  ktkt  Sri  [[[[bgAbgAbgAbgA]  HAty.f  aHa.n.tw  Hr  ]  HAty.f  aHa.n.tw  Hr  ]  HAty.f  aHa.n.tw  Hr  ]  HAty.f  aHa.n.tw  Hr  

iTi.tw  iTi.tw  iTi.tw  iTi.tw  n.f  pAn.f  pAn.f  pAn.f  pA----TsmTsmTsmTsm    

ثم ذهب الخادم وأبلغهم لجلالته له الحياة والفلاح والصحة، ثم قال جلالته أجعل أن يؤخذ له كلبا 
  .)٦٩(يحزن قلبه، ثم أُخذ له الكلب] حتى لا[صغيرا 

مبالغ فيه والحب الزائد من وهكذا أظهرت النصوص السابقة كيف أن أحيانًا التدليل ال
الآباء للأبناء قد يكون في غير مصلحة الأبناء، فرغم علم الأب بتنبؤات الحتحورات السبع ونهاية 
ابنه على يد تمساح أو ثعبان أو كلب فقد أصر على إحضار كلب لنجله حتى لا يحزن قلب ابنه، 

دده كلبه مما جعله يلجأ إلى وفي توالي أحداث القصة نرى إنقاذ زوجته له من الثعبان ثم ه
  .)٧١(حيث قبضه تمساحا وأخبره أنه من أجل اطلاق سراحه عليه ان يقتل عدوه )٧٠(البحر

مما سبق يتضح كيف كان التدليل الزائد سببا في تهديد حياة الطفل عندما أصبح شابا 
  .يافعا

        ::::الموقف الثانيالموقف الثانيالموقف الثانيالموقف الثاني

واقف التدليل المضر للأبناء من يتجلى من قصة الأمير المقدور عليه موقفًا آخر من م
جانب الآباء، فرغم توفير الأب لابنه قصرا في الصحراء حفاظًا عليه وليكون له الملاذ الآمن 
بعيدا عن المصائر الثلاثة التي قد تواجهه، نرى الابن يطلب من والده الملك أن يجعله يخرج 

لبه رغم علمه بالأقدار التي ستواجهه ويتصرف كما يشاء، فما كان من الوالد إلا أنه استجاب لط
  .)٧٢(مع تجهيزه ببعض الأسلحة لتوفر له الحماية

        ::::الطلب من الابنالطلب من الابنالطلب من الابنالطلب من الابن
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)٤٢( 

 

)٧٣(  

xxxxrrrr----iriririr----mmmm----xt  nAxt  nAxt  nAxt  nA----hrw  swAi  Hr  nn  iw  pAhrw  swAi  Hr  nn  iw  pAhrw  swAi  Hr  nn  iw  pAhrw  swAi  Hr  nn  iw  pA----Xrd  Hr  tnw  m  Hat.f  nbt  iw.f  Hr  Xrd  Hr  tnw  m  Hat.f  nbt  iw.f  Hr  Xrd  Hr  tnw  m  Hat.f  nbt  iw.f  Hr  Xrd  Hr  tnw  m  Hat.f  nbt  iw.f  Hr  
hAb  n  pAy.f  it  mhAb  n  pAy.f  it  mhAb  n  pAy.f  it  mhAb  n  pAy.f  it  m----Dd  iiDd  iiDd  iiDd  iitttt        ix  iw  miix  iw  miix  iw  miix  iw  mi----nA  Hms.kwi  xr  mk  tw.i  nA  Hms.kwi  xr  mk  tw.i  nA  Hms.kwi  xr  mk  tw.i  nA  Hms.kwi  xr  mk  tw.i  wD.kwi  n  pA  wD.kwi  n  pA  wD.kwi  n  pA  wD.kwi  n  pA  

SAyt  imi SAyt  imi SAyt  imi SAyt  imi     xAa  tw.i  iri.i  n  HAty.i  i.ir  pAxAa  tw.i  iri.i  n  HAty.i  i.ir  pAxAa  tw.i  iri.i  n  HAty.i  i.ir  pAxAa  tw.i  iri.i  n  HAty.i  i.ir  pA----nTr  irtnTr  irtnTr  irtnTr  irt        pA  nty  m  ib.fpA  nty  m  ib.fpA  nty  m  ib.fpA  nty  m  ib.f    

ما فائدة : "والآن بعد مرور الأيام على هذا، نضج الطفل في كل جسده، وأرسل لوالده قائلاً
 ؟، أنا ملتزم بالقدر، اجعلني أغادر وأتصرف طبقًا لرغبتي، حتى يفعل"هنا) جلوسي(وجودي 

  .)٧٤(الإله ما في قلبه
        ::::الاستجابة من الأبالاستجابة من الأبالاستجابة من الأبالاستجابة من الأب

  

)٧٥(  
wwwwn.in.tw  Hr  nHbt  n.f  wa  n  wrryt  apr.ti  m  xaw  nb(w)  nw  rn.in.tw  Hr  nHbt  n.f  wa  n  wrryt  apr.ti  m  xaw  nb(w)  nw  rn.in.tw  Hr  nHbt  n.f  wa  n  wrryt  apr.ti  m  xaw  nb(w)  nw  rn.in.tw  Hr  nHbt  n.f  wa  n  wrryt  apr.ti  m  xaw  nb(w)  nw  r----aaaa----xtxtxtxt    

  .)٧٦(ثم سخرت له عربة وكانت مجهزة بكل أسلحة القتال
مما سبق يتضح موافقة الأب علي طلب ابنه وذلك رغم علمه بالأقدار التي قد تواجهه، 

ن هذه القيمة السلبية تبرز في المجتمعات سواء قديماً أو حديثاً من شدة حرص الآباء ولا شك أ
علي الأبناء وتوفير جميع متطلباتهم وما يرغبونه، إلا أن ذلك قد يؤثر عليهم علي المدى البعيد 

  . وقد يعرضهم للخطر مثلما في حال ذلك الأمير
    ::::كراهية زوجة الأب لابن زوجها والفرار منهاكراهية زوجة الأب لابن زوجها والفرار منهاكراهية زوجة الأب لابن زوجها والفرار منهاكراهية زوجة الأب لابن زوجها والفرار منها ))))٦٦٦٦((((

 

تبر هذه القيمة السلبية واحدة من القيم التي تُهدد الكيان الأسري بل وتعمل علي تفكك تع
الأسرة وانحلالها، ورغم أن هذه القيمة السلبية قد تجلت في المجتمعات المعاصرة، إلا أن 

  .المجتمع المصري القديم لم يسلم من هذه الآفة المجتمعية
ي طياتها إشارة إلي تلك القيمة السلبية، إذ تقص ولعل قصة الأمير المقدور عليه قد حملت ف

وسؤال أهل هذه البلاد عن أصله وموطنه  )٧٧(أحداث القصة بعد وصول الأمير إلي أرض نهرين
  : ، إذ يروي الأمير رداً علي سؤالهم مايلي)٧٨(الأصلي
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)٤٣( 

 

)٧٩(  

iiiink  Sri  n  wa  n  snny  n  pAnk  Sri  n  wa  n  snny  n  pAnk  Sri  n  wa  n  snny  n  pAnk  Sri  n  wa  n  snny  n  pA----tA  n  kmt  iw  tAy.i  mwt tA  n  kmt  iw  tAy.i  mwt tA  n  kmt  iw  tAy.i  mwt tA  n  kmt  iw  tAy.i  mwt Hr  mwt Hr  mwt Hr  mwt Hr  mwt     iw  pAy.i  it  Hr  iw  pAy.i  it  Hr  iw  pAy.i  it  Hr  iw  pAy.i  it  Hr  
iriririrtttt        n.f  kt  Hmt  iin.f  kt  Hmt  iin.f  kt  Hmt  iin.f  kt  Hmt  iitttt----msy  iw.s  xpr  Hr  msDi  wi  iw.i  Hr  iimsy  iw.s  xpr  Hr  msDi  wi  iw.i  Hr  iimsy  iw.s  xpr  Hr  msDi  wi  iw.i  Hr  iimsy  iw.s  xpr  Hr  msDi  wi  iw.i  Hr  iit  t  t  t  n.i  m  war  r  n.i  m  war  r  n.i  m  war  r  n.i  m  war  r  

HAt.s  iw.sn  Hr  qni.f  iw.sn  Hr  snHAt.s  iw.sn  Hr  qni.f  iw.sn  Hr  snHAt.s  iw.sn  Hr  qni.f  iw.sn  Hr  snHAt.s  iw.sn  Hr  qni.f  iw.sn  Hr  sniiii.f  Hr  Hat.f  nbt.f  Hr  Hat.f  nbt.f  Hr  Hat.f  nbt.f  Hr  Hat.f  nbt    

أنا ابن ضابط عربة من أرض مصر، ماتت والدتي، وأتخذ والدي له زوجة أخرى، زوجة أب، 
 .)٨٠(وذهبت هربا منها، ثم احتضنوه وقبلوه على كل جسدهوقد جاءت لتكرهني 

  

ورغم أن هذه القيمة السلبية قد تكون مفتعلة في النص من جانب الأمير إذ لم تحدث 
واقعياً، إلا أنها قد تعكس واقعا كان موجوداً في المجتمع المصري القديم وهو كره زوجة الأب 

  .ة أبيهلابن زوجها مما يدفع الابن للفرار من زوج
    ::::توبيخ الابن لوالدتهتوبيخ الابن لوالدتهتوبيخ الابن لوالدتهتوبيخ الابن لوالدته ))))٧٧٧٧((((

إلي واحدة من القيم السلبية في الأسرة المصرية ألا وهي  )٨١(تشير قصة الصدق والبهتان
توبيخ الابن لوالدته أو إظهار غضبه الشديد وامتعاضه منها، فنري في هذه القصة بعد إعماء 

اتبعها خدامها الذين  من منزلها وقد )٨٢(الصدق ووجوده أسفل غابة من القصب أن خرجت السيدة
رأوه، ويصف النص أنه كان وسيما ولا يوجد مثيله في الأرض كلها، فذهبوا إلي حيث سيدتهم 

ا لباب المنزل، وهنا أمرتهم بأن يحضروه، وما أن ودعوها أن تراه وأن تعيده وأن يكون حارس
  .)٨٣(ة حملت في صبيرأته حتي أعجبت به جداً وقد قضي الاثنان الليلة سوياً وفي تلك الليل

ثم وضعت السيدة طفلاً ذكراً لا يوجد مثيله في الدنيا كلها، ثم أرسل بعد ذلك إلي المدرسة وتعلم 
الكتابة جيداً، ودرس فنون الحرب، وقد فاق زملاءه في المدرسة الذين سألوه من والده؟ وإذا كان 

  .)٨٤(عن اسم والده ليس لديه أب، وقد سخروا منه ووبخوه أنه بلا أب وهنا سأل أمه
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)٤٤( 

 

)٨٥(  

wwwwn.in  pAn.in  pAn.in  pAn.in  pA----aDd  Hr  Dd  n  tAy.f  mwt  nm  rn  n  pAy.i  it  Dd <.i>  sw  <n>  aDd  Hr  Dd  n  tAy.f  mwt  nm  rn  n  pAy.i  it  Dd <.i>  sw  <n>  aDd  Hr  Dd  n  tAy.f  mwt  nm  rn  n  pAy.i  it  Dd <.i>  sw  <n>  aDd  Hr  Dd  n  tAy.f  mwt  nm  rn  n  pAy.i  it  Dd <.i>  sw  <n>  
nAy.i  irynAy.i  irynAy.i  irynAy.i  iryw.i  yA  ir  iw.w  Hr  mdt  mw.i  yA  ir  iw.w  Hr  mdt  mw.i  yA  ir  iw.w  Hr  mdt  mw.i  yA  ir  iw.w  Hr  mdt  m----di.i  tnw  pAy.k  it  xr.w  n.i  ntwdi.i  tnw  pAy.k  it  xr.w  n.i  ntwdi.i  tnw  pAy.k  it  xr.w  n.i  ntwdi.i  tnw  pAy.k  it  xr.w  n.i  ntw        iAd  wi  iAd  wi  iAd  wi  iAd  wi  
wn.in  tAy.f  mwt  Hr  Dd  n.f  tw.k  ptr  pAy  kAmn  ntwn.in  tAy.f  mwt  Hr  Dd  n.f  tw.k  ptr  pAy  kAmn  ntwn.in  tAy.f  mwt  Hr  Dd  n.f  tw.k  ptr  pAy  kAmn  ntwn.in  tAy.f  mwt  Hr  Dd  n.f  tw.k  ptr  pAy  kAmn  nty  Hms  ry  Hms  ry  Hms  ry  Hms  r----gs  pAgs  pAgs  pAgs  pA----sbA  pAy.k  sbA  pAy.k  sbA  pAy.k  sbA  pAy.k  

it  pAy  it  pAy  it  pAy  it  pAy  i.i.i.i.ns.s  Hr  Dd  n.f  wn.ins.s  Hr  Dd  n.f  wn.ins.s  Hr  Dd  n.f  wn.ins.s  Hr  Dd  n.f  wn.in.f  Hr  Dd  n.s  SA  nwi  tAy.T n.f  Hr  Dd  n.s  SA  nwi  tAy.T n.f  Hr  Dd  n.s  SA  nwi  tAy.T n.f  Hr  Dd  n.s  SA  nwi  tAy.T         mhwt  n  rmT  mhwt  n  rmT  mhwt  n  rmT  mhwt  n  rmT  
mtw.tw  dit  aS  wa  msHmtw.tw  dit  aS  wa  msHmtw.tw  dit  aS  wa  msHmtw.tw  dit  aS  wa  msH    

" أين هو والدك؟: "أقوله لزملائي إذا تحدثوا معي) لكي(ما اسم والدي؟، : ثم قال الشاب لوالدته
انظر هذا الأعمى الذي يجلس إلى جانب الباب، : "له والدته يقولون لي ويسخرون مني، ثم قالت

 .)٨٦("يجمع أفراد عائلتك وأن يستدعي التمساح) يجب أن(هكذا قالت له، ثم قال لها ". هذا والدك
  

ورغم أن هذا الموقف قد يحمل في طياته بعض التطاول من جانب الشاب علي أمه، إلا 
وزه في حق والدته التي جعلت منه مزحة أمام أقرانه في أنه ربما كان محقاً في انفعاله وتجا

  .المدرسة
    ::::العداء بين الأخوة وإقدام الأخ على قتل أخيهالعداء بين الأخوة وإقدام الأخ على قتل أخيهالعداء بين الأخوة وإقدام الأخ على قتل أخيهالعداء بين الأخوة وإقدام الأخ على قتل أخيه ))))٨٨٨٨((((

تشير قصة الصدق والبهتان إلي واحدة من القيم السلبية التي عرفتها الأسرة منذ بداية 
الصدق والبهتان الخليقة، ألا وهي العداء بين الأخوة وإقدام الأخ علي التخلص من أخيه، فقصة 

برز الكره والعداء من جانب قد أشارت إلي مثل هذه الأفة الأخلاقية في الأسرة المصرية، إذ تُ
البهتان لأخيه الصدق وتدبيره لحيلة وهي أن الصدق قد أضاع وديعته لديه، فتمت إعماءه، ثم لم 

ريق إلقائة إلي يكتف بذلك إذ قام بمؤامرة للتخلص من أخيه بمعاونة خدم الصدق وذلك عن ط
 .)٨٧(الأسود نهائياً

  

        ::::العداءالعداءالعداءالعداء

  

  

[ ] )٨٨(  
wwwwn.in  grg  Hr  Dd  n  tAn.in  grg  Hr  Dd  n  tAn.in  grg  Hr  Dd  n  tAn.in  grg  Hr  Dd  n  tA----PsDt  imi  in.tw  mAat  mPsDt  imi  in.tw  mAat  mPsDt  imi  in.tw  mAat  mPsDt  imi  in.tw  mAat  mtw.tw  kAmn.f tw.tw  kAmn.f tw.tw  kAmn.f tw.tw  kAmn.f <<<<mmmm>>>>        tAy.f  irty  tAy.f  irty  tAy.f  irty  tAy.f  irty  

mtw.tw  dit.f  r  irymtw.tw  dit.f  r  irymtw.tw  dit.f  r  irymtw.tw  dit.f  r  iry----aA  n  pAy.i  pr  wn.in  tAaA  n  pAy.i  pr  wn.in  tAaA  n  pAy.i  pr  wn.in  tAaA  n  pAy.i  pr  wn.in  tA----PsDt  Hr  irtPsDt  Hr  irtPsDt  Hr  irtPsDt  Hr  irt        mi  Dd.f  nbtmi  Dd.f  nbtmi  Dd.f  nbtmi  Dd.f  nbt    

حضر الصدق، وأن يعمى في عينيه، وأن يوضع كحارس ، أجعلوا أن ي)٨٩(ثم قال البهتان للتاسوع
  .)٩٠(قاله) ما(باب منزلي، ثم تَصرف التاسوع طبقًا لكل 
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)٤٥( 

 

ولا شك أن هذا الموقف يبرز مدي كره الأخ لأخيه والعداء له والتسبب في إعمائه، بل 
ؤامرة في والإمعان في إذلاله رغم برأته وهو ربما ما يفسر الموقف القادم من محاولته تدبير م

  .سبيل التخلص منه

  

  

  

  

  

)٩١(  
    

xxxxrrrr----ir  mir  mir  mir  m----xt  hrww  qnw  Hr  sA  nn  wn.in  grg  Hr fAy  irt.f  r  nw  iw.f  ptr  xt  hrww  qnw  Hr  sA  nn  wn.in  grg  Hr fAy  irt.f  r  nw  iw.f  ptr  xt  hrww  qnw  Hr  sA  nn  wn.in  grg  Hr fAy  irt.f  r  nw  iw.f  ptr  xt  hrww  qnw  Hr  sA  nn  wn.in  grg  Hr fAy  irt.f  r  nw  iw.f  ptr  
biAt  mAat  pAybiAt  mAat  pAybiAt  mAat  pAybiAt  mAat  pAy....f  sn  aA  wnf  sn  aA  wnf  sn  aA  wnf  sn  aA  wn....in  grg  Hr  Dd  n  Hm  in  grg  Hr  Dd  n  Hm  in  grg  Hr  Dd  n  Hm  in  grg  Hr  Dd  n  Hm  2222  n  mAat  ix  iTA  n  mAat  ix  iTA  n  mAat  ix  iTA  n  mAat  ix  iTA....tn  pAytn  pAytn  pAytn  pAy....tn  tn  tn  tn  

nb  mtw.tn  xAa.f  n  wa  mAi  bin  rwnb  mtw.tn  xAa.f  n  wa  mAi  bin  rwnb  mtw.tn  xAa.f  n  wa  mAi  bin  rwnb  mtw.tn  xAa.f  n  wa  mAi  bin  rw----Abw  aSAAbw  aSAAbw  aSAAbw  aSAt<.tn>  mtw.tn  t<.tn>  mtw.tn  t<.tn>  mtw.tn  t<.tn>  mtw.tn  …….  .  .  .  
[wn.in.sn]  Hr  iTA.f  xr[wn.in.sn]  Hr  iTA.f  xr[wn.in.sn]  Hr  iTA.f  xr[wn.in.sn]  Hr  iTA.f  xr----ir  st  m  Ts  Xrir  st  m  Ts  Xrir  st  m  Ts  Xrir  st  m  Ts  Xry  y  y  y  r.f  iw  mAat  [Hr  Dd  n nAy.f  Hmr.f  iw  mAat  [Hr  Dd  n nAy.f  Hmr.f  iw  mAat  [Hr  Dd  n nAy.f  Hmr.f  iw  mAat  [Hr  Dd  n nAy.f  Hmw]  w]  w]  w]  

mmmm----ir  iTA [wir  iTA [wir  iTA [wir  iTA [wi]i]i]i]    

وبعد مرور عدة أيام على هذا، رفع البهتان عينه ليرى، ولمح شخصية الصدق أخيه الأكبر، ثم 
، ...إلى أسد شرير، له لبؤات عديدات  خذا سيدكما وألقوه: "قال البهتان لاثنين من خدم الصدق

  .)٩٢(الآن بينما هم يرفعون ويحملونه، قال الصدق لخدامه لا تأخذوني) و(ثم أخذوه 
  

وهكذا يتجلي العداء بين الأخوين بمحاولة قيام الأخ بقتل أخيه وإلقاؤه إلي الأسود لتنهشه 
مرة بأن أقنع خادميه أن يتركوه وليتم التخلص منه، ويبدو أن الصدق قد نجح في إفشال هذه المؤا

وأن يذهب أحدهم إلي المدينة ويجد له خبزا وأن يخبر البهتان أنهما عندما قاما بتركه خرج أسد 
  . وهكذا فشلت المؤامرة ونجا الصدق بنفسه )٩٣(وألتهمه

    ::::قيام العم بسرقة ممتلكات ابن أخيهقيام العم بسرقة ممتلكات ابن أخيهقيام العم بسرقة ممتلكات ابن أخيهقيام العم بسرقة ممتلكات ابن أخيه ))))٩٩٩٩((((
داخل  لسرقة والاحتيالتحمل قصة الصدق والبهتان في طياتها أنموذجاً من نماذج ا

، إذ بعد أن قام الشاب بمعرفة شخصية أبيه وأكرمه ووفر له كل احتياجاته، سأل الشاب الأسرة
  ".البهتان"والده عن شخصية من تسبب في إعمائه فأجابه أنه أخيه الأصغر 
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)٩٤(  
wwwwn.in  pAn.in  pAn.in  pAn.in  pA----aDd  Hr  Dd  n  pAy.f  it  naDd  Hr  Dd  n  pAy.f  it  naDd  Hr  Dd  n  pAy.f  it  naDd  Hr  Dd  n  pAy.f  it  n----m  iry  kAmn  tw  an<.i>  n.k  wSbm  iry  kAmn  tw  an<.i>  n.k  wSbm  iry  kAmn  tw  an<.i>  n.k  wSbm  iry  kAmn  tw  an<.i>  n.k  wSb        iw.f  Hr  iw.f  Hr  iw.f  Hr  iw.f  Hr  

Dd  n.f  pAy.i  sn  Sri  Dd  n.f  pAy.i  sn  Sri  Dd  n.f  pAy.i  sn  Sri  Dd  n.f  pAy.i  sn  Sri  i.i.i.i.kAmn  wikAmn  wikAmn  wikAmn  wi    

  .)٩٥(ثم قال الشاب لوالده من الذي أعماك؟، سأنتقم لك وقال له أخي الأصغر أعماني
ثم سعى الشاب للانتقام لأبيه، فأخذ معه عشرة أرغفة من الخبز وعصا وزوج من النعال وقربة 

ي حيث مكان راعى أغنام وماشية ماء وسيف وكذلك ثوراً بمظهر جميل وقام بإحضارهم إل
  .البهتان

< >  

  

  

< > )٩٦(  

iiiiw.f  Hr  Smt  <r>  anw.f  Hr  Smt  <r>  anw.f  Hr  Smt  <r>  anw.f  Hr  Smt  <r>  an----wSb  n  pAy.f  it  iw.f  Hr  TAy  mD  n  aqwSb  n  pAy.f  it  iw.f  Hr  TAy  mD  n  aqwSb  n  pAy.f  it  iw.f  Hr  TAy  mD  n  aqwSb  n  pAy.f  it  iw.f  Hr  TAy  mD  n  aqwwww        wa  Haw  wa  wa  Haw  wa  wa  Haw  wa  wa  Haw  wa  
rdrdrdrdwy Tbwy Tbwy Tbwy Tbttttyyyy        wa  n  Xnt  wa  sft  iw.f  Hr  in  wa  kA  nfr  spwa  n  Xnt  wa  sft  iw.f  Hr  in  wa  kA  nfr  spwa  n  Xnt  wa  sft  iw.f  Hr  in  wa  kA  nfr  spwa  n  Xnt  wa  sft  iw.f  Hr  in  wa  kA  nfr  sp----sn  inw  iw.f  Hr  Smt  sn  inw  iw.f  Hr  Smt  sn  inw  iw.f  Hr  Smt  sn  inw  iw.f  Hr  Smt  

<r>  pA  nty  pA<r>  pA  nty  pA<r>  pA  nty  pA<r>  pA  nty  pA----minw  n  grg minw  n  grg minw  n  grg minw  n  grg     imimimim 
 

وسيف  )٩٧(ثم أنصرف لينتقم لأبيه وأخذ عشرة أرغفة وعصا وزوج من النعال وقربة ماء
  .)٩٨(وأحضر ثورا جميل المظهر جدا وذهب إلى حيث راعي البهتان هناك

        ::::الموقف الدال على الاحتيال والسرقةالموقف الدال على الاحتيال والسرقةالموقف الدال على الاحتيال والسرقةالموقف الدال على الاحتيال والسرقة

أن يأخذ  هوبين راعي ماشية البهتان، وأخبر - ابن الصدق -  بين الشاب ادار حوار
بالثور  هرغفة العشرة وكذلك العصا والقربة والسيف وزوج النعال في مقابل أن يعتني لالأ هنفسل

  .حتي عودته من المدينة
        ::::العرضالعرضالعرضالعرض

  

  

)٩٩(  
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iw.f  Hr  Dd  n.f  ix  iTi  n.k  pAiw.f  Hr  Dd  n.f  ix  iTi  n.k  pAiw.f  Hr  Dd  n.f  ix  iTi  n.k  pAiw.f  Hr  Dd  n.f  ix  iTi  n.k  pA----mD  n  aqmD  n  aqmD  n  aqmD  n  aqwwww        Hna  pAy  Haw  tAHna  pAy  Haw  tAHna  pAy  Haw  tAHna  pAy  Haw  tA----Xnt  tAXnt  tAXnt  tAXnt  tA----sft  pAy  sft  pAy  sft  pAy  sft  pAy  
rdrdrdrdwy  Tbwy  Tbwy  Tbwy  Tbtttty  mtw.k  sAw  n.i  pAy  mtw.k  sAw  n.i  pAy  mtw.k  sAw  n.i  pAy  mtw.k  sAw  n.i  pA----kA  i.irkA  i.irkA  i.irkA  i.ir        iiiiiiiitttt        m  pAm  pAm  pAm  pA----dmidmidmidmi    

وقال له حينئذ خذ لنفسك الأرغفة العشرة وهذه العصا وقربة الماء والسيف وزوج النعال وأعتنى 
  .)١٠٠(بالثور من أجلي حتى أعود من المدينة

وتمر الأيام ويكمل الثور عدة شهور في رعاية راعي ماشية البهتان، الذي ما أن رأى 
يأخذه، فرفض الراعي أولا ثم ما لبث أن  ثور ابن أخيه حتى أعجب به وعرض علي الراعي أن

ابن أخيه  - وافق علي طلبه بعد اصراره في طلبه في أن يستحوذ عليه في مقابل اعطاء صاحبه 
ثوراً آخر من ماشيته مكانه، وهنا خان الراعي الأمانة التي ائتمنه عليها الشاب واحتال البهتان  - 

 .وسرق ما لا يخصه
  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

)١٠١(  
xxxxrrrr----ir  mir  mir  mir  m----xt  hrww  qnw  mxt  hrww  qnw  mxt  hrww  qnw  mxt  hrww  qnw  m----sA  nn  wn.in  pAy.f  kA  skm  Abd  qnw  msA  nn  wn.in  pAy.f  kA  skm  Abd  qnw  msA  nn  wn.in  pAy.f  kA  skm  Abd  qnw  msA  nn  wn.in  pAy.f  kA  skm  Abd  qnw  m----di  pAdi  pAdi  pAdi  pA----

minw  n  grg  wn.in  grg  Hr  Smt  r  sxt  r  ptr  nAy.f  kAw  wnminw  n  grg  wn.in  grg  Hr  Smt  r  sxt  r  ptr  nAy.f  kAw  wnminw  n  grg  wn.in  grg  Hr  Smt  r  sxt  r  ptr  nAy.f  kAw  wnminw  n  grg  wn.in  grg  Hr  Smt  r  sxt  r  ptr  nAy.f  kAw  wn.in.f  Hr  ptr  pA.in.f  Hr  ptr  pA.in.f  Hr  ptr  pA.in.f  Hr  ptr  pA----
kA  n  pAkA  n  pAkA  n  pAkA  n  pA----aDd  iw.f  nfr  spaDd  iw.f  nfr  spaDd  iw.f  nfr  spaDd  iw.f  nfr  sp----sn  r  <i>sn  r  <i>sn  r  <i>sn  r  <i>qr  m  inw  wn.in.f  Hr  Dd  n  qr  m  inw  wn.in.f  Hr  Dd  n  qr  m  inw  wn.in.f  Hr  Dd  n  qr  m  inw  wn.in.f  Hr  Dd  n  pAy.f  minw  pAy.f  minw  pAy.f  minw  pAy.f  minw  
imi  tw  nimi  tw  nimi  tw  nimi  tw  n.i  pA.i  pA.i  pA.i  pA----kA  wnm<.i>  sw  iw  pAkA  wnm<.i>  sw  iw  pAkA  wnm<.i>  sw  iw  pAkA  wnm<.i>  sw  iw  pA----minw  Hr  Dd  n.f  bn  ink  sw  //   bn  minw  Hr  Dd  n.f  bn  ink  sw  //   bn  minw  Hr  Dd  n.f  bn  ink  sw  //   bn  minw  Hr  Dd  n.f  bn  ink  sw  //   bn  
iw.i  rx  dit.f  n.k  wn.in  grg  Hr  Dd  n.f  ptr  nAy.i  kAw  miw.i  rx  dit.f  n.k  wn.in  grg  Hr  Dd  n.f  ptr  nAy.i  kAw  miw.i  rx  dit.f  n.k  wn.in  grg  Hr  Dd  n.f  ptr  nAy.i  kAw  miw.i  rx  dit.f  n.k  wn.in  grg  Hr  Dd  n.f  ptr  nAy.i  kAw  m----di.k  rdi.k  rdi.k  rdi.k  r----Drw  spDrw  spDrw  spDrw  sp----sn  sn  sn  sn  
imi  wa  im.w  n  pAy.f  nb  wn.in  pAimi  wa  im.w  n  pAy.f  nb  wn.in  pAimi  wa  im.w  n  pAy.f  nb  wn.in  pAimi  wa  im.w  n  pAy.f  nb  wn.in  pA----aDd  sDm  raDd  sDm  raDd  sDm  raDd  sDm  r----Dd  iTA  grg  pAy.f  kA  iw.f  ii  Dd  iTA  grg  pAy.f  kA  iw.f  ii  Dd  iTA  grg  pAy.f  kA  iw.f  ii  Dd  iTA  grg  pAy.f  kA  iw.f  ii  
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r  pA  nty  r  pA  nty  r  pA  nty  r  pA  nty  pApApApA----minw  n  grg  im  iw.f  Hr  Dd  nminw  n  grg  im  iw.f  Hr  Dd  nminw  n  grg  im  iw.f  Hr  Dd  nminw  n  grg  im  iw.f  Hr  Dd  n.f  sw  tnw  pAy.i  kA  bw  iri.i.f  sw  tnw  pAy.i  kA  bw  iri.i.f  sw  tnw  pAy.i  kA  bw  iri.i.f  sw  tnw  pAy.i  kA  bw  iri.i        
ptr.f  mptr.f  mptr.f  mptr.f  m----Xnw  nAy.k  kAXnw  nAy.k  kAXnw  nAy.k  kAXnw  nAy.k  kAwwww        wn.in  pAwn.in  pAwn.in  pAwn.in  pA----minw  Hr  Dd  n.f  nminw  Hr  Dd  n.f  nminw  Hr  Dd  n.f  nminw  Hr  Dd  n.f  n((((AAAA))))----kAw  mkAw  mkAw  mkAw  m----di.k  Drw  di.k  Drw  di.k  Drw  di.k  Drw  

spspspsp----sn  Tsn  Tsn  Tsn  TAAAAy  n.k  pA  nty  ib.k  r.fy  n.k  pA  nty  ib.k  r.fy  n.k  pA  nty  ib.k  r.fy  n.k  pA  nty  ib.k  r.f    

البهتان إلى وبعد مرور عدة أيام على ذلك، أكمل ثورة عدة أشهر مع راعي البهتان، ثم ذهب 
اعط : ")١٠٢(الحقل ليرى ماشيته، ثم رأى ثور الشاب وهو جميل للغاية في المظهر، فقال لراعيه

، ثم قال "هو ليس ملكي، أنا لن أستطيع إعطائه لك: "، وقال له الراعي"لي هذا الثور لكي أكله
ثم سمع الشاب أن ، )"صاحبه(انظر كل ماشيتي معك جميعا، اعط واحدا منهم لسيده : "البهتان له

أين ثوري؟ أنا لا : "ثوره، ثم أتى إلى مكان راعي البهتان وقال له) استولى على(البهتان أخذ 
كل الماشية تحت تصرفك جميعا، خذ لك ما : "، ثم قال الراعي له"أراه ضمن ماشيتك

  .)١٠٣("ترغبه
ل خطوة سرق ثور ابن أخيه، ليكون ذلك أوقد وهكذا يتضح من النص السابق أن العم 

  . في انتقام الابن لأبيه والقصاص له من البهتان
    ::::انتقام الابن من والدتهانتقام الابن من والدتهانتقام الابن من والدتهانتقام الابن من والدته ))))١٠١٠١٠١٠((((

تعتبر هذه القيمة السلبية واحدة من أكثر القيم السلبية بشاعة في أي مجتمع، وهي إقدام 
الابن على الانتقام من والدته، ورغم عدم وجود أمثلة متعددة على هذه القيمة السلبية إلا أن قصة 

تظهر وبشكل صريح إقدام حور بن إيزة على القيام بهذا الفعل ردا  )١٠٤(بين حور وست الصراع
  .)١٠٥(على موقف قامت به أمه إيزة مع عدوه وعمه الإله ست

باغتيال أوزير ولكن " ست"علي عرش مصر، فقام " ست"و" أوزير"أشتد الصراع بين 
الدنيا " أوزير"، ويترك "حور"ابنهما دبت الحياة فيه تارة آخري بفضل أخته إيزة، لتنجب بعد ذلك 

، ليتجدد الصراع من جديد بين "حور"ويصبح سيدا للعالم الآخر بعدما تنازل عن العرش لابنه 
وتستمر جولات عديدة في الصراع بينهما ذلك " حور"ولكن في هذه المرة مع ابن أخيه " ست"

  .)١٠٦(الصراع ذو الجذور السياسية  والتاريخية
أن القصة تقدم تقريرا لأحداث تاريخية، إذ تشير إلي حرب دارت بين  Griffithsويعتقد

  .)١٠٧(واتحاد العالمين المنفصلين تحت قيادة الملك مني" ست"وعالم أتباع " حور"عالم أتباع 
مستندين في ذلك إلي أن إدارة البلاد  Griffithsلايؤيدا رأي  Otto و   Helckإلا أن

ملك مصر العليا "جية والتي ظهرت علي سبيل المثال في لقب كانت تعتمد علي مفهوم الازدوا
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يشيرا إلي أن Otto و   Helck، وغير ذلك دون أي أحداث فعلية وراءها، ومن ثم فإن"والسفلي
  .)١٠٨(الأفكار لا ترتبط بالأحداث، ولكن الأفكار كانت أساسية وتم تقييم الأحداث وترتيبها وفقًا لها

، ولكن "إيزة"دفاعه عن قضيته وإرثه الشرعي وبمساعدة وفي هذا الصراع، اعتز حور ب
له؛ وهو ما جعل الأحكام الأولية في هذه القضية " رع"كان يعتمد علي قوته ومساندة الإله " ست"

لرع ومجلسه، لم " أوزير"ومع تهديد " ست"في مصلحته خوفًا من شدته، ثم تتضافر الأدلة ضد 
، وعلي الرغم من )١٠٩("حور"لحكم إلي وارثه الشرعي ليؤول ا" حور"يجد القضاة سوى مناصرة 

لم يهزم كليا حيث كان له " ست"قد كوفئ في النهاية بحصوله علي ملك والده إلا أن " حور"أن 
يشير إلي أن الصراع كان شرطًا ضروريا   Wenteدورا كمساعد لإله الشمس وهو ما جعل 
  .)١١٠(مجتمعللأداء السليم للملكية لتحقيق الانسجام في ال

، إذ أنه في غمار "إيزة"من أمه " حور"أما عن الموقف الذي نحن بصدده ، وهو انتقام 
أن " حور"علي " ست"، يتحول مكان الصراع إلي الماء حيث يعرض "ست"و" حور"الصراع بين 

يتقمصا دور فرسا نهر وأن يغوصا في أعماق الماء، وأن من يطفُ علي سطح الماء قبل مرور 
قد قتل ابنها " ست"أن " إيزة"هر لايتوج بوظيفة الحاكم، فغاصا الاثنان وعندئذ صاحت ثلاثة أش

  .)١١١("حور"
كمية من الغزل وشكلت حبلا ثم أخذت كمية " إيزة"وفي محاولة منها لإنقاذ ابنها جلبت 

وفيرة من النحاس وصنعت منهم حربة، وربطت فيه الحبل وألقته في الماء في الموقع الذي 
 . )١١٢("ست"و" حور"غطس فيه 

 

  

  

  

)١١٣(  

wwwwn.in.s  ini  n.in.s  ini  n.in.s  ini  n.in.s  ini  wa  HApwti  n  nwt  aHa.n.s  irtwa  HApwti  n  nwt  aHa.n.s  irtwa  HApwti  n  nwt  aHa.n.s  irtwa  HApwti  n  nwt  aHa.n.s  irt        wa  mxA  iw.s  ini  wa  dbn  <n>  wa  mxA  iw.s  ini  wa  dbn  <n>  wa  mxA  iw.s  ini  wa  dbn  <n>  wa  mxA  iw.s  ini  wa  dbn  <n>  
biA  iw.s  wDH.f  m  xaw  n  pAbiA  iw.s  wDH.f  m  xaw  n  pAbiA  iw.s  wDH.f  m  xaw  n  pAbiA  iw.s  wDH.f  m  xaw  n  pA----mw  iw.s  Tsmw  iw.s  Tsmw  iw.s  Tsmw  iw.s  Tsiiii        n.f  pAn.f  pAn.f  pAn.f  pA----mxA  iw.s  Hwi  tw.f  r  pAmxA  iw.s  Hwi  tw.f  r  pAmxA  iw.s  Hwi  tw.f  r  pAmxA  iw.s  Hwi  tw.f  r  pA----

mw  r  tAmw  r  tAmw  r  tAmw  r  tA----stststst        hrp  i.ir  hrp  i.ir  hrp  i.ir  hrp  i.ir  @r  Hna  @r  Hna  @r  Hna  @r  Hna  SttttXXXX    
من النحاس وصهرته  )١١٤(غزل، وصنعت حبلاً، ثم أحضرت دبنثم أحضرت خصلة خيوط من ال

  .)١١٥("ست"و" حور"في حربة من الماء وربطت الحبل به وألقته إلى الماء إلى موقع غوص 
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  .)١١٦(كي تفكه عنه، فقامت بفكه" إيزة"الذي استنجد بوالدته " حور"ثم اشتبكت الحربة في جسد 

  

  

  

  

  

)١١٧(  
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mwt  mwt  mwt  mwt  AAAAst  tAy.i  mwt  st  tAy.i  mwt  st  tAy.i  mwt  st  tAy.i  mwt  i.i.i.i.aS  n  Hmt.T  sfx  im.i  ink  @r  sA  aS  n  Hmt.T  sfx  im.i  ink  @r  sA  aS  n  Hmt.T  sfx  im.i  ink  @r  sA  aS  n  Hmt.T  sfx  im.i  ink  @r  sA  AAAAst  aHa.n  st  aHa.n  st  aHa.n  st  aHa.n  AAAAst  aSst  aSst  aSst  aS----sgb  sgb  sgb  sgb  

aA  iw.s  Hr  Dd  n  Hmt.s  sfx  im.f  mk  sA  @r  pAy.i  Sri  pAy  aHa.n  pAy.s  aA  iw.s  Hr  Dd  n  Hmt.s  sfx  im.f  mk  sA  @r  pAy.i  Sri  pAy  aHa.n  pAy.s  aA  iw.s  Hr  Dd  n  Hmt.s  sfx  im.f  mk  sA  @r  pAy.i  Sri  pAy  aHa.n  pAy.s  aA  iw.s  Hr  Dd  n  Hmt.s  sfx  im.f  mk  sA  @r  pAy.i  Sri  pAy  aHa.n  pAy.s  
HmtHmtHmtHmt((((118118118118))))        sfx  im.fsfx  im.fsfx  im.fsfx  im.f    

، أمي، "إيزة"تعالى لي، الأم : بصوت عال قائلاً" حور"، فبكى "حور"بة في ابنها ثم تشبثت الحر
بصوت عال وقالت لحربتها انفكي " إيزة"، فبكت "إيزة"ابن " حور"استدعى حربتك لتنفك عني، أنا 

  .)١١٩(ابني، ثم انفكت حربتها عنه" حور"عنه، أنه 
نجد بها لتفكه عنه مستعطفًا إياها بأنه الذي است" ست"مرة أخري لتتشبت بـ " إيزة"ثم ألقتها 

  .)١٢٠(أخاها، فرق لها قلبها فقامت بنزعة عنه

  

  

  

)١٢١( 

wwwwn.in.s  wHm  r  Hwi  tw.f  an  r  pAn.in.s  wHm  r  Hwi  tw.f  an  r  pAn.in.s  wHm  r  Hwi  tw.f  an  r  pAn.in.s  wHm  r  Hwi  tw.f  an  r  pA----mw  iw.f  dmw  iw.f  dmw  iw.f  dmw  iw.f  dp  mp  mp  mp  m----didididi    Hm  n  Hm  n  Hm  n  Hm  n  SttttXXXX        aHa.n  aHa.n  aHa.n  aHa.n  StX  tX  tX  tX  

aSaSaSaS----sgb  aA  msgb  aA  msgb  aA  msgb  aA  m----Dd  iri.i  ix  r.T  sn<t>Dd  iri.i  ix  r.T  sn<t>Dd  iri.i  ix  r.T  sn<t>Dd  iri.i  ix  r.T  sn<t>AAAAst  st  st  st  i.i.i.i.aS  n  Hmt.T  sfx  im.i  ink  pAy.T  saS  n  Hmt.T  sfx  im.i  ink  pAy.T  saS  n  Hmt.T  sfx  im.i  ink  pAy.T  saS  n  Hmt.T  sfx  im.i  ink  pAy.T  snnnn        nnnn        

mwt  mwt  mwt  mwt  AAAAst  wn.in.s  Hr  Sni  HAty.s  n.f  r  iqr  spst  wn.in.s  Hr  Sni  HAty.s  n.f  r  iqr  spst  wn.in.s  Hr  Sni  HAty.s  n.f  r  iqr  spst  wn.in.s  Hr  Sni  HAty.s  n.f  r  iqr  sp----snsnsnsn        spspspsp----snsnsnsn    

ماذا فعلت تجاهك : ، فبكى بصوت عالٍ قائلاً"ست"ثم ألقته مرة أخرى إلى الماء، فتشبث بـ 
، فشعرت بالأسف الشديد "إيزة"؟، استدعي حربتك لتنفك عني، أنا أخاكي من الأم، يا "إيزة"أختي 

  .)١٢٢(تجاهه
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)٥١( 

 

  .، وضعفت أمام استعطافه لها"إيزة"ت له فاستجاب
)١٢٣(  

aHa.n  aHa.n  aHa.n  aHa.n  AAAAst  aS  n  pAy.s  Hmt  mst  aS  n  pAy.s  Hmt  mst  aS  n  pAy.s  Hmt  mst  aS  n  pAy.s  Hmt  m----Dd  sfx  im.fDd  sfx  im.fDd  sfx  im.fDd  sfx  im.f    

  .)١٢٤("أنفكي عنه: "ثم استدعت حربتها قائلاً
مستخدما ساطوره و، فغضب غضبا شديدا من أمه فخرج من الماء "حور"الأمر الذي أثار حفيظة 

  .في صراعه معه" ست"جزاء لما فعلت مع " إيزة"قطع رأس والدته 

  

  

  
)١٢٥( 

wwwwn.in  n.in  n.in  n.in  @@@@r  sA  r  sA  r  sA  r  sA  AAAAst  qndt  r  mwt  tw.f  st  qndt  r  mwt  tw.f  st  qndt  r  mwt  tw.f  st  qndt  r  mwt  tw.f  AAAAst  iw.f  pri  rst  iw.f  pri  rst  iw.f  pri  rst  iw.f  pri  r----bnr  iw  Hr.f  bnr  iw  Hr.f  bnr  iw  Hr.f  bnr  iw  Hr.f  HsAHsAHsAHsA        mi  Aby  mi  Aby  mi  Aby  mi  Aby  

Smaw  iw  tAySmaw  iw  tAySmaw  iw  tAySmaw  iw  tAy....f  Hsq  m  Drtf  Hsq  m  Drtf  Hsq  m  Drtf  Hsq  m  Drt....f  n  f  n  f  n  f  n  16161616  n  dbn  iw  n  dbn  iw  n  dbn  iw  n  dbn  iw....f  rwi  DADf  rwi  DADf  rwi  DADf  rwi  DADA  n  mwt  tw.f  Ast  A  n  mwt  tw.f  Ast  A  n  mwt  tw.f  Ast  A  n  mwt  tw.f  Ast  
iw.f  ditiw.f  ditiw.f  ditiw.f  dit.f  m  qni.f  iw.f  Ts  r  pA.f  m  qni.f  iw.f  Ts  r  pA.f  m  qni.f  iw.f  Ts  r  pA.f  m  qni.f  iw.f  Ts  r  pA----DwDwDwDw    

وجهه شرس كالفهد الجنوبي ) و) (من الماء(، وخرج "إيزة"ضبا تجاه أمه غ" حور"واستشاط 
في ذراعيه وصعد لأعلى ) الرأس(وأحتضن " إيزة"دبنًا فقطع رأس أمه  ١٦وساطوره في يده 

  .)١٢٦(الجبل
قد أنكر صنيع والدته بإنقاذها له من الحربة التي ألقتها، فلم " حور"ومما سبق يتضح أن 

ت أخاها وخصمه في نفس الوقت، وذلك علي الرغم من وقوفها بجانبه في كثير يغفر لها أنها أنقذ
  .من مواطن الصراع بينهما في هذه القصة فقام علي الفور بقطع رأسها انتقاما منها عما فعلته

 ::::إنكار الزوجة شخصية زوجهاإنكار الزوجة شخصية زوجهاإنكار الزوجة شخصية زوجهاإنكار الزوجة شخصية زوجها ))))١١١١١١١١((((

الزوجة ترتبط هذه القيمة السلبية بالقيمة الخاصة بتوبيخ الابن لوالدته، إذ كان إنكار 
لشخصية زوجها سببا في توبيخ الابن لوالدته، فقصة الصدق والبهتان قد أشارت بشكل عابر 
يمكن استخلاصه من ثنايا النص إلى هذه القيمة المجتمعية السلبية وهي إنكار الزوجة لزوجها 

  .وعدم اعترافها به
وليدها بإسم فبعد أن قامت السيدة غير معلومة الاسم من الحمل من الصدق، لم تخبر 

والده لفترة طويلة حتى بعد أن شّب وكبر والتحق بالتعليم، لم تعلمه بشخصية والده، ولكن بعد 
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إلحاحه عليها وتعرضه للإهانة من جانب زملائه في المدرسة اعترفت له بحقيقة والده وشخصيته 
  .بعد أن ظلت تخبئ اسمه وكينونته لسنوات

  

  

)١٢٧(  

iiiiw.f  Hr  sDr  irm.s  m  w.f  Hr  sDr  irm.s  m  w.f  Hr  sDr  irm.s  m  w.f  Hr  sDr  irm.s  m  pApApApA----grH  iw.f  rx.s  mgrH  iw.f  rx.s  mgrH  iw.f  rx.s  mgrH  iw.f  rx.s  m        rx  n  aHAwty  iw.s  aHa  iwr.ti rx  n  aHAwty  iw.s  aHa  iwr.ti rx  n  aHAwty  iw.s  aHa  iwr.ti rx  n  aHAwty  iw.s  aHa  iwr.ti 
<m>  pAy  grH  m  wa  aDd<m>  pAy  grH  m  wa  aDd<m>  pAy  grH  m  wa  aDd<m>  pAy  grH  m  wa  aDd----SriSriSriSri    

  .)١٢٨(وقد نام معها في الليل، وقد عرفها جنسيا معرفة الرجل، ثم حملت في هذه الليلة في طفل

  

)١٢٩(  

wwwwn.in.s  Hr  ms  wa  sA  TAn.in.s  Hr  ms  wa  sA  TAn.in.s  Hr  ms  wa  sA  TAn.in.s  Hr  ms  wa  sA  TAy  iw  nny  iw  nny  iw  nny  iw  nn----wnwnwnwn        mimimimi----qd.f  m  pAyqd.f  m  pAyqd.f  m  pAyqd.f  m  pAy----tA  r  Dr.ftA  r  Dr.ftA  r  Dr.ftA  r  Dr.f    

  .)١٣٠(ابنًا ذكرا، لا يوجد مثيله في الأرض كلها ثم أنجبت
  :ثم تتوالى أحداث القصة ويلتحق ذاك الابن بالمدرسة

  

  
)١٣١(  

iw.tw  Hr  ditiw.tw  Hr  ditiw.tw  Hr  ditiw.tw  Hr  dit.f  r  tA  at.f  r  tA  at.f  r  tA  at.f  r  tA  at----sbA  iw.f  rx  sbA  iw.f  rx  sbA  iw.f  rx  sbA  iw.f  rx  sS  r  iqr  spsS  r  iqr  spsS  r  iqr  spsS  r  iqr  sp----sn  iw.f  Hr  irtsn  iw.f  Hr  irtsn  iw.f  Hr  irtsn  iw.f  Hr  irt        kAkAkAkAwwwwt  nbt  n  t  nbt  n  t  nbt  n  t  nbt  n  
aHAwty  iw.f  Hr  TAy  m  nAy.f  iryaHAwty  iw.f  Hr  TAy  m  nAy.f  iryaHAwty  iw.f  Hr  TAy  m  nAy.f  iryaHAwty  iw.f  Hr  TAy  m  nAy.f  irywwww        aaaaAyw  nty  m  tA  atAyw  nty  m  tA  atAyw  nty  m  tA  atAyw  nty  m  tA  at----ssssbA  irm.fbA  irm.fbA  irm.fbA  irm.f    

كل فنون الحرب، وقد ) مارس(وقد أُرسل الشاب إلى المدرسة وتعلم الكتابة جيد جدا، وقد برع 
  .)١٣٢(فاق زملائه الأكبر الذين معه في المدرسة

ومن ثم، يحدث حوارا بين الطفل وزملائه في المدرسة مستفسرين عن شخصية والده 
  .ويتجاوز الأمر إلي الإهانة  والسخرية

  

)١٣٣( 
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wwwwnnnn.in  nAy.f  iry(w)  Hr  Dd  n.f  .in  nAy.f  iry(w)  Hr  Dd  n.f  .in  nAy.f  iry(w)  Hr  Dd  n.f  .in  nAy.f  iry(w)  Hr  Dd  n.f  ntk  Sri  nntk  Sri  nntk  Sri  nntk  Sri  n----m  mn  mm  mn  mm  mn  mm  mn  m----di.k  it di.k  it di.k  it di.k  it     mtw.w  mtw.w  mtw.w  mtw.w  
sHwr<.k>sHwr<.k>sHwr<.k>sHwr<.k>((((134134134134))))    mtw.w  iAd<.k>  yA  mn  mmtw.w  iAd<.k>  yA  mn  mmtw.w  iAd<.k>  yA  mn  mmtw.w  iAd<.k>  yA  mn  m----di.k  itdi.k  itdi.k  itdi.k  it    

حقيقي ليس لك : ، وقد أهانوه وسخروا منه!أنت ابن من؟، لا يوجد لك والد: ثم قال له زملاؤه
  .)١٣٥(!والد

سببا في تعرض ابنها للإهانة والذم من  وهكذا، كان إخفاء الأم لشخصية الأب الحقيقي
جانب زملائه في المدرسة بل أمام رغبة ابنها واصراره في معرفة والده تجبر هذه السيدة على 

  . الاعتراف بوجوده ليتم كشف سرها ويعرف الطفل نسبه

  

  

)١٣٦( 

wn.in  pAwn.in  pAwn.in  pAwn.in  pA----aDd  Hr  Dd  n  tAy.f  mwt  nm  rn  n  pAy.i  it  Dd<.i>  sw  <n>aDd  Hr  Dd  n  tAy.f  mwt  nm  rn  n  pAy.i  it  Dd<.i>  sw  <n>aDd  Hr  Dd  n  tAy.f  mwt  nm  rn  n  pAy.i  it  Dd<.i>  sw  <n>aDd  Hr  Dd  n  tAy.f  mwt  nm  rn  n  pAy.i  it  Dd<.i>  sw  <n>        nAy.i  nAy.i  nAy.i  nAy.i  
iryw.i  yA  ir  iw.w  Hr  mdt  miryw.i  yA  ir  iw.w  Hr  mdt  miryw.i  yA  ir  iw.w  Hr  mdt  miryw.i  yA  ir  iw.w  Hr  mdt  m----di.i   sw  tnw  pAy.k  it  xr.w  n.i  mtw.w  iAd  di.i   sw  tnw  pAy.k  it  xr.w  n.i  mtw.w  iAd  di.i   sw  tnw  pAy.k  it  xr.w  n.i  mtw.w  iAd  di.i   sw  tnw  pAy.k  it  xr.w  n.i  mtw.w  iAd  

wiwiwiwi    

أين هو والدك؟ : أقوله لزملائي إذا تحدثوا معي) لكي(ما اسم والدي؟ : ثم قال الشاب لوالدته
 .)١٣٧(يقولون لي ويسخرون مني

إنكار الزوجة لشخصية زوجها وهو تأكيد أيضا من النص على هذه القيمة السلبية من 
وعدم إعترافها بوالد ابنها وعدم تصريحها باسمه، وأمام ذلك اعترفت به في النهاية وكشفت 

  .الستار عن شخصيته

  

)١٣٨( 

wwwwn.in  tAy.f  mwt  Hr  Dd  n.f  tw.k  ptr  pAy  kAmn  nty  Hms  rn.in  tAy.f  mwt  Hr  Dd  n.f  tw.k  ptr  pAy  kAmn  nty  Hms  rn.in  tAy.f  mwt  Hr  Dd  n.f  tw.k  ptr  pAy  kAmn  nty  Hms  rn.in  tAy.f  mwt  Hr  Dd  n.f  tw.k  ptr  pAy  kAmn  nty  Hms  r----gs  pAgs  pAgs  pAgs  pA----sbA  pAy.k  sbA  pAy.k  sbA  pAy.k  sbA  pAy.k  
it  pAyit  pAyit  pAyit  pAy    

  .)١٣٩("لأعمى الذي يجلس إلى جانب الباب، هذا والدكانظر هذا ا: "ثم أخبرته والدته

ا والمبالغة فيها ))))١٢١٢١٢١٢((((
ً
ا وزور

ً
ا والمبالغة فيهاإلصاق الأخ بأخيه التهم بهتان

ً
ا وزور

ً
ا والمبالغة فيهاإلصاق الأخ بأخيه التهم بهتان

ً
ا وزور

ً
ا والمبالغة فيهاإلصاق الأخ بأخيه التهم بهتان

ً
ا وزور

ً
            ::::إلصاق الأخ بأخيه التهم بهتان

تعكس قصة الصدق والبهتان هذه القيمة السلبية، فإلصاق الأخ بأخيه التهم بهتانًا وزورا 
لقصة أن الصدق كان هو الأساس الذي قامت عليه القصة، إذ يبدو في الجزء المفقود في بداية ا

إلى  - الأخ الأكبر - قد  اشتكى الصدق  -الأخ الأصغر - والبهتان كانا أخوين، وأن البهتان 
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التاسوع مدعيا أنه أقرضه خنجرا عجيبا بحجم غير طبيعي وأن الصدق قد فشل في إرجاعه له 
م ، ورغ)١٤١(، لتبدأ بعد ذلك سطور القصة الأولى بوصف هذا الخنجر العجيب)١٤٠(مرة أخرى

وجود بعض الفجوات في ذلك الوصف إلا أنه لحسن الحظ أن البردية قد حفظت لنا هذا الوصف 
  .)١٤٢(مرة أخرى في الأحداث التالية من القصة

للانتقام لأبيه، فيقوم  - ابن الصدق -وعلى أية حال، تتوالى أحداث القصة ويسعى الشاب 
تن به واستخلصه لنفسه وعرض العم قد فُ ، إلا أن)البهتان(بإيداع ثورا له لدى راعي ماشية عمه 

على راعي ماشيته أن يعطي لصاحبه أيا من ماشيته في مقابل ذلك الثور، وبعد إلحاح وافق 
الراعي، ليأتي بعد ذلك الشاب وقد علم بسرقة ثوره سائلا الراعي عن ثوره وقد بالغ جدا في 

  :وصفه

  

  

  

  

)١٤٣( 

wwwwnn.f  aHa  m  pAnn.f  aHa  m  pAnn.f  aHa  m  pAnn.f  aHa  m  pA----mr  mr  mr  mr  Imn  iw  tAImn  iw  tAImn  iw  tAImn  iw  tA        br  n  sd.f  wAH.tbr  n  sd.f  wAH.tbr  n  sd.f  wAH.tbr  n  sd.f  wAH.tiiii        Hr  pAHr  pAHr  pAHr  pA----Twf  iw  pAy.f  wa  Twf  iw  pAy.f  wa  Twf  iw  pAy.f  wa  Twf  iw  pAy.f  wa  
db  Hr  pAdb  Hr  pAdb  Hr  pAdb  Hr  pA----DwDwDwDw        nnnn        imntt  iw  pAy.f  ky  Hr  pAimntt  iw  pAy.f  ky  Hr  pAimntt  iw  pAy.f  ky  Hr  pAimntt  iw  pAy.f  ky  Hr  pA----Dw  iAbtt  iw  itrw  aA  tAy.f  st  sDr  Dw  iAbtt  iw  itrw  aA  tAy.f  st  sDr  Dw  iAbtt  iw  itrw  aA  tAy.f  st  sDr  Dw  iAbtt  iw  itrw  aA  tAy.f  st  sDr  
iwiwiwiw....tw  ms  ntw  ms  ntw  ms  ntw  ms  n....f  f  f  f  60606060  bHs  m  bHs  m  bHs  m  bHs  m----mnt  wn.in  pAmnt  wn.in  pAmnt  wn.in  pAmnt  wn.in  pA----minw  Hr  Dd  n.f  ist  wn  kA  mi  aA  minw  Hr  Dd  n.f  ist  wn  kA  mi  aA  minw  Hr  Dd  n.f  ist  wn  kA  mi  aA  minw  Hr  Dd  n.f  ist  wn  kA  mi  aA  

pA  Dd.kpA  Dd.kpA  Dd.kpA  Dd.k((((144144144144)))) 

فطرف ذيله موضوع على مستنقع البردي، وأحد ) جزيرة آمون(إذا وقف في بحيرة آمون "
الآخر على الجبل الشرقي والنهر العظيم مكان راحته، ويولد ) قرنه(قرونه على الجبل الغربي و

  . )١٤٥(!"له ستون عجلاً يوميا، ثم قال له الراعي، هل يوجد ثورا كبيرا بحجم ما تقول
ذه الشاب إلى حيث البهتان ثم يأخذ الاثنين إلى ثم يتعجب الراعي من هذه الأوصاف، ليأخ

هو بهتانًا وأنهم لم يروا  -هذا الوصف الخاص بالثور - التاسوع الذين أخبروا الشاب أن ما قاله 
  .ثورا بهذا الحجم من قبل
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 )١٤٦( 

iiiiw  pAw  pAw  pAw  pA----aDd  Hr  mH  im.f  iw.f  iTA.f  pA  nty  grg  im  iw.f  iTA  grg  r  tAaDd  Hr  mH  im.f  iw.f  iTA.f  pA  nty  grg  im  iw.f  iTA  grg  r  tAaDd  Hr  mH  im.f  iw.f  iTA.f  pA  nty  grg  im  iw.f  iTA  grg  r  tAaDd  Hr  mH  im.f  iw.f  iTA.f  pA  nty  grg  im  iw.f  iTA  grg  r  tA----qnbt  qnbt  qnbt  qnbt  mmmm----

bAH  tAbAH  tAbAH  tAbAH  tA----PPPPssssDt  wn.in<.sn>  Hr  Dd  n  pADt  wn.in<.sn>  Hr  Dd  n  pADt  wn.in<.sn>  Hr  Dd  n  pADt  wn.in<.sn>  Hr  Dd  n  pA----aDaDaDaDd  aDA  d  aDA  d  aDA  d  aDA  …..  [bw]..  [bw]..  [bw]..  [bw]----pwpwpwpwyyyy.n  ptr  kA  mi  .n  ptr  kA  mi  .n  ptr  kA  mi  .n  ptr  kA  mi  
aA  pA  Dd.kaA  pA  Dd.kaA  pA  Dd.kaA  pA  Dd.k    

وأخذه إلى حيث مكان البهتان، وأخذ البهتان إلى المحكمة ) قبض عليه(ثم استولى الشاب عليه 
بيرا بحجم ما ، نحن لم نر ثورا ك)كذبا(للشاب ما قلته زائف ) التاسوع(أمام التاسوع، قالوا 

  .)١٤٧(تقول
الثور والخنجر، فيقول للتاسوع متعجبا هل هناك : وهنا يقوم الشاب بإسقاط الحادثتين

خنجرا بهذه المواصفات العجيبة، ليبرز لهم كيف أن البهتان قد أخطأ في حق أخيه الصدق 
  :وأدعى عليه باطلاً، فيصف الشاب الخنجر

  

  

  

)١٤٨( 

ist  wn  Hmt  mi  aA  pAist  wn  Hmt  mi  aA  pAist  wn  Hmt  mi  aA  pAist  wn  Hmt  mi  aA  pA        i.Dd.tn  iw  pAi.Dd.tn  iw  pAi.Dd.tn  iw  pAi.Dd.tn  iw  pA----Dw  n  Ir  im.f  m  Hmt  iw  nA  ...  Dw  n  Ir  im.f  m  Hmt  iw  nA  ...  Dw  n  Ir  im.f  m  Hmt  iw  nA  ...  Dw  n  Ir  im.f  m  Hmt  iw  nA  ...  
Gbtyw  im.f  m  SAti  iw  xr  pAGbtyw  im.f  m  SAti  iw  xr  pAGbtyw  im.f  m  SAti  iw  xr  pAGbtyw  im.f  m  SAti  iw  xr  pA----nTr  im.f  <m>  mAyt  iw  nAnTr  im.f  <m>  mAyt  iw  nAnTr  im.f  <m>  mAyt  iw  nAnTr  im.f  <m>  mAyt  iw  nA----mnmnt  n  kAr  mnmnt  n  kAr  mnmnt  n  kAr  mnmnt  n  kAr  

im.f  m  istnim.f  m  istnim.f  m  istnim.f  m  istn    

تشكل  )١٥٠(النصل وغابة قفط )١٤٩(هل يوجد خنجرا كبيرا بحجم ما تقول؟، جبل إيل فيه يشكل
  .)١٥١(ل الغمد وقطعان الماشية فيه تشكل الحزامالمقبض ومقبرة الإله فيه تشك

ويفهم من السياق أن هذا الوصف الأسطوري للخنجر لم يكن واقعيا على الإطلاق، مما 
  :دفع الشاب أن يطلب من التاسوع أن يحكموا بين الصدق والبهتان

)١٥٢(  

wwwwn.in<.f>  Hr  Dd  n  tAn.in<.f>  Hr  Dd  n  tAn.in<.f>  Hr  Dd  n  tAn.in<.f>  Hr  Dd  n  tA----PPPPsDt  wpi  mAat  Hna  grgsDt  wpi  mAat  Hna  grgsDt  wpi  mAat  Hna  grgsDt  wpi  mAat  Hna  grg    

��ن و��ل �$��س<ع، أح�U<ا�  .)١٥٣(ب"' ا���ق وا�#
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وهنا، يقسم البهتان بأن يعاقب بالعمى وأن يصبح حارسا لمنزل الصدق إذ كان الصدق 
، ورغم علمه بأنه قد دبر مؤامرة لاغتيال أخيه، إلا أن ذلك قد يشير وبشكل )١٥٤(على قيد الحياة

 .واضح إلى افترائه عليه بهتانًا وزورا والمبالغة في افترائه
  

  

  

)١٥٥( 

wn.in  grg  Hr  irtwn.in  grg  Hr  irtwn.in  grg  Hr  irtwn.in  grg  Hr  irt        anx  n  nb  anxanx  n  nb  anxanx  n  nb  anxanx  n  nb  anx----wDAwDAwDAwDA----snb  rsnb  rsnb  rsnb  r----Dd  wAH  Imn  wAH  pADd  wAH  Imn  wAH  pADd  wAH  Imn  wAH  pADd  wAH  Imn  wAH  pA----HqA  HqA  HqA  HqA  …        
mtw.tw  gm  mAat  iw.f  anx  iw.tw  kAmn.f  <m>  tAy.f  irtmtw.tw  gm  mAat  iw.f  anx  iw.tw  kAmn.f  <m>  tAy.f  irtmtw.tw  gm  mAat  iw.f  anx  iw.tw  kAmn.f  <m>  tAy.f  irtmtw.tw  gm  mAat  iw.f  anx  iw.tw  kAmn.f  <m>  tAy.f  irty y y y         mmmmtw.tw  Hr  dit.f  tw.tw  Hr  dit.f  tw.tw  Hr  dit.f  tw.tw  Hr  dit.f  

r  iryr  iryr  iryr  iry----aA  m  pA  aA  m  pA  aA  m  pA  aA  m  pA  prprprpr----mAatmAatmAatmAat    

إذا وجد ... وبواسطة الحاكم بواسطة آمون : ثم أقسم البهتان بسيده له الحياة والفلاح والصحة قائلاً
هو على قيد الحياة، فإنه يجب أن يعمى في عينيه الاثنين وأن يعين حارسا في منزل ) و(الصدق 

  .)١٥٦(الصدق
    ::::إقدام الزوجة على قتل زوجهاإقدام الزوجة على قتل زوجهاإقدام الزوجة على قتل زوجهاإقدام الزوجة على قتل زوجها ))))١٣١٣١٣١٣((((

حفلت قصة الأخوين بالعديد من المواقف التي تدلل على هذه القيمة السلبية، فلا شك أن 
زوجها السابق الذي رعاها ووفر لها احتياجاتها ولم تر منه غير كل إقدام الزوجة على قتل 

طيب، إنما يعد عملاً سيئًا في كل المجتمعات سواء قديما أو حديثًا، فزوجة باتا التي أوجدها له 
الآلهة لتؤنس وحدته نرى أن الملك استطاع إحضارها إلى مصر وأن يستخلصها لنفسه وقد أحبها 

  .)١٥٧(دق عليها لقب النبيلة العظمىحبا جما، وهنا أغ
قتل  –الذي لم يذكر النص اسمها  –ومن ثم تتجلى ثلاثة مواقف حاولت فيها هذه السيدة 

أشار إليه الباحث في النقطة الثالثة من البحث عند الحديث عن جحود الزوجة : زوجها، الأول
فوق زهرة أرز، ليذهب لزوجها ونكران صنائعه، إذ اعترفت للملك بمكان قلب باتا الموضوع 

جاحدة بعشرتها وما وفرة  )١٥٨(إليه رجاله ويهدمون تلك الشجرة ليسقط قلب باتا ويموت في التو
لها من متطلبات ومعيشة كريمة، وكانت تلك هي أولى محاولات هذه السيدة للتخلص من زوجها 

  .باتا
خيه باتا والذي وهنا تتوالى أحداث القصة ويذهب الأخ الأكبر أنوبيس ليبحث عن قلب أ

ظل لثلاث سنوات يبحث عنه ولم يجده وفي مستهل العام الرابع وبينما كان يقرر العودة إلى 
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مصر اشتياقًا وحنينًا، إذ به يبحث للمرة الأخيرة في وادي الأرز عن قلب أخيه ليجده، وهنا يقوم 
فيرتجف جسد باتا، أنوبيس بجلب وعاء من الماء البارد ويضع به قلب أخيه ليمتص القلب الماء 

وعلى الفور يأخذ أنوبيس الوعاء وبداخله القلب ويجعل باتا يشربه، فيستقر القلب أخيرا إلى حيث 
 .)١٥٩(مكانه

  

وبعد عودته إلى الحياة يخبر باتا أخاه أنوبيس بخطته للانتقام من زوجته، حيث سيتحول 
لم ينس باتا أخاه أنوبيس بل في هيئة ثور ضخم ويعود إلى مصر إلى حيث زوجته وينتقم منها، و

 .أخبره بأنه يجب أن يكافأ بالذهب والفضة من قبل الملك نظير إحضار باتا إلى الملك
  

  

  

  

  

)١٦٠(
 

pppptr  iw.i  Hr  xpr  m  wa  n  kA  tr  iw.i  Hr  xpr  m  wa  n  kA  tr  iw.i  Hr  xpr  m  wa  n  kA  tr  iw.i  Hr  xpr  m  wa  n  kA  aA  iw.f  m  inw  nbaA  iw.f  m  inw  nbaA  iw.f  m  inw  nbaA  iw.f  m  inw  nb        nfr nfr nfr nfr     iw  nn  rx.tw  pAy.f  iw  nn  rx.tw  pAy.f  iw  nn  rx.tw  pAy.f  iw  nn  rx.tw  pAy.f  
sxr  ntsxr  ntsxr  ntsxr  ntk  Hms.kwi  Hr  psd k  Hms.kwi  Hr  psd k  Hms.kwi  Hr  psd k  Hms.kwi  Hr  psd     i.i.i.i.    iri  pAiri  pAiri  pAiri  pA----Sw  Hr  wbn  Sw  Hr  wbn  Sw  Hr  wbn  Sw  Hr  wbn  iw.n  m  pA  nty  tAy.i  iw.n  m  pA  nty  tAy.i  iw.n  m  pA  nty  tAy.i  iw.n  m  pA  nty  tAy.i  Hmt  Hmt  Hmt  Hmt  

im  an<.i>  n.i  wSb  ntkim  an<.i>  n.i  wSb  ntkim  an<.i>  n.i  wSb  ntkim  an<.i>  n.i  wSb  ntk        Hr  iTA.i  Hr  iTA.i  Hr  iTA.i  Hr  iTA.i  r  r  r  r  pA  nty  tw  im  iw  tw  Hr  fAy  twpA  nty  tw  im  iw  tw  Hr  fAy  twpA  nty  tw  im  iw  tw  Hr  fAy  twpA  nty  tw  im  iw  tw  Hr  fAy  tw.k.k.k.k        m  m  m  m  HHHHD  D  D  D  
nbw  Hr  pAy.k  iTA.i  n  prnbw  Hr  pAy.k  iTA.i  n  prnbw  Hr  pAy.k  iTA.i  n  prnbw  Hr  pAy.k  iTA.i  n  pr----aA  anxaA  anxaA  anxaA  anx----wDAwDAwDAwDA----snbsnbsnbsnb    

في هيئة ثور ضخم، من كل لون جميل، لم يعرف مثيله وتجلس ) نفسي(انظر، أنا سوف أحول 
أي (ي وقت شروق الشمس، نحن يجب أن نكون في المكان الذي زوجتي هناك ، ف)ي(على ظهر

، لانتقم لنفسي وتأخذني إلى حيث الملك هناك، والملك سيكافئك بالفضة والذهب )مكان وجودها
  .)١٦١(لأنك اخذتني للملك له الحياة والفلاح والصحة

المكان حيث السيدة وبعد مرور عدة أيام دخل باتا المطبخ وهو في هيئة الثور ليقف في 
ويكشف لها عن شخصيته، فيدور حوارا بينهما نتج عنه قلقها الشديد من باتا، فأخذت ) زوجته(

  .)١٦٢(تُدبر مؤامرة أو حيلة للتخلص منه
 ::::المفاجأة الأولىالمفاجأة الأولىالمفاجأة الأولىالمفاجأة الأولى
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)١٦٣(  

  

  

  
)١٦٤(

 

xrxrxrxr----ir  mir  mir  mir  m----xt  hrw  qnw  Hr  sA  nn  iw.f  Hr  aq  r  tAxt  hrw  qnw  Hr  sA  nn  iw.f  Hr  aq  r  tAxt  hrw  qnw  Hr  sA  nn  iw.f  Hr  aq  r  tAxt  hrw  qnw  Hr  sA  nn  iw.f  Hr  aq  r  tA----wabt  iw.f  aHa  m  pAwabt  iw.f  aHa  m  pAwabt  iw.f  aHa  m  pAwabt  iw.f  aHa  m  pA        nty  nty  nty  nty  
tAtAtAtA----Spsy  im  iw.f  Hr  xpr  Hr  mdt  mSpsy  im  iw.f  Hr  xpr  Hr  mdt  mSpsy  im  iw.f  Hr  xpr  Hr  mdt  mSpsy  im  iw.f  Hr  xpr  Hr  mdt  m----di.s  mdi.s  mdi.s  mdi.s  m----Dd  ptr  tw.i  anx.kwi  mDd  ptr  tw.i  anx.kwi  mDd  ptr  tw.i  anx.kwi  mDd  ptr  tw.i  anx.kwi  m----rrrr----a  iw.s  a  iw.s  a  iw.s  a  iw.s  
Hr  Dd  n.f  ntk  n(y)m  tr  iw.f  Hr  Dd  n.s  ink  BAtA  tw.i  Hr  am  mHr  Dd  n.f  ntk  n(y)m  tr  iw.f  Hr  Dd  n.s  ink  BAtA  tw.i  Hr  am  mHr  Dd  n.f  ntk  n(y)m  tr  iw.f  Hr  Dd  n.s  ink  BAtA  tw.i  Hr  am  mHr  Dd  n.f  ntk  n(y)m  tr  iw.f  Hr  Dd  n.s  ink  BAtA  tw.i  Hr  am  m----Dr  dit.T  Dr  dit.T  Dr  dit.T  Dr  dit.T  

iri.tw  sksk  pAiri.tw  sksk  pAiri.tw  sksk  pAiri.tw  sksk  pA----aS  n  praS  n  praS  n  praS  n  pr----aA  anxaA  anxaA  anxaA  anx----wDAwDAwDAwDA----snb  sw  Xrsnb  sw  Xrsnb  sw  Xrsnb  sw  Xr----stststst----r.i  tm  dit  anx<.i>r.i  tm  dit  anx<.i>r.i  tm  dit  anx<.i>r.i  tm  dit  anx<.i>((((165165165165))))        ptr  ptr  ptr  ptr  
tw.i  anx.kwi  mtw.i  anx.kwi  mtw.i  anx.kwi  mtw.i  anx.kwi  m----rrrr----a  iw.i  m  kA  wn.in  tAa  iw.i  m  kA  wn.in  tAa  iw.i  m  kA  wn.in  tAa  iw.i  m  kA  wn.in  tA----Spsy  Hr  Spsy  Hr  Spsy  Hr  Spsy  Hr  ssssnD  r  iqr  spnD  r  iqr  spnD  r  iqr  spnD  r  iqr  sp----sn  n  pAsn  n  pAsn  n  pAsn  n  pA----

smiw  i.Dd.s  n  pAy.s  hAy  wn.in.f  Hr  pr  m  tAsmiw  i.Dd.s  n  pAy.s  hAy  wn.in.f  Hr  pr  m  tAsmiw  i.Dd.s  n  pAy.s  hAy  wn.in.f  Hr  pr  m  tAsmiw  i.Dd.s  n  pAy.s  hAy  wn.in.f  Hr  pr  m  tA----wabtwabtwabtwabt    

إلى المطبخ ووقف حيث مكان السيدة، وتحدث ) باتا(رور عدة أيام على ذلك، دخل وبعد م
أنا باتا، لقد علمت : "فقال لها" من أنت؟: "، وقالت له"انظري، أنا مازلت على قيد الحياة:"معهاقائلاً

عندما سببتي أن يدمر الأرز من أجل الملك له الحياة والفلاح والصحة وتتخلصي مني حتى لا 
) الذي(، انظري أنا مازلت حيا، أنا ثور، ثم أصبحت السيدة خائفة جدا بسبب الاعتراف أعيش

 .)١٦٦(لها، ثم خرج من المطبخ) به(زوجها أدلى 
  

        ::::تدبير المؤامرةتدبير المؤامرةتدبير المؤامرةتدبير المؤامرة

أن دبرت مؤامرة للتخلص منه  –زوجها  –وكان نتيجة لشعورها بالخوف من باتا 
 .أي مطلب لها ساعدها في ذلك الملك الذي لم يكن قادرا على رفض

  

  

  

  

  

  

  



 

        القيم السلبية في الأسرة المصرية                                                                           معنلمادبع يدحم دحمأ. د
 

)٥٩( 

 

)١٦٧( 

  

iiiiw  Hm.w  Hm.w  Hm.w  Hm.f  anxf  anxf  anxf  anx----wDAwDAwDAwDA----snb  Hr  Hms  Hr  irt  hrw  nfr[snb  Hr  Hms  Hr  irt  hrw  nfr[snb  Hr  Hms  Hr  irt  hrw  nfr[snb  Hr  Hms  Hr  irt  hrw  nfr[rrrr]]]]        Hna.s  iw.s  Hr  wDH  n  Hna.s  iw.s  Hr  wDH  n  Hna.s  iw.s  Hr  wDH  n  Hna.s  iw.s  Hr  wDH  n  
Hm.f  anxHm.f  anxHm.f  anxHm.f  anx----wDAwDAwDAwDA----snb  iw  tw  nfr  msnb  iw  tw  nfr  msnb  iw  tw  nfr  msnb  iw  tw  nfr  m----di.s  r  iqr  spdi.s  r  iqr  spdi.s  r  iqr  spdi.s  r  iqr  sp----sn  wn.in.s  Hr  Dd  n  Hm.f  sn  wn.in.s  Hr  Dd  n  Hm.f  sn  wn.in.s  Hr  Dd  n  Hm.f  sn  wn.in.s  Hr  Dd  n  Hm.f  
anxanxanxanx----wDAwDAwDAwDA----snb  imi  arq  n.i  n  nTr  msnb  imi  arq  n.i  n  nTr  msnb  imi  arq  n.i  n  nTr  msnb  imi  arq  n.i  n  nTr  m----Dd  ir  pA  nty  iw  <tA Dd  ir  pA  nty  iw  <tA Dd  ir  pA  nty  iw  <tA Dd  ir  pA  nty  iw  <tA     Spsy>  r  Dd.fSpsy>  r  Dd.fSpsy>  r  Dd.fSpsy>  r  Dd.f((((168168168168))))        
iw.i  r  sDm.f  n.s  iw.f  Hr  sDm  iw.i  r  sDm.f  n.s  iw.f  Hr  sDm  iw.i  r  sDm.f  n.s  iw.f  Hr  sDm  iw.i  r  sDm.f  n.s  iw.f  Hr  sDm  i.i.i.i.Dd.s  nbt  imi  tw  wnmDd.s  nbt  imi  tw  wnmDd.s  nbt  imi  tw  wnmDd.s  nbt  imi  tw  wnm.i  n  tA.i  n  tA.i  n  tA.i  n  tA----mist  n  pAy  mist  n  pAy  mist  n  pAy  mist  n  pAy  
kA  pAkA  pAkA  pAkA  pA----wn  nn  iw.f  r  irtwn  nn  iw.f  r  irtwn  nn  iw.f  r  irtwn  nn  iw.f  r  irt        nkt  <iw>nkt  <iw>nkt  <iw>nkt  <iw>((((169169169169))))    .s  Hr  Dd  n.f  iw  tw  Hr  Sni  n  pA  .s  Hr  Dd  n.f  iw  tw  Hr  Sni  n  pA  .s  Hr  Dd  n.f  iw  tw  Hr  Sni  n  pA  .s  Hr  Dd  n.f  iw  tw  Hr  Sni  n  pA  
i.i.i.i.Dd.s  r  iqr  spDd.s  r  iqr  spDd.s  r  iqr  spDd.s  r  iqr  sp----sn  iw  HAty  n  prsn  iw  HAty  n  prsn  iw  HAty  n  prsn  iw  HAty  n  pr----aA  anxaA  anxaA  anxaA  anx----wDAwDAwDAwDA----snb  mr  n.f  r  snb  mr  n.f  r  snb  mr  n.f  r  snb  mr  n.f  r  iqr  spiqr  spiqr  spiqr  sp----snsnsnsn    

جلس جلالته له الحياة والفلاح والصحة وقضى يوما جميلاً معها، ثم سكبت لجلالته له الحياة 
أُقسم : "والفلاح والصحة وكان الملك سعيدا معها جدا ثم قالت لجلاته له الحياة والفلاح والصحة

: قالته) ما(قد سمع كل و" فيما يخص الذي ستقوله السيدة، فأنا سوف أمنحه لها: لي بالإله قائلاً
، هكذا قالت له، وأصبح الملك )"أي لن يفيد(اجعلني أكل كبد هذا الثور لأنه لن يفعل أي شئ "

 .)١٧٠(غاضبا جدا بسبب ما قالته، وكان قلب الملك له الحياة والفلاح والصحة حزينًا جدا من أجله
  

لك أمامه بعد أن أقسم لها بتنفيذ لم يجد الم) باتا(وأمام رغبة السيدة في أن تأكل كبد الثور 
 .ما تطلبه منه سوى أن ينفذ مطلبها وأن يأمر بذبح الثور

  

        ::::تنفيذ المؤامرةتنفيذ المؤامرةتنفيذ المؤامرةتنفيذ المؤامرة

  

  

)١٧١(  

xrxrxrxr----ir  mir  mir  mir  m----xt  tA  HD  xt  tA  HD  xt  tA  HD  xt  tA  HD  2222  n  hrw  xpr  iw  tw  Hr  nA  n  hrw  xpr  iw  tw  Hr  nA  n  hrw  xpr  iw  tw  Hr  nA  n  hrw  xpr  iw  tw  Hr  nA----nis  abt  aAt  m  wdnw  n  pAnis  abt  aAt  m  wdnw  n  pAnis  abt  aAt  m  wdnw  n  pAnis  abt  aAt  m  wdnw  n  pA----
kA  iwkA  iwkA  iwkA  iw        twtwtwtw        Hr  dit  Smt  wa  n  wbAHr  dit  Smt  wa  n  wbAHr  dit  Smt  wa  n  wbAHr  dit  Smt  wa  n  wbA----nsw  nsw  nsw  nsw  tpy  n  Hm.f  anxtpy  n  Hm.f  anxtpy  n  Hm.f  anxtpy  n  Hm.f  anx----wDAwDAwDAwDA----snb  r  ditsnb  r  ditsnb  r  ditsnb  r  dit        mAa  mAa  mAa  mAa  

pApApApA----kAkAkAkA    

، وقد "قرابين الثور"والآن بعد الفجر، وقد حان اليوم التالي، أعلن الملك احتفالاً عظيما يسمى 
له الحياة والفلاح والصحة، لذبح  )١٧٢(أرسل الملك واحدا من كبار الخدم الملكي لجلالته

  .)١٧٣(الثور
        ::::نتيجة المؤامرةنتيجة المؤامرةنتيجة المؤامرةنتيجة المؤامرة

  

  



 

        القيم السلبية في الأسرة المصرية                                                                           معنلمادبع يدحم دحمأ. د
 

)٦٠( 

 

  

  

)١٧٤(
 

xrxrxrxr----iriririr----HrHrHrHr----sA  iw.tw sA  iw.tw sA  iw.tw sA  iw.tw     Hr  dit  mAa.f  xr  ir  sw  Hr  rmn  nAHr  dit  mAa.f  xr  ir  sw  Hr  rmn  nAHr  dit  mAa.f  xr  ir  sw  Hr  rmn  nAHr  dit  mAa.f  xr  ir  sw  Hr  rmn  nA----n  rmT  iw.f  Hr  ktkt  m  n  rmT  iw.f  Hr  ktkt  m  n  rmT  iw.f  Hr  ktkt  m  n  rmT  iw.f  Hr  ktkt  m  
nnnnHHHHbtbtbtbt....f  iwf  iwf  iwf  iw....f  Hr  dit  xAa  nf  Hr  dit  xAa  nf  Hr  dit  xAa  nf  Hr  dit  xAa  n....f  DfD  f  DfD  f  DfD  f  DfD  2222  n  snf  r  n  snf  r  n  snf  r  n  snf  r----gs  pAgs  pAgs  pAgs  pA----bnSbnSbnSbnS((((175175175175))))        2222  n  Hm  n  Hm  n  Hm  n  Hm....f  anxf  anxf  anxf  anx----
wDAwDAwDAwDA----snb  iw  tA  wa  Hr  xpr  tA  <wa>  rit  n  pAsnb  iw  tA  wa  Hr  xpr  tA  <wa>  rit  n  pAsnb  iw  tA  wa  Hr  xpr  tA  <wa>  rit  n  pAsnb  iw  tA  wa  Hr  xpr  tA  <wa>  rit  n  pA----tri  aA  n  prtri  aA  n  prtri  aA  n  prtri  aA  n  pr----aA  anxaA  anxaA  anxaA  anx----wDAwDAwDAwDA----snb  snb  snb  snb  

iw  tA  kt  Hr  kt  ritiw  tA  kt  Hr  kt  ritiw  tA  kt  Hr  kt  ritiw  tA  kt  Hr  kt  rit        iw.sn  Hr  riw.sn  Hr  riw.sn  Hr  riw.sn  Hr  rwwwwd  m  Swb  d  m  Swb  d  m  Swb  d  m  Swb  2222  aAwy  aAwy  aAwy  aAwy    

وأثناء ما كان على أكتاف الرجال، ارتعش في رقبته، وتساقطت ) ذُبح(والآن بعد أن ضحى به 
على ) من القطرتين(له قطرتي دم بجانب عتبي باب جلالته له الحياة والفلاح والصحة، واحدة 

جانب الآخر، وقد نموا في هيئة أحد جوانب البوابة العظيمة الخاصة بالملك والأخرى على ال
 .)١٧٦(شجرتين عظيمتين

 

كانت تلك هي المحاولة الأولى لزوجة باتا للتخلص من زوجها السابق، تلك المحاولة 
التي انتهت بتساقط قطرتين من دمائه لينموا بعد ذلك في هيئة شجرتين عظيمتين داخل القصر 

  .)١٧٧(ويظل باتا على قيد الحياة
دة بتدبير محاولة ثانية للتخلص منه بعدما علمت ببقائه على قيد ثم ما لبثت هذه السي

الحياة، إذ تطلب من الملك أن يقوم بقطع الشجرتين واستخدامهما في صنع بعض الأثاث، 
وكالمعتاد يستجيب لها الملك، وأثناء قطعهما تتطاير شظية من الشجر فتبلعها السيدة لتحمل في 

 .)١٧٨(لك ونفذ ما طلبته منهلحظة وجيزة بعدما استجاب لها الم
        ::::المفاجأة الثانيةالمفاجأة الثانيةالمفاجأة الثانيةالمفاجأة الثانية

  

  

  
)١٧٩(  

  
)١٨٠(  
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)١٨١(

)١٨٢( 

iw.f  Hr  pri  m  priw.f  Hr  pri  m  priw.f  Hr  pri  m  priw.f  Hr  pri  m  pr----nsw  anxnsw  anxnsw  anxnsw  anx----wDAwDAwDAwDA----snb  r  ptr  nAsnb  r  ptr  nAsnb  r  ptr  nAsnb  r  ptr  nA----Swb  wn.in  tASwb  wn.in  tASwb  wn.in  tASwb  wn.in  tA----Spsy  Hr  pri  Spsy  Hr  pri  Spsy  Hr  pri  Spsy  Hr  pri  
Hr  Htr  mHr  Htr  mHr  Htr  mHr  Htr  m----sA  prsA  prsA  prsA  pr----aA  anxaA  anxaA  anxaA  anx----wDAwDAwDAwDA----snb  wn.in  Hm.f  anxsnb  wn.in  Hm.f  anxsnb  wn.in  Hm.f  anxsnb  wn.in  Hm.f  anx----wDAwDAwDAwDA----snb  Hr  Hms  Xr  wa  n  snb  Hr  Hms  Xr  wa  n  snb  Hr  Hms  Xr  wa  n  snb  Hr  Hms  Xr  wa  n  
Swb  <iw  tA  Spsy  Xr Swb  <iw  tA  Spsy  Xr Swb  <iw  tA  Spsy  Xr Swb  <iw  tA  Spsy  Xr     pA  ky  Swb  wn.in  BAtA>  Hr  mdt  mpA  ky  Swb  wn.in  BAtA>  Hr  mdt  mpA  ky  Swb  wn.in  BAtA>  Hr  mdt  mpA  ky  Swb  wn.in  BAtA>  Hr  mdt  m----di  tAy.f  Hmt  hA  di  tAy.f  Hmt  hA  di  tAy.f  Hmt  hA  di  tAy.f  Hmt  hA  
tAtAtAtA----grg  ink  BAtA  tw.i  anx.kwi  xbAgrg  ink  BAtA  tw.i  anx.kwi  xbAgrg  ink  BAtA  tw.i  anx.kwi  xbAgrg  ink  BAtA  tw.i  anx.kwi  xbA----r.T  tw.i  Hr  am  <ir>  pA  dit  i.iri.T  Sad.tw  r.T  tw.i  Hr  am  <ir>  pA  dit  i.iri.T  Sad.tw  r.T  tw.i  Hr  am  <ir>  pA  dit  i.iri.T  Sad.tw  r.T  tw.i  Hr  am  <ir>  pA  dit  i.iri.T  Sad.tw  
pApApApA----aS  n  praS  n  praS  n  praS  n  pr----aA  anxaA  anxaA  anxaA  anx----wDAwDAwDAwDA----snb  sw  Xrsnb  sw  Xrsnb  sw  Xrsnb  sw  Xr----stststst----r.i  iw.i  Hr  xpr  m  kA  iw.T  Hr  dit  r.i  iw.i  Hr  xpr  m  kA  iw.T  Hr  dit  r.i  iw.i  Hr  xpr  m  kA  iw.T  Hr  dit  r.i  iw.i  Hr  xpr  m  kA  iw.T  Hr  dit  

Xdb  tw.iXdb  tw.iXdb  tw.iXdb  tw.i    

الحياة والفلاح والصحة ليشاهد الشجرتان، ثم خرجت السيدة في عربة خلف  وخرج من القصر له
الملك له الحياة والفلاح والصحة، ثم جلس جلالته له الحياة والفلاح والصحة أسفل واحدة من 

أيتها الكاذبة، أنا باتا، أنا : "الشجرتين والسيدة أسفل الشجرة الأخرى، ثم تحدث باتا مع زوجته
رغما عنك، ولقد علمت عندما سببتي أن يقطع الأرز من أجل الملك له الحياة  على قيد الحياة

  .)١٨٣(في هيئة ثور ولقد سببتي قتلي) نفسي(والفلاح والصحة وتتخلصي مني، لقد حولت 
  .وهو الأمر الذي أخاف السيدة، لتبدأ للمرة الثانية تخطط للتخلص منه بعدما علمت ببقائه حيا

        ::::تدبير المؤامرةتدبير المؤامرةتدبير المؤامرةتدبير المؤامرة

  

  

  

  

)١٨٤( 

wwwwn.in  tAn.in  tAn.in  tAn.in  tA----Spsy  Hr  aHa  Hr  wSpsy  Hr  aHa  Hr  wSpsy  Hr  aHa  Hr  wSpsy  Hr  aHa  Hr  wDHDHDHDH        n  Hm.f  anxn  Hm.f  anxn  Hm.f  anxn  Hm.f  anx----wDAwDAwDAwDA----snb  iw  tw  nfr  msnb  iw  tw  nfr  msnb  iw  tw  nfr  msnb  iw  tw  nfr  m----di.s  iw.s  di.s  iw.s  di.s  iw.s  di.s  iw.s  
Hr  Dd  n  Hm.f  anxHr  Dd  n  Hm.f  anxHr  Dd  n  Hm.f  anxHr  Dd  n  Hm.f  anx----wDAwDAwDAwDA----snb  imi  arq  n.i  n  nTr  msnb  imi  arq  n.i  n  nTr  msnb  imi  arq  n.i  n  nTr  msnb  imi  arq  n.i  n  nTr  m----Dd  ir  pADd  ir  pADd  ir  pADd  ir  pA----nty  iwnty  iwnty  iwnty  iw((((185185185185))))        tAtAtAtA----
Spsy  rSpsy  rSpsy  rSpsy  r((((186186186186))))----Dd  n.i  iw.i  r  sDm.f  n.s  kA.k  iw.f  Hr  sDm  Dd  n.i  iw.i  r  sDm.f  n.s  kA.k  iw.f  Hr  sDm  Dd  n.i  iw.i  r  sDm.f  n.s  kA.k  iw.f  Hr  sDm  Dd  n.i  iw.i  r  sDm.f  n.s  kA.k  iw.f  Hr  sDm  i.i.i.i.Dd.s  nbt  iw.s  DdDd.s  nbt  iw.s  DdDd.s  nbt  iw.s  DdDd.s  nbt  iw.s  Dd        
imi  Sadimi  Sadimi  Sadimi  Sad....tw  pAy  Swb  tw  pAy  Swb  tw  pAy  Swb  tw  pAy  Swb  2222  mtw  mtw  mtw  mtw....tw  tw  tw  tw  i.i.i.i.iriririryyyy.w  .w  .w  .w  m  m  m  m  ipdw  nfrw  wn.in  tw  Hr  sDm  ipdw  nfrw  wn.in  tw  Hr  sDm  ipdw  nfrw  wn.in  tw  Hr  sDm  ipdw  nfrw  wn.in  tw  Hr  sDm  

i.i.i.i.Dd.sDd.sDd.sDd.s((((187187187187))))        nbtnbtnbtnbt    

لجلالته له الحياة والفلاح والصحة، وكان الملك ) مشروبا(وقفت السيدة تصب ) وبعد عدة أيام(
فيما يخص الذي : اقسم لي بالإله قائلاً: "سعيدا معها، وقالت لجلالته له الحياة والفلاح والصحة

اجعل أن : "قالته، وقالت) ما(، وقد سمع كل "ستقوله لي السيدة، فأنا سوف أمنحه لها هكذا ستقول
  .)١٨٨(الملك على كل ما قالته) سمع(تُقطع الشجرتان وأن يتحولا إلى أثاث رفيع، وقد وافق 
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  .خطةوهكذا دبرت السيدة الخطة للتخلص من باتا، لتبدأ بعد ذلك مرحلة تنفيذ ال
  :تنفيذ المؤامرةتنفيذ المؤامرةتنفيذ المؤامرةتنفيذ المؤامرة

  

  

  

)١٨٩(  
    

xrxrxrxr----iriririr----mmmm----xt  Hr  iAdt  wrt  wn.in  Hm.f  anxxt  Hr  iAdt  wrt  wn.in  Hm.f  anxxt  Hr  iAdt  wrt  wn.in  Hm.f  anxxt  Hr  iAdt  wrt  wn.in  Hm.f  anx----wDAwDAwDAwDA----snb  Hr  dit  Smsnb  Hr  dit  Smsnb  Hr  dit  Smsnb  Hr  dit  Smtttt        Hmw  rxyw  Hmw  rxyw  Hmw  rxyw  Hmw  rxyw  
iw.tw  Hr  Sad  nAiw.tw  Hr  Sad  nAiw.tw  Hr  Sad  nAiw.tw  Hr  Sad  nA----n  Swb  n  prn  Swb  n  prn  Swb  n  prn  Swb  n  pr----aA  anxaA  anxaA  anxaA  anx----wDAwDAwDAwDA----snb  Hr  aHa  ptr  sw  Hmtsnb  Hr  aHa  ptr  sw  Hmtsnb  Hr  aHa  ptr  sw  Hmtsnb  Hr  aHa  ptr  sw  Hmt----nsw  tAnsw  tAnsw  tAnsw  tA----

Spsy  wn.in  wa  nASpsy  wn.in  wa  nASpsy  wn.in  wa  nASpsy  wn.in  wa  nA----DA  Hr  pwy  iw.f  Hr  aq  m  r  n  tADA  Hr  pwy  iw.f  Hr  aq  m  r  n  tADA  Hr  pwy  iw.f  Hr  aq  m  r  n  tADA  Hr  pwy  iw.f  Hr  aq  m  r  n  tA----SpsySpsySpsySpsy    
    

ثم بعد لحظة عظيمة، أرسل جلالته له الحياة والفلاح والصحة حرفيين مهرة، وقُطع الشجر من 
، ثم )تراقب(واقفة تنظر  –السيدة  –أجل الملك له الحياة والفلاح والصحة، وكانت الملكة 

  . )١٩٠(تتطايرت شظية ودخلت في فم السيدة
        ::::نتيجة المؤامرةنتيجة المؤامرةنتيجة المؤامرةنتيجة المؤامرة

  
)١٩١( 

  

wwwwn.in.s  Hr  am<.f>  iw.s  Hn.in.s  Hr  am<.f>  iw.s  Hn.in.s  Hr  am<.f>  iw.s  Hn.in.s  Hr  am<.f>  iw.s  Hr  Sspr  Sspr  Sspr  Ssp----iwr  m  km  n  iAdt  wr(t)  iw  tw Hr  ir(t)iwr  m  km  n  iAdt  wr(t)  iw  tw Hr  ir(t)iwr  m  km  n  iAdt  wr(t)  iw  tw Hr  ir(t)iwr  m  km  n  iAdt  wr(t)  iw  tw Hr  ir(t)        pA  pA  pA  pA  
nty  nbt  m  ib.s  im.snnty  nbt  m  ib.s  im.snnty  nbt  m  ib.s  im.snnty  nbt  m  ib.s  im.sn    

    

  .)١٩٢(وأصبحت حاملاً في تمام لحظة عظيمة، وصنع الملك كل الذي في رغبتها) الشظية(فبلعتها 
وهكذا ابتلعت هذه السيدة الشظية لتحمل في ابن، وبعد مرور سنوات يعينه الملك نائبا له في 

  .)١٩٣(ملكًا على عرش مصر بعد وفاة الملك) باتا(ثم وليا للعهد ثم يصبح ذلك الابن  كوش
        ::::خروج الابنة عن طاعة أبيها وتهديدها لهخروج الابنة عن طاعة أبيها وتهديدها لهخروج الابنة عن طاعة أبيها وتهديدها لهخروج الابنة عن طاعة أبيها وتهديدها له) ) ) ) ١٤١٤١٤١٤((((

احتوت قصة الأمير المقدور عليه على مثالٍ يشير إلى خروج الابنة عن طاعة أبيها 
  .ومعارضتها لقراره بل وتهديدها لأبيها

نهرين لم يكن لديه سوى ابنة وحيدة، كان قد شيد من أجلها إذ تروي القصة أن حاكم 
منزلاً له نافذة عالية ترتفع سبعين ذراعا عن الأرض، وقد رصد حاكم نهرين مكافأة بأن من 

 . يستطع الوصول إلى نافذتها من أبناء أمراء سورية، فإن ابنته ستكون زوجة له
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ist  bwist  bwist  bwist  bw----pwy  msi  n  pApwy  msi  n  pApwy  msi  n  pApwy  msi  n  pA----wr  wr  wr  wr  n  Nhrn  Hrw  wa  n  Srit  stn  Nhrn  Hrw  wa  n  Srit  stn  Nhrn  Hrw  wa  n  Srit  stn  Nhrn  Hrw  wa  n  Srit  st----Hmt  is.tw  qd  n.s  wa  Hmt  is.tw  qd  n.s  wa  Hmt  is.tw  qd  n.s  wa  Hmt  is.tw  qd  n.s  wa  
n  pr  iw  pAyn  pr  iw  pAyn  pr  iw  pAyn  pr  iw  pAy....f  sSd  m  wAi  f  sSd  m  wAi  f  sSd  m  wAi  f  sSd  m  wAi  70707070  mH  r  mH  r  mH  r  mH  rpApApApA----    itnitnitnitn((((195195195195))))        iw.f  Hr  dit  iniw.f  Hr  dit  iniw.f  Hr  dit  iniw.f  Hr  dit  in.tw.tw.tw.tw        Sri(w)  Sri(w)  Sri(w)  Sri(w)  

nb(w)  n  wrw  nbw  n  pAnb(w)  n  wrw  nbw  n  pAnb(w)  n  wrw  nbw  n  pAnb(w)  n  wrw  nbw  n  pA----tA  n  ¢Arw  iw.f  Hr  Dd  n.sn  ir  pA  nty  iw.f  r  pH  tA  n  ¢Arw  iw.f  Hr  Dd  n.sn  ir  pA  nty  iw.f  r  pH  tA  n  ¢Arw  iw.f  Hr  Dd  n.sn  ir  pA  nty  iw.f  r  pH  tA  n  ¢Arw  iw.f  Hr  Dd  n.sn  ir  pA  nty  iw.f  r  pH  
pApApApA----sSd  n  tAy.i  Srit  iw.s  n.f sSd  n  tAy.i  Srit  iw.s  n.f sSd  n  tAy.i  Srit  iw.s  n.f sSd  n  tAy.i  Srit  iw.s  n.f     r  Hmtr  Hmtr  Hmtr  Hmt    

الآن، لم يولد لأمير نهرين أطفالًا سوى ابنة واحدة، وشُيد لها منزلاً، كانت نافذته تبعد سبعين 
: وقال لهم) سورية(كل أبناء جميع أمراء أرض خارو ) إلى(ذراعا عن الأرض، وقد أرسل 

  .)١٩٦("بالنسبة للذي سيصل إلى نافذة ابنتي، فهي ستكون زوجة له"
في سعي هؤلاء الأمراء نحو الوصول إلى نافذة تلك الفتاة، يمر عليهم الأمير وبينما تمر الأيام 

 :المصري الذي استضافوه ورحبوا به وأكرموه، وأخبرهم بقصته، وهنا تساءل الأمير عما يفعلوه
  

  

)١٩٧(
  

  

  

)١٩٨(  

    

iiiiw.f  Hr  Dd  n  nAw.f  Hr  Dd  n  nAw.f  Hr  Dd  n  nAw.f  Hr  Dd  n  nA----n  n  n  n  Xrdw  ix  pAy  iri.tXrdw  ix  pAy  iri.tXrdw  ix  pAy  iri.tXrdw  ix  pAy  iri.tn  [iw.sn  Hr  Dd  n.f  ist  irn  [iw.sn  Hr  Dd  n.f  ist  irn  [iw.sn  Hr  Dd  n.f  ist  irn  [iw.sn  Hr  Dd  n.f  ist  ir        3333  Ab  Ab  Ab  Abdw]  r  dw]  r  dw]  r  dw]  r  
nA  iw  n.n  dy  Hr  irtnA  iw  n.n  dy  Hr  irtnA  iw  n.n  dy  Hr  irtnA  iw  n.n  dy  Hr  irt        nw  [Hr  pwy]  xr  pA  nty  iw.f  r  pH  pAnw  [Hr  pwy]  xr  pA  nty  iw.f  r  pH  pAnw  [Hr  pwy]  xr  pA  nty  iw.f  r  pH  pAnw  [Hr  pwy]  xr  pA  nty  iw.f  r  pH  pA----sSd  n  tAsSd  n  tAsSd  n  tAsSd  n  tA----Srit  Srit  Srit  Srit  

n  pAn  pAn  pAn  pA----wr  n wr  n wr  n wr  n     Nhrn  iw.f  r  ditNhrn  iw.f  r  ditNhrn  iw.f  r  ditNhrn  iw.f  r  dit.s  n.f  r  Hmt.s  n.f  r  Hmt.s  n.f  r  Hmt.s  n.f  r  Hmt    
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لقد مرت ثلاثة أشهر الآن لنا هنا، ونحن : "، فقالوا له)هنا(قال للأبناء، ما هذا الذي أنتم تفعلون 
الشخص الذي سيصل إلى نافذة ابنة أمير نهرين فهو سيعطيها له  نقضي الوقت نقفز؛ لأن

  .)١٩٩(زوجة
  . بأنه سيحاول أن يقفز معهم حال شفاء قدميه) الأمير المصري(وهنا يخبرهم الفتى 

  

)٢٠٠(  

iw.f  Hr  Dd  n.sn  Hnr  tw.i  Hr  Sntiw.f  Hr  Dd  n.sn  Hnr  tw.i  Hr  Sntiw.f  Hr  Dd  n.sn  Hnr  tw.i  Hr  Sntiw.f  Hr  Dd  n.sn  Hnr  tw.i  Hr  Snt        rdwy.i  iw.i  Hr  Smt  r  pwy  mrdwy.i  iw.i  Hr  Smt  r  pwy  mrdwy.i  iw.i  Hr  Smt  r  pwy  mrdwy.i  iw.i  Hr  Smt  r  pwy  m----di.(t)ndi.(t)ndi.(t)ndi.(t)n    

  .)٢٠٢("، فأنا سأبدأ في القفز معكم)٢٠١(قدماي) أشفي(أن أسحر  إذا كان بإمكاني: "قال لهم
وتمر الأيام ويقوم الأمير بالقفز مع الأمراء السوريين ويبلغ غرفة الفتاة التي ما لبثت أن 

  .قبلته وأحتضنته

  

  

  
)٢٠٣( 

xrxrxrxr----ir  mir  mir  mir  m----xt  Hr  nn  wn.in  pAxt  Hr  nn  wn.in  pAxt  Hr  nn  wn.in  pAxt  Hr  nn  wn.in  pA----Xrd  Hr  iiXrd  Hr  iiXrd  Hr  iiXrd  Hr  iitttt        r  pwy  Hna  nAr  pwy  Hna  nAr  pwy  Hna  nAr  pwy  Hna  nA----n  Xrdw  nAn  Xrdw  nAn  Xrdw  nAn  Xrdw  nA----n  wrw  n  wrw  n  wrw  n  wrw  
iw.f iw.f iw.f iw.f     Hr  pwy  iw.f  Hr  pH  pAHr  pwy  iw.f  Hr  pH  pAHr  pwy  iw.f  Hr  pH  pAHr  pwy  iw.f  Hr  pH  pA----sSd  n  tAsSd  n  tAsSd  n  tAsSd  n  tA----Sri(t)  n  pASri(t)  n  pASri(t)  n  pASri(t)  n  pA----wr  n  Nhrn iw.s  Hr  sn.f  wr  n  Nhrn iw.s  Hr  sn.f  wr  n  Nhrn iw.s  Hr  sn.f  wr  n  Nhrn iw.s  Hr  sn.f  

iw.s  Hr  qn.f  Hr  Hat.f  nbtiw.s  Hr  qn.f  Hr  Hat.f  nbtiw.s  Hr  qn.f  Hr  Hat.f  nbtiw.s  Hr  qn.f  Hr  Hat.f  nbt    

على هذا، أتى الفتى ليقفز مع فتيان الأمراء، فقفز وبلغ نافذة ابنة حاكم ) عدة أيام(وبعد مرور 
 .)٢٠٤(نهرين، وقد قبلته وعانقته في كل جسده

 .ة الأب لزواج الأمير المصري من ابنته، ويخبر رسله بأن يجعلوه يرحلوهنا تبدأ معارض
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)٢٠٥(  

    

wwwwn.in.twn.in.twn.in.twn.in.tw.f.f.f.f        Hr  Smt  r  snDmHr  Smt  r  snDmHr  Smt  r  snDmHr  Smt  r  snDm----ib  n  pAy.s  it  iw.tw  Hr  Dd  n.f  pH  wa  n  rmT  ib  n  pAy.s  it  iw.tw  Hr  Dd  n.f  pH  wa  n  rmT  ib  n  pAy.s  it  iw.tw  Hr  Dd  n.f  pH  wa  n  rmT  ib  n  pAy.s  it  iw.tw  Hr  Dd  n.f  pH  wa  n  rmT  
pApApApA----sSd  n  tAy.k  Sri(t)  wn.in  pAsSd  n  tAy.k  Sri(t)  wn.in  pAsSd  n  tAy.k  Sri(t)  wn.in  pAsSd  n  tAy.k  Sri(t)  wn.in  pA----wr  Hr  nDnD.f  mwr  Hr  nDnD.f  mwr  Hr  nDnD.f  mwr  Hr  nDnD.f  m----Dd  Sri  n(y)m  m  nADd  Sri  n(y)m  m  nADd  Sri  n(y)m  m  nADd  Sri  n(y)m  m  nA----n  n  n  n  

wrw  iwrw  iwrw  iwrw  iw.tw  Hr  Dd  n.f  Sri  n  wa  n  snny  ii.f  m  war  m  pAw.tw  Hr  Dd  n.f  Sri  n  wa  n  snny  ii.f  m  war  m  pAw.tw  Hr  Dd  n.f  Sri  n  wa  n  snny  ii.f  m  war  m  pAw.tw  Hr  Dd  n.f  Sri  n  wa  n  snny  ii.f  m  war  m  pA----tA  n  kmt  r  HAt  tA  n  kmt  r  HAt  tA  n  kmt  r  HAt  tA  n  kmt  r  HAt  
tAy.f  mwt  iitAy.f  mwt  iitAy.f  mwt  iitAy.f  mwt  iitttt----msy  wn.in  pAmsy  wn.in  pAmsy  wn.in  pAmsy  wn.in  pA----wr  n  Nhrn  Hr  qnd  r  aAt  wrt  wn.in.f  Hr  Dd  wr  n  Nhrn  Hr  qnd  r  aAt  wrt  wn.in.f  Hr  Dd  wr  n  Nhrn  Hr  qnd  r  aAt  wrt  wn.in.f  Hr  Dd  wr  n  Nhrn  Hr  qnd  r  aAt  wrt  wn.in.f  Hr  Dd  
inininin----iw  iw  iw  iw  i.i.i.i.di.i  tAy.i  Srit  n  pAdi.i  tAy.i  Srit  n  pAdi.i  tAy.i  Srit  n  pAdi.i  tAy.i  Srit  n  pA----war  n  kmt  imi  Smt.f  n.f  an  iw.tw  Hr  iit  r  Dd  war  n  kmt  imi  Smt.f  n.f  an  iw.tw  Hr  iit  r  Dd  war  n  kmt  imi  Smt.f  n.f  an  iw.tw  Hr  iit  r  Dd  war  n  kmt  imi  Smt.f  n.f  an  iw.tw  Hr  iit  r  Dd  

n.n.n.n.f  ix  Sm.k  r  pA  nty  iw.n.k  imf  ix  Sm.k  r  pA  nty  iw.n.k  imf  ix  Sm.k  r  pA  nty  iw.n.k  imf  ix  Sm.k  r  pA  nty  iw.n.k  im((((206206206206))))    

: واحد من الرجال بلغ نافذة ابنتك، ثم سأله الأمير قائلاً: أُرسل واحد لكي يخبر والدها، وقيل له
ابن ضابط عربة، أتى هاربا من أرض مصر، بعيدا عن : "، وقيل له"نجل من من الأمراء؟"

، !أُعطى ابنتي إلى الهارب من مصر؟: "وقالفغضب أمير نهرين غضبا شديدا ". زوجة والده
 .)٢٠٧(ثم أتى واحد ليقول له، الآن ارجع من حيث أتيت هناك" أرسله بعيدا

إلا أن الفتاة تمردت على قرار أبيها وهددت بعدم تناول الطعام والشراب في حال إجباره 
  .على الذهاب بعيدا عنها

  

  

  

)٢٠٨( 

iw  tAiw  tAiw  tAiw  tA----Srit  Hr  mHt  im.f  iw.s Srit  Hr  mHt  im.f  iw.s Srit  Hr  mHt  im.f  iw.s Srit  Hr  mHt  im.f  iw.s     Hr  arq  nTr  mHr  arq  nTr  mHr  arq  nTr  mHr  arq  nTr  m----Dd  wAH  pA  RaDd  wAH  pA  RaDd  wAH  pA  RaDd  wAH  pA  Ra----HrHrHrHr----Axty  mtw.tw  Axty  mtw.tw  Axty  mtw.tw  Axty  mtw.tw  
nHm.f  mnHm.f  mnHm.f  mnHm.f  m----di.i  nn  iw.i  r  wnm  nn  iw.i  r  swri  iw.i  r  mwt  mdi.i  nn  iw.i  r  wnm  nn  iw.i  r  swri  iw.i  r  mwt  mdi.i  nn  iw.i  r  wnm  nn  iw.i  r  swri  iw.i  r  mwt  mdi.i  nn  iw.i  r  wnm  nn  iw.i  r  swri  iw.i  r  mwt  m----tAtAtAtA----wnwtwnwtwnwtwnwt    

آختي، إذا أُوخذ بعيدا عني،  –حور  –بحياة رع : "ولكن أمسكت الفتاة به وأقسمت بالإله قائلاً
  .)٢٠٩(فأنا لن أكل ولن أشرب، وسوف أموت على الفور
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وهنا، أسرع الرسل إلى والدها يخبروه بقرارها، فأرسل والدها رجالاً لقتل الأمير 
المصري، وهنا تبالغ الفتاة في الخروج عن طاعة والدها وتهدده قائلة لرجالة بأنها ستنتحر حال 

 .قتل الشاب المصري
  

)٢١٠(  

)٢١١(  

  

)٢١٢(  

  

)٢١٣(  

wwwwn.in  pAn.in  pAn.in  pAn.in  pA----wpwtyw  Hr  Smt  Hr  smi  mdt  wpwtyw  Hr  Smt  Hr  smi  mdt  wpwtyw  Hr  Smt  Hr  smi  mdt  wpwtyw  Hr  Smt  Hr  smi  mdt  nbt  nbt  nbt  nbt  i.i.i.i.Dd.s  n  pAy.s  it  iw  pAy.s  Dd.s  n  pAy.s  it  iw  pAy.s  Dd.s  n  pAy.s  it  iw  pAy.s  Dd.s  n  pAy.s  it  iw  pAy.s  
<it>  Hr  dit  Smt  rmT  r  smA.f  sw  m  st.f  iw  tA<it>  Hr  dit  Smt  rmT  r  smA.f  sw  m  st.f  iw  tA<it>  Hr  dit  Smt  rmT  r  smA.f  sw  m  st.f  iw  tA<it>  Hr  dit  Smt  rmT  r  smA.f  sw  m  st.f  iw  tA----Srit  Hr  Dd  n  <.sn>  wAH  Srit  Hr  Dd  n  <.sn>  wAH  Srit  Hr  Dd  n  <.sn>  wAH  Srit  Hr  Dd  n  <.sn>  wAH  
pApApApA----Ra  mtw.tw  r  smA.f  Htp  pARa  mtw.tw  r  smA.f  Htp  pARa  mtw.tw  r  smA.f  Htp  pARa  mtw.tw  r  smA.f  Htp  pA----Sw  iw.i  mt  nn  iri.i  wnwt  anx.kwi  mSw  iw.i  mt  nn  iri.i  wnwt  anx.kwi  mSw  iw.i  mt  nn  iri.i  wnwt  anx.kwi  mSw  iw.i  mt  nn  iri.i  wnwt  anx.kwi  m----HHHHAw  Aw  Aw  Aw  

HrHrHrHr.f.f.f.f    

دها، فأرسل والدها رجالاً لذبحه في مكانه، لوال) الفتاة(ثم ذهب الرسل وأبلغوا كل كلمة قالتها 
رع، إذا ذُبح، فعندما تغرب الشمس فأنا سأموت، أنا لن أبقى ساعة - بحياة با: "وقالت الفتاة لهم

  ).من بعده( )٢١٤(على قيد الحياة أكثر منه
وأمام هذا التهديد من الابنة، قام الأب بإحضار الفتى المصري وابنته والذي ما أن وقف 

  .تى أُعجب به وسمع قصته فقبله واعتبره في مكانة ابنهأمامه ح

  

)٢١٥(  

  

  

)٢١٦(  
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wwwwn.in  pAy.s  it  Hr  dit  in.tw  pAn.in  pAy.s  it  Hr  dit  in.tw  pAn.in  pAy.s  it  Hr  dit  in.tw  pAn.in  pAy.s  it  Hr  dit  in.tw  pA----Sri  mSri  mSri  mSri  m----bAH.f  Hna  tAy.f  Srit  wn.in bAH.f  Hna  tAy.f  Srit  wn.in bAH.f  Hna  tAy.f  Srit  wn.in bAH.f  Hna  tAy.f  Srit  wn.in     [ pA[ pA[ pA[ pA----Sri  Hr  Sri  Hr  Sri  Hr  Sri  Hr  
iit  miit  miit  miit  m----bAH.f]  bAH.f]  bAH.f]  bAH.f]      iw  tAy.f  Sfyt  Hr  aq  m  pAiw  tAy.f  Sfyt  Hr  aq  m  pAiw  tAy.f  Sfyt  Hr  aq  m  pAiw  tAy.f  Sfyt  Hr  aq  m  pA----wr  iw.f  Hr  qn.f  iw.f  Hr  sn.f  Hr  wr  iw.f  Hr  qn.f  iw.f  Hr  sn.f  Hr  wr  iw.f  Hr  qn.f  iw.f  Hr  sn.f  Hr  wr  iw.f  Hr  qn.f  iw.f  Hr  sn.f  Hr  

Hat.f  nbt Hat.f  nbt Hat.f  nbt Hat.f  nbt     iw.f  Hr  Dd  n.f  iw.f  Hr  Dd  n.f  iw.f  Hr  Dd  n.f  iw.f  Hr  Dd  n.f  i.i.i.i.Dd  n.i  kAi.k  ptr  tw.k  mDd  n.i  kAi.k  ptr  tw.k  mDd  n.i  kAi.k  ptr  tw.k  mDd  n.i  kAi.k  ptr  tw.k  m----di.i  m  Sridi.i  m  Sridi.i  m  Sridi.i  m  Sri    

أثارت ) شخصيته(ثم سبب والدها أن يحضر الفتى أمامه مع ابنته، ثم أتى الفتى أمامه، كرامته 
خلفيتك، انظر أنت ) عن(أخبرني : "إعجاب الأمير، وقد عانقه وقبله على كل جسده، وقال له

  .)٢١٧("معي بمثابة الابن
م قام الأمير المصري بسرد قصته على والد الفتاة والتي سبق أن رواها من قبل لأبناء ث

أمراء سورية، ليحصل بعد ذلك على هدايا ومكافآت من قبل الأمير كان أهمها زواجه من ابنته 
  .الوحيدة

  

)٢١٨(  

wwwwn.in.f  Hr  dit  n.f  tAy.f  Sri(t)  r  Hmt  iw.f  Hr  dit  n.f  pr  Hna  AHn.in.f  Hr  dit  n.f  tAy.f  Sri(t)  r  Hmt  iw.f  Hr  dit  n.f  pr  Hna  AHn.in.f  Hr  dit  n.f  tAy.f  Sri(t)  r  Hmt  iw.f  Hr  dit  n.f  pr  Hna  AHn.in.f  Hr  dit  n.f  tAy.f  Sri(t)  r  Hmt  iw.f  Hr  dit  n.f  pr  Hna  AHt  m  mitt  t  m  mitt  t  m  mitt  t  m  mitt  
iAwt  xt  nbt  nfrtiAwt  xt  nbt  nfrtiAwt  xt  nbt  nfrtiAwt  xt  nbt  nfrt    

 .)٢١٩(ثم أعطى له ابنته كزوجة، وأعطى له منزلاً وحقلاً بالإضافة إلى ماشية وكل شئ جميل
  

شخصيته كما أشار بنته للفتى المصري ربما لإعجابه بومن ثم، وافق الأمير على إعطاء ا
  .ياتهاالنص أو ربما نتيجة لإصرار ابنته وتهديدها له أيضا بالخلاص من ح
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  :الخاتمــةالخاتمــةالخاتمــةالخاتمــة
عكست قصص الدولة الحديثة العديد من القيم السلبية في داخل الأسرة المصرية القديمة  -١

كان منها ما يتعلق بالزوج والزوجة ومنها ما يتعلق بالآباء ومعاملتهم لأبنائهم ومنها أيضا ما 
ائية بين الأخوة وبعضهم يتعلق بالأبناء وسوء معاملتهم لآبائهم فضلاً عن العلاقات العد

 .البعض
تجلت من قصص الدولة الحديثة العديد من القيم السلبية التي تشير إلى سوء معاملة الآباء  -٢

 :لأبنائهم وإحداث الضرر بهم وهي
 .التدليل المضر للأبناء من جانب الآباء  -أ 
 .لابن زوجها والفرار منها) وهي بمثابة الأم(كراهية زوجة الأب    -ب 
 .سرقة ممتلكات ابن أخيهقيام العم ب   - ج 

 :منها لوالديهمعكست القصص بعض السلبيات المتعلقة بسوء معاملة الأبناء  -٣
 .توبيخ الابن لوالدته  -أ 
 .نتقام الابن من والدتها   -ب 
 .خروج الابنة عن طاعة أبيها وتهديدها له   - ج 

زتها تعددت أشكال القيم السلبية التي تناولت العلاقات الزوجية الشاذة والتي عكستها وأبر -٤
 :قصص الدولة الحديثة منها

 .عصيان الزوجة لزوجها  -أ 
 .جحود الزوجة لزوجها ونكران صنائعه   -ب 
 .التحريض على الخيانة الزوجية   - ج 
 .إنكار الزوجة شخصية زوجها   -د 
 .إقدام الزوجة على قتل زوجها   - ه 

أبرزت قصص الدولة الحديثة بعض السلبيات الخاصة بأشكال العلاقات الأخوية غير  -٥
 :نهاالمعتادة وم

 .الجحود بين الأخوة ونكران المعروف بينهم  -أ 
 .العداء بين الأخوة وإقدام الأخ على قتل اخيه   -ب 
 .إلصاق الأخ بأخيه التهم بهتانًا وزورا  - ج 
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كانت قصة الأخوين اكثر القصص الأدبية التي أشارت إلى السلبيات بين الزوج  -٦
 :والزوجة، إذ أشارت إلى

 .عصيان الزوجة لزوجها  -أ 
 .لزوجها ونكران صنائعهجحود الزوجة    -ب 
 .التحريض على الخيانة الزوجية   - ج 
 .إقدام الزوجة على قتل زوجها  -د 

تُعد قصة الأمير المقدور عليه أكثر القصص إشارة إلى السلبيات في العلاقات الأبوية  -٧
 :والبنوية، إذ عكست القيم السلبية الآتية

 .التدليل المضر للأبناء من جانب الآباء  -أ 
 .بن زوجها والفرار منهاكراهية زوجة الأب لا  -ب 
 .خروج الابنة عن طاعة أبيها وتهديدها له  - ج 

 :تعتبر قصة الصدق والبهتان أكثر القصص إبرازا للقيم السلبية بين الأخوة، إذ أظهرت -٨
 .العداء بين الأخوة وإقدام الأخ على قتل أخيه  - أ

 .إلصاق الأخ بأخيه التهم بهتانًا وزورا   - ب
إبرازا للجوانب الانسانية والاجتماعية السلبية من كانت قصص الدولة الحديثة أكثر  -٩

 .قصص الدولة الوسطى
لا شك أن تعاليم الحكماء المصريين القدماء وحرصهم على ترسيخ القيم الأخلاقية  - ١٠

والسلوكية الراقية في داخل المجتمع المصري القديم إنما كان منبعه هو محاولة إصلاح العديد 
المجتمع في ذلك الوقت ومنها لاشك القيم السلبية  داخل وجودة فيمن القيم السلبية التي كانت م

  .موجودة في المجتمعشك دون التي أبرزتها القصص الأدبية التي صورت سلبيات كانت 
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  :الهوامش 
                                                           

  .��)�رس اDث�ر ا��U>�� ب�$"� اDداب، +�)�B ا3س��Mر) ∗(
�bU ا�C,ا]>ي، ص : )�M� <"Mوز) ١(CUا� !� cUB6 �"% ا�$  ��  .٤١١ا��f">ات ا0+��U "� وا�0���د�� وانB��س
�٤٩٦��ن ا�B>ب، ص : اب' )gM<ر) ٢(.  
  .٥٠٦ا�j�( !� b+<U$��ت ا�B$<م ا0+��U "�، ص : نQ#� )' أس�تiة  $% ا0+��Uع) ٣(
١٣٢��U !، ص  $% ا�kFM ا0+: ح�)�  #� ا��Zم زه>ان) ٤(.  
  .٢٣ا�=#�ب وا�&"% �!  ��% )�f">، ص : )�+� ا�,�<د) ٥(
�bU ا�C,ا]>ي، ص : ت>��! ح��ن) ٦(CUا� !� cUBل �! �"% ا�>��  .٢٠٩-٢٠٨)l(Z ا�
�bU ا��Uن"� ا�B>ب"�:  #� ا�&�در ا�&�">) ٧(C( !� ة<"f�Uي : ا3س>ة ا�<mع ا���U�دراس� )"�ان"� �!  $% ا0+

  .٣٣وا3س>ي، ص 
  .٣٨)CB% ا�B$<م ا0+��U "�، ص : إب>اه"% )iآ<ر) ٨(

(9) Sumpf, J. and Hugues, M., Dictionnaire de Sociologie, p. 131.  
)١٠ ('�  .١٢-١١ا��B]$� وا�&>اب� وا�,واج، ص : إح��ن )��U ا��

(11) Lichtheim, M., Ancient Egyptian Literature II, p. 197. 
���� ا3س>ة ا���س�B " إن"�M"وه! �$�MسD’Orbiney  pب>د�� دونE هoi ا�&��  6$ ) ١٢(M� صً>ا�B( ي آ�نiا�

��K ا�#>��jن! ب>�% Uب�� �s>F�( !١٠١٨٣ =>ة وه .$Uا� ��، و�� "س"�! ا���ن!"، وت>+b هoi ا�#>د�� إ�6  
�� )#�أ �����>�"A، وتB�k ا�&�� �! ن$� t��>�� ا�&���U ح"G �!  &"�ة ا�U$�"� ا�U" ث<ر أ)�"آُ�#E بuس$<ب )#

 �"ً$B� >ي هiا0ب' ا� cUة ت��"���� ،�"�$Uا3ن�6 ه! ا3م وا�,و+� �! ا�<راث� ا� <�M "ب�ت� " Aأن �&�B� .$Uوا�
�<�6 ب�ت� ا���% وب�B ح�% ��Uة � .$Uوب<��ة ا� ،��B$� �"ًو� AM"Bو� A$C6  ٣٠ن$  k"ا3آ#> أن<ب A"?أ AF$Q� �(ً� 

<gش، ان<Bا�:  
Lichtheim, M., Ancient Egyptian Literature II, p. 203; Wente, E., “The Tale of the Two 

Brothers”, pp. 80-81. 
(13) Gardiner, A., Late-Egyptian Stories, pp. 9:12-16, 10:1-2. 

�� ت/ <"f�c آ��ب�A �! ا�U>ح$�  Z�ntfحx أن /�c ا�Um"> اwس�Mدي �$=�Q ا����G ا�FU>د ا�iUآ> ) ١٤(

�u?>ة إ�6 ا�=�c ا�$Uا� ��>f ،  
Neveu, F., The Language of Ramesses, p. 22. 
(15) Lichtheim, M., Ancient Egyptian Literature II, pp. 203-204. 
(16) Gardiner, A., Late-Egyptian Stories, p. 10:3-8. 
(17) Lichtheim, M., Ancient Egyptian Literature II, p. 204. 
(18) Gardiner, A., Late-Egyptian Stories, p. 14:1-6. 
(19) Lesko, L., A Dictionary of Late Egyptian I, p. 132.  
(20) Lichtheim, M., Ancient Egyptian Literature II, p. 205. 
(21) Gardiner, A., Late-Egyptian Stories, p. 14:6-10. 
(22) Lichtheim, M., Ancient Egyptian Literature II, pp. 204-205. 
(23) Gardiner, A., Late-Egyptian Stories, p. 14:11-15. 
(24) Wente, E., “The Tale of the two Brothers”, p. 84. 
(25) Gardiner, A., Late-Egyptian Stories, p. 16:9-12. 
(26) Lichtheim, M., Ancient Egyptian Literature II, p. 206; Wente, E., “The Tale of the 

Two Brothers”, p. 84. 
�� بA و�"�F : وادي ا3رز) ٢٧(�Dا A� �+ات وأو>M�دار +�0ً ب"' ا�#�ح�"' ح<ل )<�b ذ�. ا�<ادي ا�iي A"� cs ب�ت� �

<gا�ً"� )��دًا، ان<f+ �Bً�>( k"ً�ا و�+ bس�/ b�>( Aك )' �>ى أن�M�� ،Aوح�ت kن{��:  
Altenmüller, H., “Bemerkungen zum Hirtenlied des Alten Reiches”, p. 219 n.1. 
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 <gن، ان�M#� !� وف +"ً�ا<B( b�>( Aأن <?Dا }B#ى ا�<� �UM"ب:  
Gardiner, A., “Tanis and Pi-Racmesse: A Retractation”, p. 128. 

�"k ا���ن! �#c  #<رo ن�> ا��Bص! �! ~>�&A إ�6 �U ر .$Uا� A"� ن,ل G"ا�#&�ع ح c�  �دش،وه< )<�b �! س
Ayali-Darshan, N., “The Background of the Cedar Forest Tradition in the Egyptian Tale 

of the Two Brothers in the light of West-Asian Literature”, p. 183. 
)٢٨ (<gان ،!�?I و ' رع ح<ر :LGG IV, pp. 630-632.                                                               

                
<gان ،P��Qدور رع آ �Q� �U"و�:  

Müller, M., “Re and Re-Horakhty”, pp. 123-125. 
)٢٩ ( P"آ�ن وث �Uا��"�ة، آ P$Qوب c"Mب�� t##�، و�� ارت�ا� c�/ تiQات !��� ا��Dم واحً�ا )' أه% ا>M? A�wآ�ن ا

��oi ا�&<ة ا��$� ب���MCل ا3ول، و�� ُ >ف ب&�رتA  $6 ا�� �C"���% �! �U> ا�c"M )' آ�<ف هoi ا�jMU&�، ون
 c"Mب�� A~�#ارت cBو� ،�&��Qة ا�>&$� �"�Cت Aم  $6 أن>M? 6إ� <gM�ُ #�، آ�ن�ب"� �$�Cنwض��� إ�6 ا�&<ة اwب�

<gان ،A�$C  6$  �"ت ا���M[��ا� cآ c�=� يiان! ا�<QFآ o<�>س�ه% �! ت� �� A�  :وب�Q<ب� ت>ب
Wilkinson, R., The Complete Gods and Goddesses of Ancient Egypt, p. 194. 
(30) Gardiner, A., Late-Egyptian Stories, p. 19:6-9. 
(31) Lichtheim, M., Ancient Egyptian Literature II, p. 207; Wente, E., “The Tale of the 

Two Brothers”, p. 85. 
(32) Gardiner, A., Late-Egyptian Stories, pp. 19:11-16, 20:1-2. 
(33) Wente, E., “The Tale of the Two Brothers”, p. 86; Lesley, J., “Notes on some of the 

Historical and Mythological Features of the D’Orbiney Papyrus”, p. 548. 
(34) Lichtheim, M., Ancient Egyptian Literature II, p. 207. 
(35) Gardiner, A., Late-Egyptian Stories, p. 20:3-9. 
(36) Wente, E., “The Tale of the Two Brothers”, p. 86. 
(37) Lichtheim, M., Ancient Egyptian Literature II, pp. 207-208. 
(38) Wente, E., “The Tale of the Two Brothers”, p. 86. 
(39) Schneider, T., “Innovation in Literature on Behalf of Politics: the Tale of the Two 

Brothers, Ugarit and 19th Dynasty History”, p. 316. 
(40) Gardiner, A., Late-Egyptian Stories, pp. 21:9-16, 22:1. 
(41) Wente, E., “The Tale of the Two Brothers”, pp. 86-87. 
(42) Lichtheim, M., Ancient Egyptian Literature II, p. 208.  

(43)  , Gardiner, A., Late-Egyptian Stories, p. 22:2. 
(44) Hannig, R., Großes Handwörterbuch Ägyptisch-Deutsch (2800 bis 950 v. Chr.), p. 

881. 
(45) Lichtheim, M., Ancient Egyptian Literature II, p.208; Wente, E., “The Tale of the 

Two Brothers“, p. 87. 
(46) Wente, E., “The Tale of the Two Brothers”, p. 87; Schneider, T., “Innovation in 

Literature on Behalf of Politics: the Tale of the Two Brothers, Ugarit and 19th 
Dynasty History”, p. 316. 

(47) Gardiner, A., Late-Egyptian Stories, p. 12:9-12. 
(48) Lesko, L., A Dictionary of Late Egyptian II, p. 102. 
(49) Lichtheim, M., Ancient Egyptian Literature II, pp. 204-205; Wente, E., “The Tale 

of the Two Brothers”, p. 82. 
(50) Gardiner, A., Late-Egyptian Stories, p. 12:12-16. 
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(51) Lichtheim, M., Ancient Egyptian Literature II, p. 205; Wente, E., “The Tale of the 
Two Brothers”, p. 82. 

(52) Gardiner, A., Late-Egyptian Stories, p. 13:1-3. 
(53) Lichtheim, M., Ancient Egyptian Literature II, p. 205; Wente, E., “The Tale of the 

Two Brothers”, p. 83. 
(54) Gardiner, A., Late-Egyptian Stories, p. 14:3-11. 

)٥٥ ( kب>د�� ه�ر� <�s 6$  ��&ا� oiه EgF6  �دة بـ ٥٠٠حU�ا3)"> "، و $6 ا�>�% )' أن هoi ا�&�� تُ
A"$  م>��U6 ب��� أآ�> "ا�U�  ،"ا3)"> ا�iي هُ�د ب�Zث� )��]>"، إ0 أن ا�&�� تُ

Lichtheim, M., Ancient Egyptian Literature II, p. 200.  
 �M(ا3س>ة ا��� ����و $6 ا�>�% )' أن ا�#>د�� ت>+b إ�6 ب�ا�� ا3س>ة ا���س�B  =>ة، �
ن ا�&�� رب�U آُ�#E �! ن

   =>ة، وه! ت>وي و0دة وأح�اث ح"�ة و)�f)>ات و�!  �� /�ب )�>ي،
Wente, E., “The Tale of the Doomed Prince”, p. 75. 

�Z� �$Uحx �! هoi ا�&�� أن ا�&�رئ ا�Uث� ا�Zا�� <[��Uب�� .�iا�=�ب ا��&"&"� وآ ��>��iي ت% إبA�Z �! ا�#�ا�� ب
 A�"F$? '  ا�=�ب أ?"ً>ا K=�"س K"آ A��<BUا�&�رئ ب Kf/ '  Zًm� ،ف�jUا� ������>  $"A �! نMت �� !�ا�

�% وآ�i. اه�A(�U ب�"K ��ور ا�&�ر،M"ب �"B� يiا� �  ا�U$�"� ��+�ن
Wente, E., “The Tale of the Doomed Prince”, p. 75. 

ن ن���� هoi ا�&�� )F&<دة )�U ن��  AM اس�U>ار /Kf ا�&�رئ بBU>�� )�"> هiا ا3)">، و)b ذ�. � ،xء ا��>��


ن �Lichtheim وWente  !��"Qا� bب�jا� b( �"/�U����� ا��B"�ة �$&�� 3ن�� س��<ن )Mت<ا�&�  $6 ا� ��
،��&$�  

Lichtheim, M., Ancient Egyptian Literature II, p. 200; Wente, E., “The Tale of the 
Doomed Prince”, p. 75. 

،o<"�U� ![��  و�cB +<دة ا�#cj وت&<اo تo�C إ��A �� �="> إ�6 �>ار �&<م بA إ�A ا�=kU آ��% ن
Wente, E., “The Tale of the Doomed Prince”, p. 75. 

�> در+� )�M"B )' ا�U>ونF� �� �U( �+>� 0 ة، إذ�(�+ �"U��<م ا��U>ي ا�&��% �$&�ر، إذ �% ��' ه�Mك حFUا� !� �
� ا�#>اءة  $6 ا�=�ا]�،$f����> وسM"ل س�Bن ا�uر دا]% ب>B/ ب�3ح>ى cب AM( <F( 0 <"�Uب pد راس�&�  ا 

Lichtheim, M., Ancient Egyptian Literature II, p. 200; Wente, E., “The Tale of the 
Doomed Prince”, p. 75. 

(56) Pieper, M., “Das Märchen von wahrheit und Lüge und Seine Stellung unter den 
ägyptischen Märchen”, p. 95 

(57) Gardiner, A., Late-Egyptian Stories, p. 1:5-7.  
(58) Morenz, S. and Müller, D., Untersuchungen zur Rolle des Schicksals in der 

Ägyptischen Religion, pp. 32-34. 
b#��� آ��ب ا�U<ت6، وا����<رات ا��#b : ا����<رات ا�M(در و��Uد )' ا��  !� b#�ورد ذآ> ا����<رات ا�

�ً>ا ����� ح��<ر ودا]�U�ُ �( �Uً$<ن �! ه"�� س#b ب&>ات،g( ن>$�U�  
Wilkinson, R., The Complete Gods and Goddesses of Ancient Egypt, p. 141. 

�% وح&"&� أن�% ��)<ا ب�ور آ<ن! آ���� �$&�رBUCف تZQب lن أي ارت#�ط واض>$U�� 0 وه%  �دة  
Wilkinson, R., The Complete Gods and Goddesses of Ancient Egypt, p. 77. 

<gان ،b#�  :و�$U,��  ' ا����<رات ا�
Field, A., “Goddesses Gone Wild: The Seven Hathors in the New Kingdom”, pp. 48-54. 
(59) Posener, G., “Brief Communications on the Tale of the Doomed Prince”, p. 107; 

Eyre, C., “Fate, Crocodiles and the Judgement of Dead: Some Mythological 
Allusions in Egyptian Literature”, p. 105. 

(60) Gardiner, A., Late-Egyptian Stories, p. 1:7-10. 
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(61) Wente, E., “The Tale of the Doomed Prince”, p. 76. 
(62) Gardiner, A., Late-Egyptian Stories, pp. 1:10-11, 2:1. 
(63) Gardiner, A., Late-Egyptian Stories, p. 2:1-3. 
(64) Lichtheim, M., Ancient Egyptian Literature II, p. 200. 
(65) Gardiner, A., Late-Egyptian Stories, p. 2a. 
(66) Gardiner, A., Late-Egyptian Stories, p. 2:3-6.  
(67) Wente, E., “The Tale of the Doomed Prince”, p. 76. 
(68) Gardiner, A., Late-Egyptian Stories, p. 2:7-10. 
(69) Lichtheim, M., Ancient Egyptian Literature II, p. 200; Wente, E., “The Tale of the 

Doomed Prince”, p. 76. 
(70) Posener, G., “Brief Communications on the Tale of the Doomed Prince”, p. 107. 
(71) Spiegelberg, W., “Die Schlußzeilen der Erzählung vom Verwunscheneh Prinzen”, 

pp. 86-87. 
(72) Lichtheim, M., Ancient Egyptian Literature II, pp. 200-201. 
(73) Gardiner, A., Late-Egyptian Stories, p. 2:10-14. 
(74) Lichtheim, M., Ancient Egyptian Literature II, p. 200; Wente, E., “The Tale of the 

Doomed Prince”, p. 76. 
(75) Gardiner, A., Late-Egyptian Stories, p. 2:14-15. 
(76) Lichtheim, M., Ancient Egyptian Literature II, pp. 200-201; Wente, E., “The Tale 

of the Doomed Prince”, p. 76. 

)٧٧ ('�<�وه! ا3راض! " ن�>�'"، أ~$&E ا���Uدر ا��U>��  $6 ا�Q<ر�"' )�6U : ن
<gات، ان<Fا� <��! نFح<ل ض ��Uت !�  :ا�

Finkelstein, J., “Mesopotamia”, p. 86. 
� ب"' ب�">ة أور)"� و+#�ل زا+>وس، و�! "�Qل ا�Z�و�� ا�Q<ر�<ن )' ا�U>ت�BFت ا�<ا�jM( !��U/ �B&� ا�
�<ا ن�< س<ر�� ا�=��U"� وأس�<ا Cه� ث% أت>Mjو� '�<�Mد ا�Zب !��U/ د �,واZ"Uا� c#� <=  '(أوا?> ا�&>ن ا���

�>�' أث�Mء  �� أس>ة إح�ى ا���UU. ا�&<�� �! ا�=>ق ا3دن6 ا�&��%، و�� ب�أ تMد ا�Zل ب�U/ 6ر�<ن إ�>Qا� P��
<gأور ا������، ان :lص�� ,�,Bاق(ا�=>ق ا3دن6 ا�&��% :  #� ا�<Bء ا3ول، ص ))�> وا�,C٤٣٢، ا�.  

<gان ،'�<�Mد ا�Zد+$� وأ ��! ب  <�  :ح�% ا�Q<ر�<ن )jM&� />ق ن
Kupper, J., “Northern Mesopotamia and Syria”, p. 22. 

�"j>وا ب�Bه�  G$�( 6$ ن�> ا��Qب<ر، و�� تuث> و�"� %�� أتiQوا �! أول ا�M��( '( <(3 أورآ"� )>آً,ا �
<gون، ان�Uري ا3آ�ي ا��mاث ا��<���هU<ا ب�i. �! ا�"� ���f� ا>(�Q�  :ا�Q<ر�<ن ب����mرة ا3آ��� واس

Wilhelm, G., “The Kingdom of Mitanni in Second Millennium Upper Mesopotamia” p. 
1244. 

 P$~أ G"ا3ول، ح kU�ت�Cر اw/�رة إ�6 أن أول ذآ> �$Q<ر�"' �! ا���Uدر ا�b+<� ��<�U إ�6  �� ا�U$. ت�
 �M�<��� ا��U>�<ن اس% ن"$ Nxrn<gان ،                :  

Finkelstein, F., “Mesopotamia”, p. 86، 
 %$��% وح�mرت�%، ص : +>ن<ت �"$Q٥٨ا��<ر�<ن ت�ر�.  

ا��Bم : "رع ب���>ن.، إذ ورد ا��M ا����! –آ�U +�ء ذآ> ن�>�' �! ن�<ص ا�U$. ت��kU ا����G بI �#BU)<ن 
 �M��( !� <=  دس���A بk$C( �&B "��%"ا����G وا�B=>ون، ا�=�> ا3ول )' ��c ا�=U<، ا�"<م ا��Z+ <(أ ،

%�� Zً[�� ،A="+ دة�� b( A"� ور�=�، وه< )<+<د ه�Mك ")�Cو"��دش أت6 ود?c  إن ا��Bو ا�#�]k )': ح>ب! �
�A آc أ)>اء ا�#Zد اM+3#"� ا��! آ�نE )<ا�"� ��U>، ب�wض��� إ�6 ذ�. FM� bU+ و�� ،E�>ذ�. ا� !�"'�<�" ن

�% و+"</�% و/B<ب�%، انg>" آ<د"و" ح<رو"و" )"��ن!"و�>"Qب:  
Wilson, J., “The Asiatic Campaigns of Thut-Mose III, B: The Annals in Karnak”, p. 235. 
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��ن! �!  &> داره� �! ا��Bم ا����G وا��Zث"' )' "( ��$U( �U+��( �M(ا��� A�$Uح !� Gا���� kU�و��i. �>ر ا�U$. ت�
��o و)' ث% ��م ب�wس�"Zء  6$  "�Mj�"<gان ،:  

Faulkner, R., “The Euphrates Campaign of Tuthmosis III”, p. 39. 
��ن""' �"=�U( Z$��  وآ�ن ا�Q<ر�<ن"Uا� b( K������ تU�M<ا �! )b$j ا�&>ن ا�c#� <=  k(�Q ا�Z"Uد )' ا�

تU>آ,ت �! )P~�M ا�C,�>ة ا��<ر�� ا�B$"� وا��! أ)��ت �>بً� �! ا�=�Uل ا��<ري و/>ً�� �! /�Uل بZد 
<gا�>ا���'، ان :%$��% وح�mرت�%، ص : +>ن<ت �"$Q٩ا��<ر�<ن ت�ر�.  

(78) Wente, E., “The Tale of the Doomed Prince”, p. 77. 
(79) Gardiner, A., Late-Egyptian Stories, pp. 3:16, 4:1-4. 
(80) Lichtheim, M., Ancient Egyptian Literature II, p. 201; Wente, E., “The Tale of the 

Doomed Prince”, p. 77. 
�> ب"�! ا���ن"� ) ٨١(���K ا�#>��jن! ت�E ر�% دونE هoi ا�&��  $6 ب>د�� /Uب�� �s>F�Uت}رخ ١٠٦٨٢وا� ،

 bأرب .�iا�#>د�� وآ A+>ص� ب�Qا� ��Fح�ى  =>ة صwا cf=ة وه! ت<=  �Bس��ا�#>د�� إ�6  �> ا3س>ة ا�
<gا�#>د��، ان <�s '( ت��Fص:  

Lichtheim, M., Ancient Egyptian Literature II, p. 211. 
>&F( ��&رة أن )&�)� ا��/wر ا�Cت="> ت �� ��دة وذ�. �<+<د ا����B )' ا�CF<ات �! ا����Fت ا3ربb ا3و�6، إ0 أن

��ن ���ن ه< ا3خ ا3صf>، و�� /�6 ا�#���ن آ�ن� أ?<�'، ا���ق ه< ا3خ ا3آ#> وا�#�إ�6 أن ا���ق وا�#
A إ�"A، ث% ب�أ �! ا���ق �$��س<ع )� ً"� أنA ��م �CM? Aً>ا  C"ً#� ب�C% �">  �دي وأن ا���ق �� �=c �! إ �دت

 ،<CMQذ�. ا� Kوص  
Lichtheim, M., Ancient Egyptian Literature II, p. 211. 

، و�! )��� ا3?<�'(و0 /. أن )<ض<ع تk��M ا3?<ة �B"� إ�6 ا3ذه�ن ا��Bاء ب"' ح<ر وسE، وآ�i. إن#< وب�ت� 
�b( %��M ا�&�mء أي )' هoi ا�&�� ت% ا�&�mء  $6 ا��Q% ب����)c، و��% تi"FM ا�&>ار ب( bوض P"&ت� %�� G"�

   $6 ا�U,�� )' ا��>اع،
Wente, E., “The Blinding of Truth by Falsehood”, p. 104. 
و�cB �>ار ان���ر ا�Q">  $6 ا�=> آ�ن �>ارًا )�>ً�� ?��ً�� �B�k تP"#j )#�أ ا��Bا�� ا��! ت���F( 'mه"% 

  ا��<ازن وا0ن��Cم وا���ق،
Wente, E., “The Blinding of Truth by Falsehood”, p. 104. 

)٨٢ (،��  �% �iآ> ا��M اس% هoi ا��"�ة، و��' �#�و أن ذ�. آ�ن را+�Bً إ�6 س<ء س$<آ
Lichtheim, M., Ancient Egyptian Literature II, p. 213 n.2. 
(83) Lichtheim, M., Ancient Egyptian Literature II, p. 212; Wente, E., “The Blinding of 

Truth by Falsehood”, p. 105. 
(84) Lichtheim, M., Ancient Egyptian Literature II, p. 212; Wente, E., “The Blinding of 

the Truth by Falsehood”, p. 105. 
(85) Gardiner, A., Late-Egyptian Stories, pp. 32:16-33:1-6. 

)٨٦ (>Uب�� ���#��B( �$j�  ت،أي أن هiا ا���>ف �
Lichtheim, M., Ancient Egyptian Literature II, p. 214 n.4 

     <gان ،�U+<� :                             و ' ا�
Wente, E., “The Blinding of Truth by Falsehood”, p. 105. 
(87) Lichtheim, M., Ancient Egyptian Literature II, pp. 211-212; Wente, E., “The 

Blinding of the Truth by Falsehood”, p. 105. 
(88) Gardiner, A., Late-Egyptian Stories, p. 30:12-15. 

�> : ا���س<ع) ٨٩(s وا�>و)�ن!، و�� !U$j#ا� '�<�B6 ا��ُ >ف ا���س<ع )iM  �> ا��و�� ا�&���U واس�U> ح
��M( ت  ���ة��"��� رابm"' ب>ؤوس أرن� وثB#�ن وب&>: ا���س<ع ب�I ث�Zث ���I ث�Zأح"�نً� �! ه"�� ث .�iة وآ

  .رابm"' ب>ؤوس أد)"� وأ��mً �! ه"�� إ�k��+ A ب>أس ص&>



 

        القيم السلبية في الأسرة المصرية                                                                           معنلمادبع يدحم دحمأ. د
 

)٧٥( 

 

                                                                                                                                                                           

LGG III, p. 133. 
��، و�� ارت#t هiا ا�>�% ب��س<ع ه$"<ب<�"k ا�gB"% ا�iي �I �B�و�l$j�( P$j ت�س<ع  $6 أي )UC< � ت��<ن )' ت

 kU=ا� Aإ� Aن" أت<م"أت6  $6 رأس P$? يiا� A�wوه< ا >/ �Uه '"$"+ �Cث% أن A�FMب A�F)اء>�وتMF<ت ) ا�
حE، وآ�ن ه�Mك /�Zً -ا��i' أنC#� أوز�> وإ�,ة وسE ون#E) ا���Uء(ون<ت ) ا3رض(ث% +� ) ا�>~<ب�(

 G"ص ح�Qه<ت! ا�Zا� %�(�gن !� A���Iد)� أوز�> و c+#"> وذ�. )' أ�ح<ر ا� 'Umس<ع ت���iا ا�� �Fً$�Q(
  :D?> �! )<ضb أ�c )' إ�A ا�=kU ا��Qص ب�%، انg>��)<ا ب<ضb إ�A ا���B% ا

Wilkinson, R., The Complete Gods and Goddesses of Ancient Egypt, pp. 17-18, 78-79. 
(90) Lichtheim.M., Ancient Egyptian Literature II, p. 211; Wente, E., “The Blinding of 

Truth by Falsehood”, p. 105. 
(91) Gardiner, A., Late-Egyptian Stories, pp. 30:15-16-31:1-6. 
(92) Lichtheim, M., Ancient Egyptian Literature II, pp. 211-212; Wente, E., “The 

Blinding of Truth by Falsehood”, p. 105. 
(93) Wente, E., “The Blinding of Truth by Falsehood”, p. 105. 
(94) Gardiner, A., Late-Egyptian Stories, p. 33:10-12. 
(95) Wente, E., “The Blinding of Truth by Falsehood”, p. 106. 
(96) Gardiner, A., Late-Egyptian Stories, pp. 33:13-16; 34:1. 

)٩٧ (Xnt :،ي�$Cأو ا�< �ء ا� ���$Cء ا��Uوه! �>ب� ا�  
Budge, E., A Vocabulary in Hieroglyphic to the Theban Recession of the Book of the 

Dead, p. 568. 
  Wb III, p. 367ورب�U ت�<ن �>ب� ا��Uء ا�M�U< � )' +$� ا��U ,  $6 و+A ا��Q<ص، 

<gان ،���>ب� ا��Uء ودوره� ا��ن"<ي وا���M! �! )�> : رض�  $! ا��"�  �j ا�: و�$U,��  ' �>ب� ا��Uء و)�U"�ت
  .١٥٤- ١٥٠ا�&���U، ص 

(98) Lichtheim, M., Ancient Egyptian Literature II, p. 212; Wente, E., “The Blinding of 
Truth by Falsehood”, p. 106. 

(99) Gardiner, A., Late-Egyptian Stories, p. 34:1-4. 
(100) Lichtheim, M., Ancient Egyptian Literature II, p. 212; Wente, E., “The Blinding of 

Truth by Falsehood”, p. 106. 
(101) Gardiner, A., Late – Egyptian Stories, pp. 34:4-16, 35:1. 

  .را ! )�/"�A: ا�U&�<د) ١٠٢(
(103) Lichtheim, M., Ancient Egyptian Literature II, pp. 212-213; Wente, E., “The 

Blinding of Truth by Falsehood”, p. 106. 
�> ب"�! ا3و�6، و�� ا?�$EF اDراء ح<ل تuر�p هoi ا�&��، ���Mك دُونE هoi ا�&��  $6 و+A ب>د) ١٠٤(�/ ��

Spiegel ،6jا��و�� ا�<س <�Bب ��  �}ر?
Spiegel, J., Die Erzählung vom Streite des Horus und Seth in Pap. Beatty I als 

Literaturwerk, pp. 81-83, 115-116. 
��Mك  و��' هiا ا�>أي o��{� 0 آ�"> )' ا�#�ح�"'،�Gardiner  ا��و�� <�Bا�#>د�� ت}رخ ب oiح أن ه<�ا�iي �&

�Mدة �! ا�>+>Uا� ��>f$ه> ا��gUا� '( ���Bدًا  $6 ا��U�  .ا������ وذ�. ا 
Gardiner, A., Late-Egyptian Stories, pp. 38a, 44a, 57a. 

�"k ا�Gardiner،k(�Qرأي  Brunnerو�}�� U ر ��  ، و�>ى أن�� ت>+b إ�6  
Brunner, H., Grundzüge einer Geschichte der altägyptischen Literatur, pp. 82, 83-85. 

 .�iوآLichtheim ،��Bا� kFMب ��  ا��! ت}ر?
Lichtheim, M., Ancient Egyptian Literature II, p.214. 
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���F ا���دس� وت=cf ا�&�� ا����Fت ا�kUQ  =>ة ا3و�6 )' و+A ا�#>د�� وا��j<ر ا���Uن"� ا3و�6 )' ا�
   =>ة،

Lichtheim, M., Ancient Egyptian Literature II, p. 214. 
�#> هiا ا��M أ~<ل ��� ا��و�� ا������، رب�U ه< ا��M اc�3 إ)��ً � وت=<�ً&� )' ا��Mح"� ا3دب"�، وه! ت&� B�

�A سE �! ا��>اع  $6 ا�B>ش وا�iي آ�ن /��c#� '( Zً ب<اس�j أوز���M( 6$  ق ح<ر>Fوا�� ح<ر،ت <  
Wente, E., “The Contendings of Horus and Seth”, p. 91. 

)١٠٥ ('�  .١٥٣-١٥٢)�> ا�&���U، ا�C,ء ا���بb  =>، ا3دب ا��U>ي ا�&��%، ص : س$"% ح
<gان ،Eس A�wا '  ��,U$و�:  

Te Velde, H., Seth, God of Confusion, A Study of his Role in Egyptian Mythology and 
Religion; LGG VI, pp. 691-695. 

(106) Griffiths, J., The Conflict of Horus and Seth, A study in Ancient Mythology from 
Egyptian and Classical Sources, p. VII. 

(107) Griffiths, J., The Conflict of Horus and Seth, A study in Ancient Mythology from 
Egyptian and Classical Sources, p. 40. 

(108) Helck, W. and Otto, E., Kleines Wörterbuch der Ägyptologie, p. 117. 
)١٠٩ ('�  .١٢٧)�> ا�&���U، ا�C,ء ا���بb  =>، ا3دب ا��U>ي ا�&��%، ص : س$"% ح

(110) Wente, E., “The Contendings of Horus and Seth” , p. 92. 
(111) Gardiner, A., Late-Egyptian Stories, p. 48:6-11; Wente, E., “The Contendings of 

Horus and Seth”, p. 97. 
(112) Lichtheim, M., Ancient Egyptian Literature II, p. 218.  
(113) Gardiner, A., Late-Egyptian Stories, p. 48:11-15. 

  .+>اً)� ت&>�ً#� ٩١وه< ��Bدل : دب') ١١٤(
(115) Lichtheim, M., Ancient Egyptian Literature II, p. 218; Wente, E., “The 

Contendings of Horus and Seth”, p. 98. 
(116) Lichtheim, M., Ancient Egyptian Literature II, p. 218. 
(117) Gardiner, A., Late-Egyptian Stories, pp. 48:15-16, 49:1-4. 

)١١٨ (Hmt : c�=ا ا�i��"' ا3و�6 ب6MBU ا���Mس، ، و�� وروردت هoi ا��$�U بU+<ت �Mا� !� ��دت �
  بbj� 6MBU ا���Mس أو ا��Zح، �وا���ن"

Lichtheim, M., Ancient Egyptian Literature II, p. 218; Lesko, L., A Dictionary of Late 
Egyptian I, pp. 314-315. 

(119) Lichtheim, M., Ancient Egyptian Literature II, p. 218; Wente, E., “The 
Contendings of Horus and Seth”, p. 98. 

(120) Lichtheim, M., Ancient Egyptian Literature II, p. 219. 
(121) Gardiner, A., Late-Egyptian Stories, p. 49:4-8. 
(122) Lichtheim, M., Ancient Egyptian Literature II, p. 219; Wente, E., “The 

Contendings of Horus and Seth”, p. 98. 
(123) Gardiner, A., Late-Egyptian Stories, p. 49:9-10. 
(124) Lichtheim, M., Ancient Egyptian Literature II, p. 219. 
(125) Gardiner, A., Late-Egyptian Stories, p. 49:12-16. 
(126) Lichtheim, M., Ancient Egyptian Literature II, p. 219; Wente, E., “The 

Contendings of Horus and Seth”, p. 98. 
(127) Gardiner, A., Late-Egyptian Stories, p. 32:4-7. 
(128) Wente, E., “The Blinding of Truth by Falsehood”, p. 105. 
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(129) Gardiner, A., Late-Egyptian Stories, p. 32:7-9. 
(130) Lichtheim, M., Ancient Egyptian Literature II, p. 212.  
(131) Gardiner, A., Late-Egyptian Stories, p. 32:10-13.  
(132) Lichtheim, M., Ancient Egyptian Literature II, p. 212; Wente, E., “The Blinding of 

Truth by Falsehood”, p. 105. 
(133) Gardiner, A., Late-Egyptian Stories, p. 32:13-15. 

١٣٤ )(Cاءة ا�<� cmF�Gا���� �Q=$� c��Uا� <"Umب�� �$U.f  c��Uا� <"Umب�0  ' ا�.k  
Gardiner, A., Late-Egyptian Stories, p. 32a. 
(135) Lichtheim, M., Ancient Egyptian Literature II, p. 212. 
(136) Gardiner, A., Late-Egyptian Stories, pp. 32:16-33:1-2. 
(137) Wente, E., “The Blinding of Truth by Falsehood”, p. 105. 
(138) Gardiner, A., Late-Egyptian Stories, p. 33:3-4. 
(139) Wente, E., “The Blinding of Truth by Falsehood”, p. 105. 
(140) Lichtheim, M., Ancient Egyptian Literature II, p. 211; Wente, E., “The Blinding of 

Truth by Falsehood”, p. 105 n.1. 
(141) Gardiner, A., Late-Egyptian Stories, p. 30:8-12. 
(142) Gardiner, A., Late-Egyptian Stories, p. 35:11-16; Wente, E., “The Blinding of 

Truth by Falsehood”, p. 107. 
(143) Gardiner, A., Late-Egyptian Stories, p. 35-2:7. 
(144) Gardiner, A., Late-Egyptian Stories, p. 35a. 
(145) Lichtheim, M., Ancient Egyptian Literature II, p. 213; Wente, E., “The Blinding of 

Truth by Falsehood”, pp. 106-107. 
�b&M ا�#>دي: +,�>ة I)<ن���B&Mت ب��&>ب )' ب�">ة : ح��ً"� تc ا�#Z)<ن، /�Uل وسt ا�����، أ)� )�( �&jM( !��
��,MUا�.  

Wente, E., “The Blinding of Truth by Falsehood”, p. 107 n. 6. 
(146) Gardiner, A., Late-Egyptian Stories, p. 35:8-12. 
(147) Lichtheim, M., Ancient Egyptian Literature II, p. 213; Wente, E., “The Blinding of 

Truth by Falsehood”, p. 107. 
(148) Gardiner, A., Late-Egyptian Stories, p. 35:12-16. 

)١٤٩ ( �U+<ح<ل ت)m (<gان ،c�=�ُ 6MBUب:  
Lesko, L., A Dictionary of Late Egyptian I, p. 167. 

)١٥٠(<gان ،tF� '  ��,U$و�:  
Fischer, H., Inscriptions from the Coptite Nome, Dynasties VI-XI; 

  .دراس� Iث�ر�� وت�ر�tF� (�"Q(�> ا�B$"� ا�w$"% ا��Q)k )' أ���"% ):  #� ا�<اح�  #� ا��Zم إب>اه"%
(151) Lichtheim, M., Ancient Egyptian Literature II, p. 213; Wente, E., “The Blinding of 

Truth by Falsehood”, p. 107. 
(152) Gardiner, A., Late-Egyptian Stories, p. 35:16. 
(153) Lichtheim, M., Ancient Egyptian Literature II, p. 213; Wente, E., “The Blinding of 

Truth by Falsehood”, p. 107. 
(154) Lichtheim, M., Ancient Egyptian Literature II, p. 213. 
(155) Gardiner, A., Late-Egyptian Stories, p. 36:2-5. 
(156) Wente, E., “The Blinding of Truth by Falsehood”, p. 107. 
(157) Wente, E., “The Tale of the Two Brothers”, p. 87. 
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(158) Lichtheim, M., Ancient Egyptian Literature II, p. 208.  
(159) Lichtheim, M., Ancient Egyptian Literature II, pp. 208-209; Wente, E., “The Tale 

of the Two Brothers”, p. 87. 
(160) Gardiner, A., Late-Egyptian Stories, p. 24:4-10.  
(161) Lichtheim, M., Ancient Egyptian Literature II, p. 209; Wente, E., “The Tale of the 

Two Brothers”, pp. 87-88. 
(162) Lichtheim, M., Ancient Egyptian Literature II, p. 209. 

  ،و�"k  أنA )' اcm�3 �>اءت�� بــ  �Gardiner>ى ) ١٦٣(
Gardiner, A., Late-Egyptian Stories, p. 25a.  
(164) Gardiner, A., Late-Egyptian Stories, p. 25:7-15.  
(165) Gardiner, A., Late-Egyptian Stories, p. 25a. 
(166) Lichtheim, M., Ancient Egyptian Literature II, p. 209; Wente, E., “The Tale of the 

Two Brothers”, p. 88. 
(167) Gardiner, A., Late-Egyptian Stories, pp. 25:15-16, 26:1-7. 
(168) Gardiner, A., Late-Egyptian Stories, p. 26a. 
(169) Gardiner, A., Late-Egyptian Stories, p. 26a. 
(170) Lichtheim, M., Ancient Egyptian Literature II, p. 209; Wente, E., “The Tale of the 

Two Brothers”, p. 88. 
(171) Gardiner, A., Late-Egyptian Stories, p. 26:6-9. 

)١٧٢ ( �U+<وه! تAl-Ayedi  ،��iا ا�$&�Chief royal butler of his majesty ؛  
Al-Ayedi, A., Index of Egyptian Administrative, Religious and Military Titles of the 

New Kingdom, p. 247:790. 
(173) Lichtheim, M., Ancient Egyptian Literature II, p. 209; Wente, E., “The Tale of the 

Two Brothers”, p. 88. 
(174) Gardiner, A., Late-Egyptian Stories, p. 26:9-14. 

  :، انg>ب�0ً )'   أ�m$"� �>اءة هoi ا��$�U بــ  �Gardiner>ى ) ١٧٥(
Gardiner, A., Late-Egyptian Stories, p. 26a. 
(176) Lichtheim, M., Ancient Egyptian Literature II, pp. 209-210; Wente, E., “The Tale 

of the Two Brothers”, p. 89. 
(177) Wente, E., “The Tale of the Two Brothers”, p. 89. 
(178) Lichtheim, M., Ancient Egyptian Literature II, p. 210. 
(179) Gardiner, A., Late-Egyptian Stories, p. 27a. 
(180) Gardiner, A., Late-Egyptian Stories, p. 27a. 
(181) Gardiner, A., Late-egyptian Stories, p. 27a. 
(182) Gardiner, A., Late-Egyptian Stories, p. 27:6-12.  
(183) Lichtheim, M., Ancient Egyptian Literature II, p. 210; Wente, E., “The Tale of the 

Two Brothers”, p. 89. 
(184) Gardiner, A., Late-Egyptian Stories, pp. 27:13-16, 28:1-2. 

  ،iwب���"l هoi ا��$�U إ���Gardiner  6م ) ١٨٥(
Gardiner, A., Late-Egyptian Stories, p. 27a. 

)١٨٦ ( <"=�Gardiner  ��"� <�s !�  ،rب��Zً �ـــ  أن�� ا�U>ة ا�<ح"�ة ا�
Gardiner, A., Late-Egyptian Stories, p. 27a. 
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�>ح ) ١٨٧(&�Gardiner Dd.s ــ� Zًب��Dd.st<gان ،:  
Gardiner, A., Late-Egyptian Stories, p. 28a. 
(188) Lichtheim, M., Ancient Egyptian Literature II, p. 210; Wente, E., “The Tale of the 

Two Brothers”, p. 89.  
(189) Gardiner, A., Late-Egyptian Stories, p. 28:2-6. 
(190) Lichtheim, M., Ancient Egyptian Literature II, p. 210; Wente, E., “The Tale of the 

Two Brothers”, p. 89. 
(191) Gardiner, A., Late-Egyptian Stories, p. 28:6-8. 
(192) Lichtheim, M., Ancient Egyptian Literature II, p. 210; Wente, E., “The Tale of the 

Two Brothers”, p. 89. 
(193) Wente, E., “The Tale of the Two Brothers”, p. 89-90. 
(194) Gardiner, A., Late-Egyptian Stories, p. 3:4-9. 

، Wb I, p. 58: ��)<س ب>�"':    6$�k )� أ/�ر آiwtn '( Zًو�"cmF�ُitn  k �>اءة هoi ا��$�U بـ ) ١٩٥(
  Lesko :Lesko, L., A Dictionary of Late Egyptian I, p. 25، وFaulkner :FCD, p. 14و

� أن ُ�}?i  $6 أنA آ��ب� )bubalis �BUCإذ أن +�)<س ا��Uء ح��G ا�<0دة C� ،Group writing ـــ�i 

Gardiner, A., Egyptian Grammar, p. 459(E9). 
(196) Lichtheim, M., Ancient Egyptian Literature II, p. 201. 
(197) Gardiner, A., Late-Egyptian Stories, p. 4a. 
(198) Gardiner, A., Late-Egyptian Stories, p. 4:5-9. 
(199) Lichtheim, M., Ancient Egyptian Literature II, p. 201; Wente, E., “The Tale of the 

Doomed Prince”, p. 77. 
(200) Gardiner, A., Late-Egyptian Stories, p. 4:9-10. 
(201) Wente, E., “The Tale of the Doomed Prince”, p. 77 n.3.  
(202) Lichtheim, M., Ancient Egyptian Literature II, p. 201.  
(203) Gardiner, A., Late-Egyptian Stories, pp. 4:13-16, 5:1. 
(204) Lichtheim, M., Ancient Egyptian Literature II, p. 201; Wente, E., “The Tale of the 

Doomed Prince”, p. 77. 
(205) Gardiner, A., Late-Egyptian Stories, p. 5:1-9. 

�#� �ـ ) ٢٠٦(Mا/�ر  ب�� �&� ،Pب��  �! تB$"&�تA أن�� زا]�ة،  Gardinerا�U<+<دة �! I?> ا��M ا�
Gardiner, A., Late-Egyptian Stories, p. 5a. 
(207) Lichtheim, M., Ancient Egyptian Literature II, p. 201. 

!$� �Uب&� آ��  cmF�ُ :r  pA  nty  iw.k  im �>اءة ا�UC$� ا3?">ة �! ا�F&>ة ا�
 �f"3ن ص �Bً+وذ�. راsDm.n.f  ــ� uj? l+ه!  $6 ا3رLate Egyptian Perfect active sDm.f  أن G"ح

 k٥٠٠ب>د�� ه�ر�  �U��&ا� �f"�$� �(ًا�Q��> أبً�ا اسgُت %�sDm.n.f  
 <"=�Cruz-Uribe  �F"s>� AU��� "��]�  >ب�"أن س#� ر�{ أ)"> ن�>�' ��)"> ا��U>ي را+�B� �Bًم �U�، إذ �
 6MBUد"ب<=��A" ��"أو " )Mة ابiزات ا3)"> �! ا�<ص<ل إ�6 ن���C6 إن$  K"MBا� A$B� رد <�F� �( >وه.  

Cruz-Uribe, E., “Late Egyptian Varia”, p. 19. 
��>�� ا�U>)<��، إذ ت="> أن ص�ح#�� �% ��' �&"ً>ا و��' ���A "  >ب� ��]�"و0/. أن Bا� K[�s>إح�ى ا� Eآ�ن

<gث>وة، ان:  
Schulman, A., Military Rank, Title and Organization in the Egyptian New Kingdom, pp. 

96-102. 
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'�<�  .ا�t$Q ��ى أ)"> ن

(208) Gardiner, A., Late-Egyptian Stories, p. 5:9-12.  
(209) Lichtheim, M., Ancient Egyptian Literature, p. 201. 
(210) Gardiner, A., Late-Egyptian Stories, p. 5a.  
(211) Gardiner, A., Late-Egyptian Stories, p. 5a. 
(212) Gardiner, A., Late-Egyptian Stories, p. 5a. 
(213) Gardiner, A., Late-Egyptian Stories, p. 5:12-16. 
(214) Lichtheim, M., Ancient Egyptian Literature II, pp. 201-202; Wente, E., “The Tale 

of the Doomed Prince”, p. 78. 
(215) Gardiner, A., Late-Egyptian Stories, p. 6a. 
(216) Gardiner, A., Late-Egyptian Stories, p. 6:1-5. 
(217) Lichtheim, M., Ancient Egyptian Literature II, p. 202; Wente, E., “The Tale of the 

Doomed Prince”, p. 78. 
(218) Gardiner, A., Late-Egyptian Stories, p. 6:8-10. 
(219) Lichtheim, M., Ancient Egyptian Literature II, p. 202; Wente, E., The Tale of the 

Doomed Prince”, p. 78. 
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	�� ا���ا���:  

  :ا���ا�� ا������: أو

��ب، ا�&�ه>ة، : اب>اه"% )iآ<ر -١�$� �(�Bا� ��<�Uا� ��"� .١٩٧٥)CB% ا�B$<م ا0+��U "�، ا�
��ن ا�B>ب، ا�CU$� : اب' )gM<ر -٢� ،� �#j$� !ب<Bاث ا�<�ا�k(�Q، ا��B#j ا������، )}س�� ا�

 .ت.ب">وت، د
٣- '�ا��B]$� وا�&>اب� وا�,واج، دار ا�j$� �B"$j#� � وا�M=>، ب">وت، : اح��ن )��U ا��

١٩٨١. 
�bU ا�C,ا]>ي: ت>��! ح��ن -٤CUا� !� cUBل �! �"% ا�>��دراس� ت�$"$"�، ا�l(Z( : �$CU ا�

" �U� .�٢٠١٧، ا�CU$� ا��B/>، ا��Bد ا���ن!، ا3ردن"� �$B$<م ا0+
�، ا�&�ه>ة، : ح�)�  #� ا��Zم زه>ان -٥� .١٩٧٧ $% ا�kFM ا0+��U !،  ��% ا��
�>ب� ا��Uء ودوره� ا��ن"<ي وا���M! �! )�> ا�&��C( ،�U$� : رض�  $! ا��"�  �j ا� -٦

 .٢٠٢٠ا�&�ه>ة،  ا0ت��د ا��Bم ��ث�ر�"' ا�B>ب، ا�CU$� ا���دي وا�B=>ون، ا��Bد ا���ن!،
٧- '� .٢٠٠٠)�> ا�&���U، ا�C,ء ا���بb  =>، ا3دب ا��U>ي ا�&��%، ا�&�ه>ة، : س$"% ح
٨-  lص�� ,�,Bاق(ا�=>ق ا3دن6 ا�&��% :  #� ا�<Bا������، ))�> وا� �B#jء ا3ول، ا�,Cا� ،

 .١٩٩٠ا�&�ه>ة، 
�bU ا��Uن"� ا�B>ب"�:  #� ا�&�در ا�&�"> -٩C( !� ة<"f�Uان"� �!  $%  دراس�: ا3س>ة ا��"(

��m ا�B>ب"� �$j#� � وا�M=>، ب">وت، Mي وا3س>ي، دار ا�<mع ا���U� .١٩٩٩ا0+
دراس� ) �tF(ا�w$"% ا��Q)k )' أ���"% )�> ا�B$"� :  #� ا�<اح�  #� ا��Zم إب>اه"% -١٠

 .I٢٠٠٦ث�ر�� وت�ر�Q"�، دار ا�BU>�� ا�B(�C"�، ا0س��Mر��، 
�f">، دار ا�=>وق، ا3ردن، ا�=#�ب وا�&"% �!  : )�+� ا�,�<د -١١( %��٢٠٠٦. 
ا��f">ات ا0+��U "� وا�0���د�� وإنB��س��  $6 �"% ا��M� <"M( : !� cUBوز -١٢

 ،<#U��bU ا�C,ا]>ي، )C$� ا�B$<م ا0+��U "� وا0ن��ن"�، ا��Bد ا����G  =>، د�CUا�
٢٠١٧. 

ا0+��U "�، دار ا�j�( !� b+<U$��ت ا�B$<م : نQ#� )' أس�تiة  $% ا0+��Uع -١٣
 .١٩٨٥ا�BU>�� ا�B(�C"�، ا0س��Mر��، 


�ً�
  :ا���ا�� ا������: �
١- %$��% وح�mرت�%، ا��B#j ا3و�6، ت>+�U ��روق إسc" �U، : +>ن<ت �"$Qا��<ر�<ن ت�ر�

 ،� .٢٠٠٠ح$

�ً�
  :ا���ا�� ا������: �
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